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INTRODUCTION

After compiling this bibliography, I felt the need to write a short
introduction to provide a general picture of Nietzsche’s influence on
China. There have already been a number of distinguished papers on
this topic which listed in “Part Two” and “Appendix II”;! I do not
intend to repeat the work of previous studies, but the present
bibliography is only a collection of separate pieces and cannot present a
whole picture. Many important and interesting articles have had to be
excluded in accordance with the compilation guidelines. I can only seek
pardon for their omission in this introduction. A number of interesting
works and figures have not been investigated in existing studies. This
introduction also seeks to cover these neglected aspects of Nietzsche’s
influence. I hope that scholars will find this introduction informative

and helpful for their studies.

Nietzsche was first introduced to the Chinese in 1902. Since then, the
rise and fall of his fame can be roughly divided into four stages: first,
during the May Fourth era (including its preparation period); second, in
the 1930s and the 1940s; third in the 1960s and 1970s in Taiwan; and
fourth, in post-Mao mainland China.

Before the May Fourth movement, prominent Chinese intellectuals
had already noticed Nietzsche. According to recent studies, Liang
Qichao R (1873-1929) was the first one who mentioned Nietzsche

! See #2.170, 2.179, 2.217, 2.233, 2.305, 4.6, 4.21, 4.28, 4.34, 4.36,
4.41.
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with harsh criticism.? Another intellectual leader not included in this
bibliography is Zhang Taiyan B K % (1868-1936) who, on the
contrary, recommended some of Nietzsche’s ideas to the revolutionaries
when he was living in exile in Japan between 1906 and 1911.3 As
shown in this bibliography, it was not only the reformist and
revolutionary thinkers who mentioned Nietzsche. The famous
traditionalist Wang Guowei T FEl 4 (1877-1927) also introduced
Nietzsche’s philosophy. More interestingly, Wang Guowei incorporated
Nietzsche’s ideas into his treatises on traditional Chinese poetry
criticism W% 4

Interest in Nietzsche grew, culminating in the May Fourth and the
preceding cultural revolution. This marked the first peak of Nietzsches
influence in China. The movement was actually labelled by one of its
leaders, Hu Shi #i& (1891-1962), as a movement of Nietzsche’s
“transvaluation of all values™.® During the movement, especially at its
height, every intellectual leader of the cultural revolution made public
reference to Nietzsche. Chen Duxiu BRI (1879-1942)° and Lu Xun

2*Jinhualun gemingzhe Jiede zhi xueshuo”, Xin min cong bao. 18 (16
October 1902).
3*Bo shen wo xianzheng shuo™ (15 November 1906) and *“Da Tiezheng” (8
June 1907), Zhang Taiyan quanji, IV (Shanghai Renmin Chubanshe, 1985),
p. 314-5; 374-5.
“Renjian cihua™ (1908), Wang Guowei yi shu (Shanghai Guji Chubanshe,
1983), XV, p. 3.
5 Hu Shi, “Xin sichao de yiyi", Xin gingnian, VII:1 (1919), p. 6.
6 Chen Duxiu referred to Nietzsche in many essays but none of them is listed
in this bibliography: “Jing gao gingnian™ (15 September 1915);
“Falanxiren yu jin shi wenming” (15 September 1915); “Dong xi minzu
genben zhi sixiang chayi (15 December 1915); “Rensheng zhen yi” (15
February 1916); “Dangdai er da kexuejia zhi sixiang” (1 November 1916):
“Zai zhiwen Dongfang zazhi jizhe”; “Da Huaishan Yimin™ (1 March 1917):
“Shandong wenti yu guomin juexing” (26 May 1919); “Jidujiao yu
Zhongguoren” (1 February 1920). They can be found in Duxiu wencun
(Shanghai Yadong Tushuguan, 1923), shang, pp. 3-4, 15, 36, 70, 74, 182,
418; xia, pp. 61, 645.
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&l (1881-1936)” were among the most enthusiastic advocates of

some of Nietzsche's ideas in this period. Their promotion of Nietzsche
and indebtedness to him have been discussed in many essays.® Another
leader, Li Dazhao’s A% (1889-1927) promotion of Nietzsche has

not known until the 1980s when an article favourable to Nietzsche was
published in a new edition of his selected works.?

The role of the prominent student leader Fu Sinian ﬁwﬁﬁ(lS%—
1950) in promoting Nietzsche has been acknowledged, '° but there is
interesting new material which may be discussed here. Fu Sinian was
the editor of an influential student magazine New Tide CHT8Y in
Beijing University during the New Culture movement. In the first issue
of New Tides, Fu Sinian published his article “The Starting Point of
the Problem of Life” KAZE A% 41 in which he grouped
Nietzsche under his so-called “biological school”.!! In the next issue,
he again discussed Nietzsche’s “superman” in a letter.!2 Fu Sinian’s
most famous essay is, however, “Random Thoughts (1-4)” (BT Vin
which he called for a quest for the “superman”.!3 It is noteworthy that

Fu Sinian’s interest in Nietzsche had in fact brought him to the

7Lu Xun’s major essays about Nietzsche are: “Moluo shi li shuo” (1907);
“Wenhua pianzhi lun” (1907); “Du he yu yin lu” (4 November 1918); “Sui
gan lu 417 (15 January 1919); “Nalaizhuyi” (4 June 1934); “Zhongguo
xinwenxue da xi. Xiaoshuo er ji xu” (2 March 1935); “Po ¢ sheng lun”
(1908), Lu Xun quanji (Renmin Wenxue Chubanshe, Beijing, 1981), I, pp.
49, 52, 55, 63, 64, 78, 325-26; VI, pp. 38-40, 238-56; VII, p. 36; VIII,
pp. 28-29. For details, see #2.288 and #2.159. However, they did not
mention that Lu Xun had also translated Mori Ogai’s preface to Ikuta
Chokd's Japanese translation of Also sprach Zarathustra, **Chenmo zhi ta”,
Lu Xun quanji (Renmin Wenxue Chubanshe, Beijing, 1973), pp. 431-44.
8See #2.179; 4.5.

9See #2.6.

10 See #2.179.

11 Xinchao, 1:1 (1 January 1919), p. 9.

12 Xinchao. 1:3 (1 February 1919), p. 555.

13 Xinchao, 1:5 (1 May 1919), pp. 923-30.

iii
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*“Chinese Nietzsche” Lu Xun. At that time, Lu Xun was also anxiously
seeking a “genius”, a synonym of “superman” in the vocabulary of
both Lu Xun and Fu Sinian.!* In the seeond section of “Random
Thoughts”, Fu Sinian considered the opinions expressed in Lu Xun’s
essays were very much close to that of Tolstoy and Nietzsche. He wrote
to Lu Xun for advice. Lu Xun replied,!> and later sent him his
translation of the “Prologue” of Thus Spoke Zarathustra which was
published in the New Tide.'¢ Evidently Lu Xun and Fu Sinian found a
common course in Nietzsche’s philosophy, although their collaboration
failed to flower, because Fu Sinian soon went to England.

Zhou Zuoren AfEA (1885-1968), another leading figure of the
cultural revolution is a more complicated case still awaiting thorough
investigation. Preliminary research shows that, as with Lu Xun, the
young Zhou Zuoren had also found himself somewhat entangled in the
conflicts between Tolstoy’s humanism and Nietzsche’s theory of
“superman’.!” Confronting Nietzsche with Tolstoy in such a way was
in fact quite fashionable in this period and can be traced back to the turn
of this century in Japan and perhaps further back in Europe.!® Zhou

Zuoren’s later break with Nietzsche interestingly coincided with his

14 See #2.288, pp. 73-75.

15 Their correspondence were published in Xinchao, 1:5, pp. 944-46.

16 See #1.30.

7 Zhou Zuoren shuxin (Qingguang Shuju, Shanghai, 1933), pp. 2-3. He is
also impressed by Nietzsche's “eternal recurrence”. See “Zao he giao. xu” (5
July, 1931), Kan yun ji (Kaiming Shudian, Shanghai, 1932), pp. 196-97.

18 See #149, #366, #1037, #1846, #1899 in Herbert W. Reichert and Karl
Schlechta (eds), International Nietzsche Bibliography (University of North
Carolina Press, Chapel Hill, 1968); Takamatsu Toshio (ed.), “Niiche ni

kansuru shinbun zasshi bunken to honyaku shomoru™, Osaka furitsu
toshokan kiyo, 6 (March 1970), p. 70, and his “Nihon ni okeru
‘Tsaratsusutora’ no juyo to honyakushi”, Riso, 557, p. 122.

iv
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break with his brother Lu Xun,!? whose “title”, the “Chinese
Nietzsche”, Zhou Zuoren was well aware of .2

As already shown in many studies, famous creative writers of the
May Fourth era were interested in Nietzsche, e.g. Mao Dun FE
(1896-1981) of the Literature Study Association X F#WF7 2, Yu Dafu
BRIER (1896-1945), Tian Han X, (1898-1968),2! and Guo Moruo
L4753 (1892-1978) of the Creation Society 83+t 22 But no one
mentioned Xu Zhimo’s 1% & B (1896-1931) contribution to the
Nietzsche’s fame in China. Xu Zhimo, famous poet and essayist, not
only introduced Nietzsche in lectures, but also recommended
Nietzsche’s The Birth of Tragedy as one of the “Ten Essential Books
for Young People” (B4R RAT+ A4

Another poet Bai Cai BX% (1894-1926), as short lived as Xu Zhimo
but less famous, was yet another considered to be influenced by -
Nietzsche. Although Bai Cai published prolifically in the twenties, he
generally failed to find mentioned in histories of modern Chinese
literature. Bai Cai was closely associated with a small circle, the Lida
Society MLX%2: founded in March 1925 in Jiangwan, Shanghai.
Most of the founders and members of the Lida Society were famous
men of letters like Xia Mianzun 2 '5% (1886-1946), Zhu Ziging K H
1 (1898-1948), Ye Shaojun 488 (1894-1988), Yu Pingbo #1148

19 See Zhou Zuoren, “Gu da kong. xu” (22 August 1928), “Gu da kong jiu xu”
17 April 1920), Gu da kong (Kaiming Shudian, Shanghai, 1939), pp. i, v.
20 See #2.288, p. 74.

21 See #2.10 and Tian Han “Shiren yu laodong wenti (xu)”, Shaonian
Zhongguo, 1, no. 9 (March 1920), p. 39.

22 Guo Moruo’s other articles on Nietzsche: “Lun Zhong De wenhua shu”
(20 May 1923), Chuangzao zhoubao, 5 (10 June 1923), pp. 11-16;
“Yinxiang yu biaoxian” (30 December 1923), Wang Xunzhao et al (eds),
Guo Moruo yanjiu ziliao, shang (Zhongguo Shehuikexue Chubanshe,
Beijing, 1986), pp. 195-202.

23 Xu Zhimo, “Qingnian bi du shu”, Jing Bao (fukan), 16 February 1925.

v
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(1900-1990), and Zhu Guanggian Rt (1897-1986). Bai Cai’s long
poem “The Love of a Sick Man™ (BREEEZE) was considered by Zhu
Ziqing as deeply influenced by Nietzsche.?* Zhu mentioned this in a
letter to Yu Pingbo, who told him that Bai Cai had agreed with his
comments.?3 Guo Moruo shared Zhu’s opinion about Bai Cai,
according to Yu.?¢ Unfortunately, Bai Cai died too young to enjoy
much attention.

There were also a few minor literary circles which Lu Xun regarded as
touched by Nietzsche’s influence: “The Storm Society” Mt and
“The Sunken Bell Society” VL' #L 27 However, the Nietzschean
message in the works of the “Sunken Bell” group is probably a figment
of Lu Xun’s own thinking. I incline to the opinion that Lu Xun had
read Nietzsche into their works.28 Nevertheless, Gao Changhong 1<
1 (1902-1949?), a major figure in “The Storm Society”, had a clear
affinity with Lu Xun and Nietzsche.?? Both his style and ideas were
considered “Nietzschean” by Lu Xun and Zhou Zuoren, although Gao
Changhong himself demurred.>°

According to Jie Xuexi’s BB recent studies, Luo Heizhi ¥ R it
and Zhang Shuiqi HKAKHE, two young writers in the 1920s, were

influenced by Nietzsche’s individualism. Zhang Shuiqi wrote a book

24 Zhu Ziqing, “Bai Caide shi—‘Yingruozhede ai'", Yiban, I:2 (5 October
1926), pp. 268-79; reprinted in Zhu Ziging wenji, shang (Kaiming Shudian,
Shanghai, 1959), pp. 331-44.

25 Zhu Ziging, “Bai Cai”, Yiban, I:2 (5 October 1926), p. 224.

26 Yu Pingbo, Zapanr zhi yi (Jiangxi Renmin Chubanshe, 1982), p. 143 ff.
27 Lu Xun, “Xinwenxue da xi. Xiaoshuo er ji xu”, Lu Xun quanji, op. cit., pp.
242-43, 250-54.

8 See #4.34.

29 See his “Cao shu ji nian”, Mangyuan, 13 (10 July, 1926), pp. 560-64;
Zou dao chubanjie (Taidong Shuju, Shanghai, 1929).

30 Gao Changhong. Zou dao chubanjie (Shanghai Taidong Tushu Ju, 1929),
pp. 235-36.

vi
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called Ah Men du yu {PFIT JHIFED (The Soliloquy of Ah Men) which
was similar to Thus Spoke Zarathustra.!

Though not a study of Nietzsche, Bingxin’s Wb (1900- ) short
story “Superman” a8 A» (1921) may be treated as part of the
Nietzsche impact. The term “superman” is used in a sense closely
related to Nietzsche’s doctrines.3? In Bingxin’s story, the “superman”
figure appears to be cold, hard, taciturn, and without feeling towards
other human beings. In a short essay by Zhang Yiping FRH (1900-
1947), we are also told that there was a young man nicknamed “the
little Nietzsche” only because he did not show enough interest towards
females and did not want to be married.3? Such is the image of
Nietzsche and his teaching of “superman” perceived by the Chinese
public at that time. Though Zhang Yiping had not written anything
about Nietzsche, he recommended Thus Spoke Zarathustra to the young
people in a reading list of essential non-Chinese books.3*

Besides those creative writers, there was an important philosopher in
this period: Li Shicen FHF (1892-1934). Liwas a prolific writer on
modern Western philosophy mainly in the twenties. Among many
articles and essays, he produced the first book in China which
systematically introduced Nietzsche’s philosophy. Probably because of
his early death, Li Shicen has been largely ignored in the academic

worlds of both the mainland and Taiwan. Although Western scholars

31 See #2.406.

32 1t is discussed at last in #4.34.

33 Zhang Yiping, Zhen shang suipi (Beixin Shuju, Shanghai, 1929), p. 20.
It is interesting to note that Russian writers had an entirely opposite
perception of Nietzsche and his “Superman”™ . See Edith W. Clowes,
“Literary Reception as Vulgarization: Nietzsche’s Idea of the Superman in
Neo-Realist Fiction” in Bernice Glatzer Rosenthal (ed.), Nietzsche in
Russia (Princeton University Press, 1986), pp. 315-29.

34 See Zhang Yiping, “Qingnian yinggai du shenme shu”, Junsheng (ed.)
Xiandai lunwenxuan (Shanghai, 1936), p. 174. Cited from #4.6, p. 39.

vii
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have started to notice him since the seventies, e.g. Maridn Gdlik, only
the PhD dissertation by D. A. Kelly (The University of Sydney, 1981)
took the initiative of studying him alone. Li Shicen deserves more

attention and further study.

The second period is a special and interesting stage of Nietzsche’s
influence in China. As shown in the chart, there were more Nietzsche
publications in the thirties than in the May Fourth era. More
publications, however, does not necessarily confirm that Nietzsche was
more popular and influential. There are several reasons for this unusual
situation. As I have already noted, this bibliography alone can not
provide a complete picture of Nietzsche’s influence. Many essays which
expounded Nietzsche’s ideas in the twenties have not been selected
because they do not match the compilation guide-lines of this
bibliography: they have only a few lines on Nietzsche (nevertheless,
most of these essays have been mentioned in this introduction).
Secondly, with the deterioration of the political situation in China, the
main concern of the majority of Chinese intellectuals turned to more
immediate and direct issues of society. More and more intellectuals
turned left after the late twenties. The reason for this shift was not that
they realised the “reactionary essence” of Nietzsche’s philosophy and
found the truth in Marxism as asserted by communist commentators
and claimed later by some writers themselves.?> They came to see,
rather, that had in order to achieve the “liberation of one’s individuality”
MR, the goal they cherished in the May Fourth era and the ideal
they found in Nietzsche, they had first to transform the encompassing

social order. Much of this seems coherent, logical, and even inevitable

35 See, for example, a note by the author of #2.25.
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given the historical context of modern China. Nietzsche’s influence was
not terminated or rejected by progressive writers but underwent subtle
adjustments. Of course, such a shift affected the nature and amount of
Nietzsche literature in this period. Conversely, the Kuomintang
government’s experiments with fascism also helped promote the fascist
version of Nietzsche. The use of Nietzsche to publicise fascism
triggered counter-attacks from left-wing intellectuals which in turn
increased the volume of Nietzsche publications. Under these
circumstance, part of the Nietzsche literature in this period was
politically motivated and emphasised different aspects of Nietzsche’s
philosophy from the previous stage.3¢

In this special period, there were three philosophers in the academic
world who helped the spread of Nietzsche’s thinking. Two of them had
studied in Germany and majored in philosophy. The most active and
prolific of these was Chen Quan 53 (1903-1969) who later tried to
bring his version of Nietzsche’s philosophy into practice and was
actively involved in the circle associated with the political journal
Stratagems of the Warring States $#EHE) in the forties which had
been labelled as fascist by left-wing intellectuals.37 The second was He
Lin 2284 (1902- ), also a promoter of Confucianism. During the
Second World War, He Lin defended Nietzsche against the accusation
that Nietzsche was the advocate of fascism and argued that Nietzsche’s

philosophy should be understood in an aesthetic perspective rather than

36 See Tang Tao, “Cong lilun douzheng zhong xuexi Lu Xunde zhandou
jingshen,” Lu Xun zai wenxue zhanxian shang (Zhongguo Qingnian
Chubanshe, Beijing, December 1957), p. 61.

37 See Michael R. Godley, “Politics from History: Lei Haizong and the
Zhanguo ce Clique”, Papers on Far Eastern History, 40 (September 1989),
pp. 95-122.
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a political perspective.3® The third was Fang Dongmei HHRE (1899-
1977) whose relation to Nietzsche was discussed for the first time by
Maridn Gilik in his pioneer study of Nietzsche in China. Fang
Dongmei’s affinity with Nietzsche came from his interest in aesthetics
and his study on Bergson’s philosophy of life. His MA thesis was “A
Critical Exposition of the Bergsonian Philosophy of Life”” and he was
once crowned as the “Chinese Santayana”.3® We should probably
include Lin Tongji M (1906-1982) here, who later became a
Shakespeare expert. Lin Tongji was very prolific and active during the
war. He consciously promoted Nietzsche’s philosophy and was also a
major contributor to the Stratagems of the Warring States.

A previous member of “The Storm Society” Chang Yansheng g
2 (1898-1947) also showed “affinities” with Nietzsche, albeit with
distorted versions of the latter’s ideas. The “affinities” can be found in

his advocacy of romanticism,* philosophy of life, will and power,*!

38 “Deguo wenxue yu zhexue de jiaohu yingxiang”, Sixiang yu shidai
yuekan, 24 (1 July 1943), pp. 30-31. His Deguo san da zhexuejia chu
guonan shi zhi taidu (Daxue Chubanshe, 1935) does not have any chapter or
section devoted to Nietzsche.

39 Zhang Zhaogqi, “Fang Dongmei xiansheng de zhexue xinyang yu qi
zhexue zhi jianli (shang)”, Zhexue yu wenhua, XIV:8, p. 512; Qian
Zhichun, “Fang Dongmei xiansheng yu Furen Daxue”, Zhexue yu wenhua,
XIV:7, p. 439.

40 E.g. “Langmanzhuyi dui lizhi suo qi de fandong” (1940), *“Kuangbiao
shiren Li Baide jiashi” (1942), “Lun xin-langmanzhuyi yu Zhongguo
wenxue” (1946) and “Lun kuangbiao wenxue” (1946), in Manren zhi
chuxian, Chang Yansheng xiansheng yi ji (Wenhai Chubanshe, Taibei,
December 1967), I, pp. 26-30; VII, pp. 279-81, 402-13.

41 E g, “Xin yu li” (1940), “Li yu li” (1943) and “Lixiang zhipei xianshi,
yizhi zhansheng huanjing, shengming chuangzao weilai” (1937), in Chang
Yansheng xiansheng yi ji, op. cit., 1, pp. 1-5, 104-13; VII, pp. 192-94.
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social Darwinism,42 irrationalism,43 and fascism.#4In the forties,
Chang Yansheng borrowed Nietzsche’s words and called for a
“revaluation of all values”.45 He transformed, according to his social
Darwinism, Nietzsche’s “superman” into “social superman” which he
referred to the military powers in his time.*6 Because of his totalitarian
tendencies, Chang Yansheng strongly opposed the individualism in
Nietzsche’s “superman”.47 Like Chen Duxiu, he also used Nietzsche’s
terms of master and slave moralities to criticise the Chinese.*® His
political ideas resembled those of the “Stratagems of the Warring
States” school.*?

Two further figures in this period deserve mention: Feng Zhi HE
(1905- ) and Chu Tunan ZEBI7 (b. 1899). Since the late thirties,
Feng Zhi has translated a few poems of Nietzsche and published quite a
number of essays on Nietzsche. Most of them appeared in Today’s
Review &% H¥Fi&), an obscure magazine published in the remote city

of Kunming during the war of resistance against the Japanese invasion.

42 E.g. Shengwu shiguan yu shehui, “Cong shengwuxue guandian shang
suo jian de guojia” (1936) and “Shengwu shiguan yanjiu” (1936), in Chang
Yansheng xiansheng yi ji, 11, op. cit., pp. 483-654, 815-880.

43 E.g. “Langmanzhuyi dui lizhi suo qi de fandong” (1940), in Chang
Yansheng xiansheng yi ji, I, op. cit., pp. 26-30.

44 E.g. “Jieshao yi ben guojia-shehuizhuyi de mingzhu” (1937) and “Wu
yue beiju zhi zhexue de fanxing” (1938), in Chang Yansheng xiansheng yi
ji, op. cit., VII, pp. 195-99; 11, pp. 1008-14.

45 “Chongxin guding yigie jiazhi” (1940), in Chang Yansheng xiansheng
yi ji, 1, op. cit., pp. 6-11.

46 “Shehui ren de shidai” (1942), in Chang Yansheng xiansheng yi ji, 11,
op. cit., pp. 987-93.

47 “Duiyu xiandai Zhongguo gerenzhuyi wenxue chaoliu de kangyi”
(December 1935), in Chang Yansheng xiansheng yi ji, 1, op. cit., p. 926.
48 “Wu yue beiju zhi zhexue de fanxing” (1938), in Chang Yansheng
xiansheng yi ji, op. cit., I1, pp. 1008-14.

49E.g. “Xin Zhan Guo shidai de rensheng taidu” (1940) and “Guanyu xin
Zhan Guo shidai” (1940), in Chang Yansheng xiansheng yi ji, 11, op. cit.,
pp. 967-74, 1015-37.
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Feng Zhi’s most significant contribution was his defence of Nietzsche
against the criticism from the left and the distortion from the right.>°
His voice, however, received scant attention. As for Feng Zhi’s literary
works, some of his poems are considered to bear traces of Nietzsche’s
existentialism.>!

Chu Tunan, who later became a prominent figure in the Communist
government, was one of the translators of Thus Spoke Zarathustra.
Like G. Colli and M. Montinari, editors of a great critical edition of
Nietzsche’s works, Chu Tunan actively engaged in anti-fascist struggle
inspired by Nietzsche. He also published a number of essays in which

traces of the influence of Lu Xun and Nietzsche are evident.’? There was

another prolific Nietzsche writer and translator Yang Baiping wa#

who should be investigated, but unfortunately little is known about

him except that he was a young scholar at that time,>

The third peak of Nietzsche’s impact, which was confined to Taiwan
because of the absolute rejection of Nietzsche by the communist
ideology in the mainland, was a by-product of the global spread of

existentialism after the Second World War. Most of the items I have

collected here are among this existentialist literature. Nietzsche was
now seen as a forerunner of existentialism and his books were very
popular among young intellectuals. Although a number of new
translations of Nietzsche’s works were published and old translations
reprinted, most of them were unfortunately based on unreliable English

translations.

30 See #2.73.

51 See #2.406, shang, pp. 53-54.

52 See Chu Tunan, “*Beiju jingshen yu beiguanzhuyi”, Xin dongxiang, 1:4 (1
August 1938), pp. 130-32: “Kangzhan yu Zhongguo wenhua jiantao”, Xin
dongxiang, 11: 1-2 (15 January-1 February 1939), pp. 407-11; 459-63.

53 See #4.28, p. 456.
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Some official and semi-official commentators in Taiwan expressed
hostility towards the intrusion of existentialism. One of them actually
criticised existentialism as “thought pollution™,’* a term similar to that
used in campaigns to eradicate “bourgeois liberal ideologies”, including
Nietzsche’s philosophy, by the Chinese Communist nearly 20 years
later.

Among those who study and introduce Nietzsche, Chen Guying [N
L (1935- ), Zhao Yabo RTE (1906- ) and Li Yongchi Z& R were
most prolific. Zhao Yabo is a professor in Furen University lecturing
on Western philosophy. Li Yongchi teaches in National Taiwan
University, where he specialises in Japanese studies; and his studies on
Nietzsche are based on Japanese sources.

Of these three scholars, Chen Guying is probably the most
interesting case. Chen Guying graduated from the Research Institute of
Philosophy at Taiwan University. He was a student of Fang Dongmei
and it is probably due to Fang Dongmei that he decided to devote his
MA thesis to Nietzsche. A few years later, he became a professor and
lectured on Nietzsche at Taiwan University. In 1970, Chen Guying
became involved in political activities which led to his dismissal from
the university in 1973. He left Taiwan in 1979 for the United States as
a research fellow in Chinese politics. Since then the Taiwan
government has refused to issue him a return visa.>> He then went to
mainland China in 1984 and lectured on Nietzsche and Taoism in

Beijing University.’® Chen Guying was the first to introduce Walter

54 Chen Shouchang, “Sixiangde wuran”, Cunzaizhuyide yuanyuan ji qi
benzhi (Youshi Wenhua Gongsi, Taibei, 1972), pp. 2-3.

55 See Chen Chun, “Shusheng congzheng de beiju—Tan Chen Guying”,
Daxue zazhi, XXXII:1 (25 July 1983), pp. 25-8.

56 See Fan Liging, “Taiwan xuezhe Chen Guying zai Beida chong shang
jiangtai”, Zhongguo jianshe, XXX:4 (March 1985), pp. 34-6.
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Kaufmann’s existentialist version of Nietzsche to the Chinese in
Taiwan in the 1960s and 1970s and later brought this new perspective
on Nietzsche’s philosophy over to the mainland in the 1980s. He has

in fact catalysed the “Nietzsche Renaissance” in China.

The third wave of Nietzsche's influence started in the late seventies
and eighties in mainland China when the Chinese communists adopted
the so-called “open-door policy”. The breakthrough began separately in
the studies of aesthetics and modern Chinese literature, especially in the
studies of Lu Xun. Scholars who wrote about Lu Xun and Nietzsche,
however, showed little interest in drawing inspiration from the new
developments in Nietzsche studies.

The wave began in 1978 when comparative studies of Nietzsche and
Lu Xun were no longer taboo. Since then, quite a number of articles
and books were published. Studies on Nietzsche alone, however, did not
really start until the rehabilitation of Zhu Guanggian and his theory of
aesthetics. In the preface to a Chinese translation of his The
Psychology of Tragedy, Zhu Guanggian admitted for the first time that
his theory of aesthetics was influenced by Nietzsche rather than by
Schopenhauer or Croce as he had previously claimed.’’ In an essay
“Zhu Guanggian and Nietzsche™ (FRIETE 5K (1983), Cheng Daixi
B argued that Nietzsche was only a bourgeois thinker, not a

fascist advocate.”® Cheng Daixi’s argument has made Nietzsche less

57 Zhu Guanggian, “Zhongyiben xu”, Beiju xinlixue, tr. Zhang Longxi
(Beijing Daxue Chubanshe, 1983), pp. 1-2. Zhu Guanggian also mentioned
that he had introduced Nietzsche's theory in an article “Kan xi yu yanxi—
Liang zhong renshengguan®, originally in Wenxue zazhi, 11:2 (July 1947),
reprinted in Zhu Guangqian meixue wenji, 11 (Shanghai Wenyi Chubanshe,
1982), pp. 550-64.

38 See #2.212.
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reactionary to the communist ideology. Nietzsche literature in China,
though mostly confined to aesthetics, began to mushroom.

Nietzsche’s concepts of Dionysian and Apollonian arts were
particularly fashionable and some young scholars and critics were eager
to employ them in their studies,’ but some of them appear to lack
scholarly objectivity.%0 Publication of the translations of C. G. Jung’s
Psychological Types,5' Ruth Benedict’s Patterns of Culture®? and The
Chrysanthemum and the Sword®® may have contributed indirectly to the
spread of Nietzsche’s concepts of Dionysian and Apollonian arts,54
especially during the “culture fad” in the late eighties.

Chen Guying played a significant part in the process of this
“Nietzsche Renaissance”. His lectures on Nietzsche at Beijing

University, starting from 1984, encouraged students and young scholars

59 E.g. Feng Xianguang, “Jiushen jingshen yu rishen jingshen de meixue
gaikuo—Bolatu, Alisiduode meixueguan bijiao”, Meixue xinchao, 111
(December 1987), pp. 62-79; Long Quanming. “Shige shuangchong xingge
de zhanshi: ‘Jiushen jingshen’ yu ‘rishen jingshen’ de aotu—Guo Moruo yu
Wen Yiduo shige bijiao lun”, Shehuikexue zhanxian, 1988:2, pp. 283-88;
see also #2.248 and #2.355.

60 The most extreme example is Luo Qianglie (see #2.332) who regards
many of the Chinese literary writings in the 1980s are heralds of
Nietzsche’s Dionysian art. However, Luo Qianglie’s enthusiasm has turned
Nietzsche's concepts into a Procrustean Bed. For example, his assertion
that Moyan's story “The Red Sorghum Clan” demonstrates the Dionysian
spirit, has totally ignored the similar spirit expressed in classical Chinese
literature such as “Water Margin” and “The Tale of the Three Kingdoms”.

61 Rongge, Xinli leixingxue, tr. Wu Kang et al (Huayue Wenyi Chubanshe,
1989).

62 Lusi Bennidike, Wenhua moshi, tr. Zhang Yan and Fu Keng, Zhejiang
Renmin Chubanshe, June 1987; Lusi Bennidike, Wenhua moshi, tr. He
Xizhang and Huang Huan (Huaxia Chubanshe, September 1987).

63 Bennidikete, Juhua yu jian, tr. Sun Zhimin et al (Zhejiang Renmin
Chubanshe, June 1987).

64 E.g. He Xizhang, one of the translators of L. Benedict’s Patterns of
Culture, has tried to employ the concepts in his study of modern Chinese
literature. See He Xizhang and Long Quanming, “Wenhua moshi de neizai
guiding yu zhiyue”, Zhongguo xiandai wenxue yanjiu congkan, 1989, no.
4, pp. 138-155.
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to look at the “reactionary” philosopher in a new perspective.
Collections of his previous studies on Nietzsche, which provide an
existentialist and de-Nazified version of Nietzsche, were published in
the mainland and in Hong Kong.%% His comparative study of Nietzsche
and Taoism has already inspired a few essays.0 In 1983-84, the present
writer published parts of his revised BA thesis also introducing Walter
Kaufmann'’s rehabilitation of Nietzsche in a Hong Kong newspaper
which has wide circulation in the mainland.®’

The “open-door policy” has also opened up other new academic fields
such as existentialism and irrationalism in which Nietzsche is one of
the major figures.%®

The popularity of Nietzsche in China was not solely due to the
relaxation of ideological control and confined to the academic world. It
had a social and historical background. After the Cultural Revolution,
which officially ended in 1976, Maoism began to collapse and an
ideological vacuum gradually emerged in China. Chinese intellectuals
started to re-think the communist blue-print of the future of China.
Nietzsche’s voluntarism and his ideas such as “nihilism” and
“revaluation of all values” answered the vexation of young Chinese
scholars and students.®” With the consolidation of the reforms in the
early eighties, the Chinese government began to encourage individuals
to pursue personal betterment. The new policy unexpectedly encouraged

intellectuals to turn into their inner world and so created a favourable

65 See #2.318, #2.328.

66 See #2.295, #2.359.

67 Sce #2.203. The articles later reprinted in a bulletin of comparative
literature in Guangzhou and a journal of Lu Xun studies.

68 £ g #2.254, #2.271. See also Xing Bensi, “Jin nianlai woguo zhexue de
ruogan redian wenti (xu)”, Zhexue yanjiu, 1991 no. 6, pp. 14-16.

%9 E.g. He Xin, “Wode kunhuo yu youlii”, Xuexi yuekan, 1988:12, pp. 34-
38. Cited from #4.41.
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atmosphere for Nietzschean ideas such as “the will to power” and
“superman”. The new policy which emphasised economic achievement
at the same time, also led to the prevalence of vulgar materialism
which in turn reinforced Nietzschean egoism as a shield for intellectuals
to protect their identity. Nietzsche’s cultural criticism has also became
a weapon for Chinese intellectuals to struggle against the threats from
economism and technologism. It is in this historical and social context
that Nietzsche was accepted.

According to a survey in an official magazine, Chinese students were
so enthusiastic about Nietzsche that this period of Western influence
between 1985 and 1987 was labelled the stage of “will to power”. Like
a rock star, Nietzsche became so popular that one girl said she would
marry him if he had still been alive.”® There were at least two PhD
students working on Nietzsche before 1989: Zhou Guoping JAEF and
An Yanming BFER in the Academy of Social Science, Beijing. As
shown in this bibliography, Zhou Guoping is a very prolific Nietzsche
writer and translator. He was the first scholar in the mainland to point
out the unreliability of Nietzsche’s “masterpiece” The Will to Power
and the misunderstanding of the concept “the will to power™.”! A
lecturer in Beijing Normal University, Liu Xiaobo XIBE# (1955- ),
was also active in promoting Nietzschean ideas among students and in
literary circles, although he did not devote any article solely to

Nietzsche.”

70 Li Wu and Liu Kewei, “Fansi yu xuanze: Xifang wenhua dui dangdai
daxuesheng de yingxiang”, Liaowang zhoukan, 18 (1 May 1989), p. 25.

71 See #2.247, #2.250-2.253.

72 See his Xuanzede pipan—Yu Li Zehou duihua, Shanghai Renmin
Chubanshe, 1988, pp. 2-10, 18-19, 36-37; “Zhongguoshi exing da
xunhuan de genyuan”, Ming bao yuekan, 1988:8, pp. 43, 45-46. For detail,
see Kelly (#4.41).
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It must be emphasised that there was a continual counter current
against Nietzsche’s popularity during this period.”® Officialdom
exploited every opportunity to blame Nietzsche’s philosophy for
causing campus unrest, for events ruining certain students’ future, and
Nietzsche’s thinking was even held responsible in a murder case.’

As for the translation of Nietzsche’s works, Zhang Niandong KR
is working on the first Chinese translation of philosophic notes of the
1880s, a different arrangement of the notorious non-book The Will to
Power, based on Karl Schlechta’s edition.”> In spite of a number of
translations of Thus Spoke Zarathustra having been published, Xu
Fancheng 3" is revising his previous version and Qian Chunqi ®
B (1921- ) is working on his own.”® After the June Fourth
Incident, it is unlikely that they can be published in the foreseeable

future.

The political turmoil of 1989 caused a short interruption of
Nietzsche’s influence in mainland China. After the June Fourth
Incident, the situation was very confusing. On one hand, we could still
find a few studies on Nietzsche being published; on the other hand,
those who formerly promoted Nietzsche seemed to encounter some

difficulties in continuing their studies and in publishing their works.

3 E.g. #2.310.

74 E.g. Cheng Yuan, “Daxueshengde wu qu yu shehuide wudao (xu)”, Renmin
ribao (haiwaiban), 12 September 1989; “Tong ding si tong, wo hui! wo
hen!—Yi ge daxuesheng de chenzhong fansi he riji zhaichao”, Renmin
ribao (haiwaiban), 6 July 1989; Yin Huimin, ““Nicai, ni hai ren bu gian™,
Jiushi niandai, 1987:7, pp. 78-80.

75 See #1.99, #2.342.

76 See #2.338 and Mo Yu, "Xiandai yi shi mingjia (er) —Qian Chunqi",
Dongfang zazhi (fukan) XXIII:5 (1 October 1989), p. 75.
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For example, Liu Xiaobo was criticised and put into jail.”” The
obvious effect of the Incident was a sharp downfall of Nietzsche
publications in 1990.

In 1991, the situation in mainland China was still unclear. Although
articles on Nietzsche continued to be published, nearly all of them
appeared in obscure journals in small towns or remote areas. Some
scholars simply sent their works overseas. Even though some of the
arguments in those articles are fairly open-minded and even radical, their
publication cannot be considered as a signal of relaxation.

It is unfortunate to see this gloomy cloud of tension and uncertainty
hovering in the sky of 1992, the centenary anniversary of the
introduction of Nietzsche to China. However, Nietzsche would

probably be happy to find that his teachings are still dangerous.

CHIU-YEE CHEUNG
1 April, 1992. University of Sydney

7T E.g. Huang Caiwen, “Ziyoude qitu”, Wenxue pinglun, 1990:3, pp. 73-78;
Huang Shen, “Ping Liu Xiaobo Xuanzede pipan,” Wenxue lilun yanjiu,
1989, no. 1 (January), pp. 6-14.
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EDITOR’S NOTE

This bibliography is mainly based on the one contained in my Nicai
yu Lu Xun sixiang fazhan RRXR5&RERRE (Nietzsche and the
Development of Lu Xun’s Thought, Hong Kong, May 1987). At
almost the same time, Mr R. D. Findeisen published his bibliography
in Germany. The two bibliographies contain a similar number of
items, 218 in mine and 215 in Mr Findeisen’s. However, due to
differences in sources and the criteria we used in selection, both
bibliographies have a number of exclusive entries. Since the appearance
of my bibliography in 1987, I have had access to various additional
sources and have discovered many more items. I have also been able to
correct many mistakes, especially bibliographical data. In this new
edition, I have sought to include as much bibliographical information
as is available. However, because of different guidelines I have used in
this bibliography, a number of items in Findeisen’s version and a few
in mine have to be excluded.

This bibliography is divided into two parts. The first part includes
translations of Nietzsche’s works. The second part contains works,
translations, etc., about Nietzsche published in China, Taiwan and
Hong Kong. Items in the first part have been arranged under the titles
of Nietzsche’s works in chronological order. Items in the second part
have been arranged in chronological order according to their first
editions.

In the second part of this bibliography, I have continued the
procedure of organizing the entries in chronlogical order, a procedure

which is rather unconventional nowadays. There are two reasons for
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adopting a chronological ordering. Firstly, the main drawback of a
chronological arrangement had been the problem of determining
publication dates. Today most of the dates in this bibliography have
been confirmed. Secondly, chronological order can provide an overall
view of the publications in a certain period something which cannot be
provided by an alphabetical arrangement of authors’ names.
Furthermore, the convenience of an alphabetical name order can be
provided by a name index of contributors. A name index, including
collaborators and translators, is in fact more useful than a mere name
order.

The following points regarding entries should also be noted:

1. All items are given in simplified Chinese characters, hanyu pinyin

and English translation, but are annotated only in English.

2. Items for which only the titles have been found are marked with

the symbol “7”.

3. Entries concerning Nietzsche in dictionaries, encyclopaedias, etc.

have been included in this bibliography if they are translated from

other languages than Chinese, or if they are contributed by

acknowledged authors.

4. General works, such as histories of Western philosophy, have

been included only if a particular chapter or section is devoted to

Nietzsche.

5. Short notes, prefaces, and appendices (such as chronologies of

Nietzsche’s life and works) to translations and to different editions

have not been treated as separate entries, unless they have specific

titles or have been published elsewhere.

6. Parodies of Nietzsche’s works have been included in “Appendix I”.
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7. Works relating to Nietzsche and China (including comparative
studies of Nietzsche and Chinese philosophy) but published outside
China, Taiwan and Hong Kong have been included in “Appendix II”.

8. Journals are quoted in volume and issue or part numbers, e.g.
“III:5” means volume 3 no. 5. Monthly journals are quoted in year

and issue numbers, e.g. “1978:4”” means the April issue in 1978.
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BDNMW: Zhou Guoping. Beiju de dansheng—Nicai meixue wenxuan
(The Birth of Tragedy—A Selection of Nietzsche’s Works on
Aesthetics), Shenghuo. Dushu. Xinzhi Sanlian Shudian,
December 1986; February 1987, 2nd impression, 387pp.
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M=o

BZN, I: Chen Guying. Beiju zhexuejia Nicai (The Tragic Philosopher
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edition).
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Nietzsche), Shenghuo. Dushu. Xinzhi Sanlian Shudian,
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CZ is an incomplete translation of Walter Kaufmann’s
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Library, 1975.
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ZQLS: Guoli Zhongyang Tushuguan (ed.). Zhonghua Minguo gikan
lunwen suoyin. Year and month provided.

B L A3 (AR RETIEIRSD o

ZQLS(T): Guoli Taiwan Daxue tushuguan (ed.). Zhongwen gikan
lunwen suoyin. Issue and page numbers provided.
B AEBAREEBESR: (PORTRIRIRSD.

ZTZ: Xingzhengyuan xinwenju (ed.). Zhonghua Minguo tushu
zongmulu (1974). Page numbers provided. :
TR hieRERBEHI.

ZZN:  Zhongguo zhexue nianjian. Year and page numbers provided.
(PEEEEE), PEKEHEBHR.
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PART ONE
TRANSLATIONS OF NIETZSCHE’S WORKS

Die Geburt der Tragiodie (The Birth of Tragedy, 1872)

1.1  Chen Guying (tr.). “Beiju de dansheng”, BZN, I, pp. 170-87.
BRSERY : (GERIETREAED
Selected and translated from Clifton Fadiman’s English
translation.

1.2 Li Changjun (tr.). Beiju de dansheng, Sanmin Shuju, Taiwan,

December 1970; May 1972, 2nd impression, [6+] 159 pp.
FRR: CERETEE), =RBR.
Translated from Francis Golffing’s English translation. Includes
translator’s preface (pp. 1-4) and a short biography of Nietzsche
(p. 1). Reprinted by Hunan Renmin Chubanshe, Changsha,
1986, 187 pp.

1.3 Liu Qi (tr.). Beiju de dansheng, Zhiwen Chubanshe, Taiwan,

March 1971; December 1984, 8th impression, 166 pp.
iy GERIEIRAY, BT,
Translated from Francis Golffing’s English translation.
Reprinted by Zuojia Chubanshe, Beijing, 1986. Includes
translator’s preface (pp. 1-4) and a Nietzsche chronology (pp.
163-66).

1.4  Yang Lie and Wu Lifu (tr.). “Beiju de dansheng”, Xifang wenlun

xuan.(xia), Shanghai Yiwen Chubanshe, 1979.




Rietzsche in China

1.5

1.6

1.7

BEL. ndd: CERImEE), REEHGEEN(T), L
R S A

Selected and translated from Clifton Fadiman’s English
translation. §§ 1-3, 10, 11 (first half) translated by Yang Lie and
proofread by Shang Chengzu according to Alfred Kroner’s
edition of Nietzsche’s collected works, 1922; §§ 11 (second
half), 12, 15, translated by Wu Lifu. Reprinted in Hu Jingzhi
and Wu Lifu (eds), Xifang wenyi lilun mingzhu xuanbian 72
Z. (hlH%: (GEHLZHEREFEERD, 11, Beijing Daxue
Chubanshe, August 1986, pp. 445-53.

Miu Langshan (tr.). “Beiju de dansheng”, Wenxue lunji, I1I-1V,
Zhongguo Renmin Daxue Chubanshe, Beijing, June and July
1980, pp. 236-67; pp. 228-84.

ZEIL: GERIgEE), GRS

Translated from Nietzsche’s Gesammelte Werke, 1880, edited by
Alfred Briumler. Extracts reprinted in Ma Qi (ed.), Xifang
meixueshi ziliao xuanbian ZyBY % (P8 75 32 R GPE %4,
xia, Shanghai Renmin Chubanshe, April 1987, pp. 739-69.
Miu Langshan = Miu Lingzhu ZR%.

Zhou Guoping (tr.). “Beiju de dansheng”, BDNMW, December
1986, pp. 1-108.

FEY¥: GERERE).

Transalted from German.

Zhou Guoping (tr.). “Ziwopipan de changshi”, BDNMW,
December 1986, pp. 270-80.

FEY: (ARAHEZED.

Ie. “Versuch einen Selbstkritik™.

(88 ]
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Unzeitgemisse Betrachtungen (Untimely Meditations)

“I David Strass, der Bekenner und Schriftsteller” (David Strass, the

Confessor and Writer, 1873)

1.8  Dai Tian (tr.). “1870-1871 de Ri’erman” (Germany betwéen
1870-1871), Cong chuangshi dao xiandai Deguo wenxue
Jjinghua zonglan, Mingbaoshe, Hong Kong, October 1975, pp.
272-76.

BEK: (—AEBO-——AL—HHEE), ROMMRIITUR
BESUAFAER K, Wi,

L.e. a translation of book 1 § 1. Includes translator’s note (p.
272).

“IT Vom Nutzen und Nachteil der Historie fiir das Leben” (On the Use

and Disadvantage of History for Life, 1874)

1.9  Gan Kechao (tr.). Lishi zhi yongtu yu lanyong, Shuiniu
Chubanshe, Taiwan, 20 January 1969, 83 pp.

By (RZEESHA, K4k,
Translated from Adrien Collin’s “The Use and Abuse of
History”.

“III' Schopenhauer als Erzieher” (Schopenhauer as Educator, 1874)

1.10 Yang Boping (tr.). Jiaoyujia zhi Shubenhua,? Shangwu
Yinshuguan, Chongqing, December 1945. 104 pp. [WZYST, 3,
p. 420]

Hia¥: BERZREE), HEHHE.
Yang Boping = Yang Baiping BaF.

1.11  Chen Guying (tr.). “Dui mei yige weida zhexue de tiaozhan” (A
Challenge to Every Great Philosophy), CZ, January 1971, pp.
118-22.

RS : (O —MBEAEZRAPRD
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1.12 Cai Yingwen (tr.). Nicai lun Shubenhua (Nietzsche on

Schopenhauer), Longtian Chubanshe, Taiwan, September 1979,
178 pp.

BTHEL: (JERieBAE), HHEHBHR.

Translated from the English translation of J. W. Hillesheim and
M. R. Simpson. With 2 appendices, see #2.171 and #2.172.

“IV Richard Wagner in Bayreuth” (1876)
1.13  Zhou Guoping (tr.). “Wagena zai Bailuoyite”, BDNMW

(December 1986), pp. 109-74.
REF: CGURENTEFRRE D

Menschliches, Allzumenschliches (Human, All-Too-
Human, 1878-1879)
1.14 Liu Wenchao (tr.). “Ziji yu zishen zhi renlei”, MD (15 August,

1920), 12 pp.

X3E: (BE5HBZAR.

Le. extracts from “Der Mensch mit sich allein”.

Fancheng (tr.). “Qishi yishujia yu wenxuezhe de linghun”,
Shijie wenku, VII-VIII (1935).

il URZEARKGUREMR), HFCED.
Includes a short biography of Nietzsche and translator’s preface.
VII, pp. 2981-99.

The translation includes chapter 3: “Das religiose Leben” and
chapter 4: “Aus der Seele der Kiinstler und Schriftsteller”.
Selected and translated from German. Later published as an

appendix in Suluzhi yulu, see #1.37. Fancheng = Xu Shiquan
HRAFE = xu Fancheng BAE.



1.16

8 o,

1.18

1.19

1.20

Translations of Nietzsche's Works

Reprinted by Qiming Shuju, Hong Kong, n.d. (see NBFC #1.6)
with no translator. Also reprinted by other publishers under the
same title but different translators. See #1.16-1.19.

Yang Ruilin (tr.). “Qishi yishujia yu wenxuezhe de linghun”,
Nicai wenji, Zezhong Chubanshe, Taiwan, 1962.

B : (SREARREUERENRRE), RUBRIE),
e A

Nicai wenji is a reprint of Suluzhi yulu, see 1.15.

Yaoli (tr.). “Qishi yishujia yu wenxuezhe de linghun”, Nicai,
Bolatu, Mengtian, Wenyou Shuju, Taiwan, 1965.

A (ERZRRGXFENRR), ROBX. HHAE.
20, XRER-

A reprint of #1.15. Nicai, Bolatu, Mengtian, which is also
reprinted by Zhengwen Shuju, Taiwan, 1966, includes the
whole book Suluzhi yulu, see #1.15.

Hu Hongshu (tr.). “Qishi yishujia yu wenxuezhe de linghun”,
Zhengwen Shuju, Taiwan, 1966, 62 pp.

HER: GRERRGORENRAD), EXBR.

A reprint of #1.15.

Yang Renkang (tr.). “Qishi yishujia yu wenxuezhe de linghun”,
Nicai wenji, Zonghe Chubanshe, Taiwan, 1983.

BAR: RZARREEENHRI), BBRIE),
LRer iR

Nicai wenji is a reprint of Suluzhi yulu, s.#1.15.

Zhou Guoping (tr.). “Chuzi yishujia he zuojia de linghun”,
BDNMW (December 1986), pp. 175-212.

FIEF: (B ZRFAERAIRBL

Le. “Aus der Seele der Kiinstler und Schriftsteller”.
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Die Morgenrite (Daybreak, 1881)

1.21 Fancheng (tr.). Zhaoxia, Shangwu Yinshuguan, September
1935, 333 pp.
il R, MEHBE.
Translated from German. Fancheng = Xu Shiquan #iFE= Xu
Fancheng B

1.22 Chen Guying (tr.). “Gongzuo de songyangzhe”, CZ (January
1971), pp. 122-3.
Brgkiy: (TAERSEHEY.
A translation of §173.

1.23  Zhou Guoping (tr.). “Shuguang (jie yi)”, BDNMW (December
1986), pp. 213-29.
FAEF: BEACTED.

Selected and translated from German.

Die Friohliche Wissenschaft (The Gay Science, 1882)

1.24 Fancheng (tr.). Kuaile de zhishi, “Zhong-De Xuehui congshu™
no. 11, Shangwu Yinshuguan, Changsha, November 1939;
Chongqing, 1945, 337 pp.

R (PUREAIRY, PEEAABZ+—, HEHBHE.
Translated from German. Fancheng = Xu Shiquan 1B %= Xu
Fancheng %%?ﬁ The place of publication in DECG is
incorrect.

1.25 Chen Guying (tr.). Yukuai de zhihui, CZ (January 1971), pp.
123-6.

BREERE: My BREANRD o
Includes sections 125, 283, 290.
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1.26  Yu Hongrong (tr.). Huanyue de zhihui-Kuaile de kexue, Zhiwen
Chubanshe, Taiwan, September 1982, 328 pp.
R RBUEANIR — BRREIREY, B
Translated from English. Includes translator’s preface (pp. 19-
21), Lanhart’s preface to the English translation (pp. 23-32), and
a Nietzsche chronology (pp. 325-328). Reprinted by Zhongguo
Heping Chubanshe (1986), 323 pp., under a new title “Kuaile de
kexue” (BRIRATRI2ED,

1.27 Zhou Guoping (tr.). “Kuaile de kexue (jie yi)”, BDNMW
(December 1986), pp. 230-57.
FEY: CHIRATRZECTTE).
Includes extracts of the preface and §§ 59, 72, 79, 80, 84-87,
89, 92, 98, 99, 103, 107, 183, 203, 222, 241, 245, 298, 299,
302, 329, 339, 367-370, 373, 376.

Also Sprach Zarathustra (Thus Spoke Zarathustra, 1883-
1885)
1.28 Yanbing (tr.). “Xin ouxiang”, Jiefang yu gaizao, 1:6 (15
November 1919), pp. 61-4.
FEK: GRRRY, (RRSBOE).
I.e. “Vom neuen Gotzen”. With translator’s note. Translated
from English. Yanbing = Mao Dun e}
1.29 Yanbing (tr.). “Shichang zhi ying”, Jiefang yu gaizao, 1.7
(December 1919), pp. 55-8.
MEk: (Hithz88), HBSBOE.
L. e. “Von den Fliegen des Marketes”. Translated from English.
Yanbing = Mao Dun ¥ /.
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1.30

1231

1.33

1.34

Tangsi (tr.). “*Chalatusitela’ de Xuyan”, Xinchao, 1I:5
(September 1920), pp. 954-73.

B CEEERBIFEEY, o

Translated from German. With translator’s note. “Tangsi” =Lu
Xun #iR,

Zhang Shudan (tr.). “Chalatusitela de xuyan”, MD (15 August
1920), 18 pp.

BT (BB S

Xiao Gan (tr.). (Title unknown), Chuban zhoukan (1921).
[NBEC #1.27]

W GEERRE), CHARATD .

The publication date is probably incorrect, see QZQLM, p. 399.
Mei (tr.). “Zaladusitela zheyang shuo”, “Xuehui” (Beijing
Guofeng ribao fukan), 1-10, 16-18, 26-31, 41, 42, 44, 45, 52,
53, 81-94, 94-103 (1922-23). [WSQJ III 710]

18 (RRALHAS LR, (Ao

Guo Moruo (tr.). “Chalatusiqula zhi shizi xiao”, Chuangzao
zhoubao, 1-6, 11-14, 16-19, 21-8, 31, 33, 34, 39 (May 1923-
January 1924).

FRA : (DR DLZ DT, CRERRD
Translated from German. From part 1 to part 2 chapter 4,
without “Vorrede”. With translator’s note (Chuangzao zhoubao,
1, May 1923). Part one later published by Chuangzaoshe
Chubanbu, 15 June 1928, 115 pp. [MSZ #2074]

Lin Yutang (tr.). “Yi Nicai lun ‘zou guoqu’ (song Lu Xun
xiansheng li Xiamen Daxue)” (1 January 1927), Jianfu ji,
Beixin Shuju, December 1928.



1.36

1:37

1.38

139

Translations of Nietzsche’s Works

Wil GERRRETRGEHSREEEE TR, &
CHEE), FHBR.

I.e. “Vom Voriibergehen”. Translated from English. Also
appeared in Yutang wencun SW3E3CFED, 1, Shanghai Linshi
Chubanshe _E#HRERHARE, June 1941.

Fancheng (tr.). “Suluzhi yulu”, Shijie wenku, VIII-XI (1935).
Ri: HEZER), (HEF .

Later published by Shenghuo Shudian, Shanghai, September
1936 with #1.15, translator’s preface, and a short biography of
Nietzsche. Translated from German. Fancheng = Xu Shiquan {3
HZ= Xu Fancheng {7 3R

Reprinted by many publishers sometimes with “Qishi yishujia
yu wenxuezhe de linghun” and under different titles and
translators, see #1.15-1.17, 119, 1.42, 1.45, 1.47, 1.50.

Ma Junwau (tr.). Zaletushi zhi yan,7 Shangwu Yinshuguan,
1935. [DECG #01182]

OER: HLBELZE,  HHEE", HEHPHE.

This item is not listed in ZJXCM nor WZYST.

Yutang (tr.). “Shichang de cangying”, Lunyu, 56 (1 January
1935), pp. 364-65.

B (THAER), GEIE.

With translator’s note. Yutang = Lin Yutang HIEE,

Xiao Gan (tr.). Zalatushitela rushi shuo, I-I1V, “Wanyou
wenku”, 2nd series, no. 60, 4 vols, Shangwu Yinshuguan,
March 1936, 506 pp.

A LB SRRy, " B R EE AT
CELE
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1.40

1.41

1.42

1.43

1.44

Translated from Thomas Common’s English translation.
Reprinted by Taiwan Shangwu Yinshuguan, May 1966.

Lei Baiwei (tr.). Chaladugula rushi shuo, Zhonghua Shuju,
Kunming, May 1940, 526 pp. [MSZ # 2077; WZYST, 3, p.
421)

BES: (EUHBIBORE, PEBR.

Translated from Thomas Common’s English translation.
Reprinted by Taiwan Zhonghua Shuju, January 1964; 1967;
1970; 1978 under a different translator: Lei Songsheng BRE
Gao Han (tr.). Chalasitula rushi shuo, Wentong Shuju,
Guiyang, March 1947, 482 pp.

B (ERHEBNRR, SGEBR.

Translated from English with translator’s preface. 2nd printing
in 1950. Reprinted by Wentong Shuju (Shanghai, 1952). Gao
Han = Chu Tunan 2RI R Reprinted by Hunan Renmin
Chubanshe, November 1987, 421 pp., with translator’s preface
to the 2nd edition.

Lu Xun (tr.). “Chaluodusideluo xuyan”, Lu Xun yiwenji, X,
Renmin Wenxue Chubanshe, December 1958, pp. 773-78.
Bl CEFHENETES), RERFE(H), ARX
FHiRt.

Translated from German in 1918. Not published until 1958.
Includes §§ 1-3 of the “Vorrede™.

Yang Ruilin (tr.). “Suluzhi yulu”, Nicai wenji (1962), see
#1.16.

tndk: (FEZER, ROBRIE.

A reprint of #1.37. ‘

Lei Songsheng (tr.). Chaladuqula rushi shuo, 1963, s.#1.40.

10




1.45

1.46

1.47

1.48

1.49

1.50

Translations of Nietzsche's Works

B (ERABIRRR.

Hu Pinging (tr.). “Shahadusiteha ruci yanshuo (zhai zi xuwen)”,
Zhongguo yi zhou, 715 (January 1964), pp. 9-10.

R (DRI TR WEF30), (PE—
o

Yaoli (tr.). “Suluzhi yulu”, Nicai, Bolatu, Mengtian, 1965, see
#1.17.

BA: (FEZIER), RUER. HBRAE. RED.

A reprint of #1.37.

Chen Guying (tr.). “Chalatusila rushi shuo xu”, BZN, I (1965),
pp. 147-69.

BRERR: (FERIEIRTHI AR D -

I.e. the “Vorrede”. Translated from Thomas Common’s
translation.

Hu Hongshu (tr.). Suluzhi yulu, Zhengwen Shuju, Taiwan,
1966; 1974, 303 pp.

MER: (FEZEFR), EXHR.

A reprint of #1.37 without “Qishi yishujia yu wenxuezhe de
linghun”.

Chen Guying (tr.). “Ziyou zhi si”, CZ (January 1971), pp. 127-
30.

BREER: (B BIZFEN.

Le. “ Vom Freien Tode”.

Lin Jianguo (tr.). Chalatusitela rushi shuo, Lianhong
Chubanshe, Taiwan, 1978; September 1979, 413 pp.

W (ERRMTRmRRY, KR,

With translator’s preface.

11
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1.51

1.52

o

1.54

1.55

Yang Renkang (tr.). “Suluzhi yulu”, Nicai wenji, Zonghe
Chubanshe, Taiwan, 1983,

BAR: FEZIBER), RUERE), SZahikit.
Nicai wenji is a reprint of Suluzhi yulu, s.#1.37.

Yu Hongrong (tr.). Chalatusitela rushi shuo, Zhiwen
Chubanshe, Taiwan, 1983, 401 pp.

KRG (EPEBARIIRR), EXHR.

Translated from English. With translator’s preface: “Nicai de
shengping yu qi zuopin” (/B RHIAEF 5 HAE RN (Nietzsche's
Life and Works), pp. 1-34; Elisabeth Forster-Nietzsche’s
preface: “Chalatusitela shi zenyang dansheng de—Nicai de mei
xu” (DI RLR B AL A — R REIRIF), pp. 35-43;
and a Nietzsche chronology. Reprinted by Beifang Wenyi
Chubanshe, January 1988, 361 pp.

Zhou Guoping (tr.). “Chalatusitela rushi shuo (jie yi)”,
BDNMW (December 1986), pp. 258-69.

B (i AR R ).

Includes part II. chapters 13, 15 and 17: and extracts from part I,
chapters 2 and 20; part III, chapters 9 and 12; part four, chapter
13.

Yinming (tr.). Chalasitula rushi shuo, Wenhua Yishu
Chubanshe, August 1987, 398 pp.

FE: (ERHEBINRGR, ZAR R

Jeseits von Gut und Bose (Beyond Good and Evil, 1886)

Anon. (tr.). “Chao shan e, in Zhou Fucheng (ed.), Cong

wenyifuxing dao 19 shiji zichanjieji zhexuejia zhengzhijia
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youguan rendaozhuyi renxinglun yanlun xuanji, Shangwu
Yinshuguan, February 1966, pp. 874-79.

BEB), BOAXZEIIHAMERTNEE LR
FAXABEXALCHIRER), HEHBHE.

Includes extractions from §§ 259 and 260. Translated from
Helen Zimmer’s The Philosophy of Nietzsche.

1.56 Guan Wenyun (tr.). “Shan e de bi’an. 9 Shenme shi gaogui”,
Xifang lunlixue mingzhu xuanji (xia), Shangwu Yinshuguan,
September 1987, pp. 789-96.

XKIE: (BBOPRE. 9 F2RFPD, REEHRHESE
BEERNT), HEEBE.

Translated from German with translator’s note.

Die Genealogie der Moral (On the Geneology of Morals,

1887)

1.57 Chen Fangyu (tr.). Daode xipuxue, Shuiniu Chubanshe,
Taiwan, 20 August 1975; 1977.

PR5ER: GHIBRIRIEE), KRR,
Translated from English.

1.58 Guan Wenyun (tr.). “Daode de giyuan. 1 ‘shan yu e’, ‘shan yu
lie™”
Yinshuguan, September 1987, pp. 797-809.

XiE: GHEMRE. 1"B5%8 858", B@EH®
BPAEFEE(T), §EHHHE.
Translated from German.

1.59 Zhou Hong (tr.). Lun daode de puxi, Shenghuo. Dushu. Xinzhi
Sanlian Shudian, Beijing, 1988 (?).

M. GEEBEIER), £ - 'Y - FA=SHEPE.

, Xifang lunlixue mingzhu xuanji (xia), Shangwu

13
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Not listed in QXM. The above publication information based on
translator’s preface to the mainland Chinese edition written in

' 1988. Reprinted as Lun daode de giyuan (IHIEAIRE), Qin
+ Yuan Chubanshe #1+ % HR#, Hong Kong. Feburary
1992. 230 pp. With a preface to the Hong Kong edition.

Der Fall Wagner (The Case of Wagner, 1888)

1.60 Jinfa (tr.). ““Yu Huagena zhi juejiao”, Shanghai shijie zazhi, 1:2
(1 June 1931), pp. 125-41.
SR (GEBPZHET), (LBHRREE).
Reprinted in Meiyu <XH), 4, Guangzhou, 1 January 1937.
Jinfa = Li Jinfa &% Includes “Preface” and §§ 1-4, 5-7, 9-
12.

1.61 Zhou Guoping (tr.). “Wagena shijian”, BDNMW (December
1986), pp. 281-318.
FEF: BB

Die Gotzen-Dimmerung (Twilight of the Idols, 1889)
1.62 Chen Fangyu (tr.). Ouxiang de moluo, Shuiniu Chubanshe,
Taiwan, 20 January 1973, 144 pp.
B5HR: (BRI, KFHmE.
Translated from R. J. Hollingdale’s translation. Another title:
Zhexue zhi weiji (E#ZSEH) [NBFC #1.31]. Includes
“Nicai—yige xiangzheng”, see #2.137.
1.63 Zhou Guoping (tr.). “Ouxiang de huanghun (xuan yi)”,
BDNMW (December 1986), pp. 319-35.
FIEF: BREIHEE ().

14
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Includes §§ 8-11, 19-24, 47, 49-50, 51 (extracts) of “Streifziige
eines Unzeitgemissen” and the whole chapter of “Was ich dem
alten verdanke”.

1.64 Zhou Guoping (tr.). Ouxiang de huanghun, Hunan Renmin
Chubanshe, November 1987, 128 pp.
FEYF: (RREEE), AR,

With translator’s preface.

Nietzsche Contra Wagner (1895)

1.65 Jinfa (tr.). “Wo suoyi fandui Huagena”, Shanghai shijie zazhi,
I:2 (1 June 1931), pp. 141-50.
SR (RITDRERID, «LE#REE, o
Reprinted in Meiyu, 4, Guangzhou, 1 January 1937. Includes
“Wo ich bewundere”, “Wo ich Einwiinde”, “Wagner als Gefahr”,
“Eine Musik ohne Zukunft”, “Wir Antipoden”, “Wie ich von

Wagner loskam”, and “Der Psycholog nimmt das Wort”. Jinfa =

Li Jinfa Z&%.

Der Antichrist (The Antichrist, 1895)

1.66 Liu Qi (tr.). Shangdi zhi si, Zhiwen Chubanshe, Taiwan, 1969;
April 1972; March 1985, 5th impression, 185 pp.
Xy (L ZHC), EXHRRL
Translated from W. Kaufmann’s translation. Includes translator’s
preface (#2.114), a biography of Nietzsche (pp. 24-35),
translator’s postscript (pp. 184-185), translator’s preface of
English translation (pp. 179-183), and 2 appendices: “Nicai yu
xuwuzhuyi” (#2.115) and Nietzsche chronology (pp. 179-83).

15
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Ecce Homo (1908)

1.67

1.68

1.69

1.70

171

Fancheng (tr.). Nicai zizhuan, Liangyou Tushu Gongsi,
Shanghai, April 1935, 200 pp.

®xE: (BXE%, REKEABAF.

Translated from German. Includes translator’s preface (pp. 1-5).
Fancheng = Xu Shiquan BRwE= xu Fancheng RRE,

Gao Han (tr.). Kan zhe ren,t Jiaotong Shuju, Guiyang, March
1947; Shanghai, April 1948, [13+] 144 pp. [MSZ # 2078]
(Kan na! Zhe ren [DECG #01187; JBZYXS. p. 8; WZYST, 3,
p- 422].

BE: (BRI, BEBR. RLZEH! XA
Includes translator’s preface, 13 pp. Gao Han = Chu Tunan ®RE
F.

Liu Enjiu (tr.). Kan na, zhe ge ren,t Wenhua Shudian,
Shenyang, 1947, 128 pp. [MZS #2079]

XIBA: B, XPMA», B,

Chen Guying (tr.). “ Kan zhege ren xu”, BZN, 1 (1965), pp.
141-46.

BRERY: (X AR

Le. the “Vorwort”. Translated from C. Fadiman’s translation.
Liu Qi (tr.). Qiao! Zhege ren, Zhiwen Chubanshe, Taiwan,
1969; September 1973, 2nd impression, 183 pp.

Xy (kY XNAY, EICHAR

Translated from English. Includes translator’s preface (pp. 3-20);
translator’s postscript (pp. 177-78); and a Nietzsche chronology
(pp. 179-83). Reprinted in mainland China by Zhongguo
Heping Chubanshe, 1986, 183 pp.

16
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1.72  Chen Guying (tr.). “Cong Qiao zhege ren zhong zhaichu de
liang duan”, CZ (January 1971), pp. 133-34.
BREhy: (N “BEiX A PigHRIRED o
Two extracts. Translated from English. Includes translator’s
preface, translator’s postscript and a Nietzsche chronology.

1.73  Wang Wanfen (tr.). Nicai zizhuan,t Zhengwen Shuju, Taiwan,
1974. [DECG #01190]
EBSF: BXB#Y, EXHR.

1.74  Zhou Guoping (tr.). “Kan na, zhe ren (jie yi)”, BDNMW
(December 1986), pp. 336-47.
FERF: GBI ACTIE)D.
Includes §§ 3-6 of “Warum ich so klug bin”; § 4 of “Warum ich
so gute Biicher schreibe”; §§ 1-3 and extracts from § 4 of “Die
Geburt der Tragadie; § 3 of “Also sprach Zarathustra ™.

Der Wille zur Macht (The Will to Power, 1883-1888)

1.75 Wang Taiqing (tr.). “Quanli yizhi”, Hong Qian (ed.), Xifang
xiandai zichanjieji zhexue lunzhu xuan, Shangwu Yinshuguan,
August 1964; August 1982, 2nd impression, pp. 14-24.
ERRK: (AHBE), RERR: FEHRRETHEE ¥
wHEE), HHEHBE.

Selected and translated from Nietzsches Werke, Kroners
Klassiker Ausgabe, Max Brahn, Leipzig.

1.76 Chen Guying (tr.). “‘Chongchuang yizhi’ de kaishi”, CZ
(January 1971), pp. 130-32.

BRERRY: PRSI
Le. the “Vorrede”.
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1.77

1.78

1.79

1.80

Rietysche in China

Zhou Guoping (tr.). “Zuowei yishu de giangli yizhi”, BDNMW
(December 1986), pp. 348-87.

RERF: (EAZAREIEHEED.

Le. Book 3, IV: “Der Wille zur Macht als Kunst”.

Guan Wenyun (tr.). “Quanliyizhi. 15 Shengming jiushi zhuigiu
quanli de yizhi”, Xifang lunlixue mingzhu xuanji (xia),

Shangwu Yinshuguan, September 1987, pp. 809-16.

KIGE: BWHBE. 15 ESRLERNHHES),
RPEH IR RF (T ), BE B

I.e. Book 3, III, § 2 “Der Wille zur Macht als Leben”.
Translated from German.

Others

Bao Shoumei (tr.). “Zheren zhi geyan” (Aphorisms of a
Philosopher), “Xuedeng”, a supplement of Shanghai Shishi
xinbao (16-20 May 1925). [WSQ)J, 111, 899]

BFE: FBAZET), T,

Yu Dafu (tr.). “Chaoren de yi mian—Nicai gei Madame O.
Luise de qi feng xin” (An Aspect of Superman—Seven Letters
to Madame O. Luise by Nietzsche), Beixin (banyuekan), IV:1/2
(January 1930), pp. 399-406.

BRixF: CGBAR—IE —JBR% Madame O. Luise HI-E3
B89, «IEH»o

I.e. seven “love letters” to Louise Ott (30 August, 22
September and 16 December, 1876; 29 August, and 23
November, 1877; 7 and 15 November, 1882). Selected and
translated from Nietzsches Gesammelte Briefe, edited by Peter

Gast and Arthur Seidl. Includes translator’s note. Reprinted in
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1.81

1.82

1.83

1.84

Translations of Nietzsche’s Works

Yu’s Duan Can Bian BT3RS, Beixin Shuju, 1933; Yu Dafu
yiwenji CBRIE K PELEED, Zhejiang Wenyi Chubanshe (March
1984), pp. 376-83; and Yu Dafu wenji CBREFILEN, X111,
Shenghuo Dushu Xinzhi Sanlian Shudian, January 1985, pp.
103-10.

Yang Baiping (tr.). “Nicai jian lun ji (1-6)” (A Collection of
Nietzsche’s Aphorism), Renmin pinglun (xunkan), 1:48-53
(July-September 1934), pp. 29-32; 30-32; 26-31; 33-36; 30-32;
27-31.

BE®: (BRERE—ZEND, (ARFILY.

Selected quotations. Translated from The Gist of Nietzsche,
edited by Henry L. Mencken, Boston, 1910. [INB #526]

Liang Zongdai (tr.). “Nicai di shi (jiu shou)” (Nine Poems of
Nietzsche), Wenxue, I1I:3 (1 September 1934), pp. 721-25.
Bortl: (RRIRFFOLY, U

Includes translator’s note. The poems are reprinted in Liang’s
Liang Zongdai yi shi ji, Hunan Renmin Chubanshe, March
1983, pp. 34-46

Feng Zhi (tr.). “Nicai shi chao” (Nietzsche’s Poems), Wenxue,
VIII:1 (1 January, 1937), pp. 160-2.

BE: RRFPY, ¥

Includes “Ecce Homo”, “Der Wanderer”, and “Sternen-Moral”, in
“Scherz, List und Rache”; “An ... ”, “Yorrick-Columbus”, “Im
deutschen November”, and “Pinie und Blitz” from the Nachlass.
Qianchu (tr.). “Song yu lei” (Pine and Thunder), Zhanguoce, 3
(1 May 1940), p. 16.

BV (B5H), (REF.

Ie. the poem “Pinie und Blitz”.
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1.85

1.86

1.87

1.88

1.89

Feng Zhi (tr.). “Zai diren zhongjian” (Among the Enemies), T
“Xingqi wenyi” 42, Dagong bao (27 July 1947).

BE: GEBAFREY, (RIS CRARMTH).

Le. the poem “Yorick als Zigeuner”.

Xia Yeshu (tr.). “Nicai yishu lun chao” (Nietzsche on Art),
“Xingzuo”, Xingdao ribao (Hong Kong, 24 February; 2, 4-8,
11, 12, 18-21, 24, 25, 27 March; 4 and 6 April, 1948).
HEE: (BRZAR), (RN RS BIRMITD.

30 quotations translated from Japanese. Xia Yeshu = Lin
Huanping RHF. Reprinted in Lin Huanping, Xuexi Lu Xun
zaji ¢ BBFLIT), Hunan Renmin Chubanshe, February
1984, with translator’s note, p. 157.

Anon. (tr.). “Nicai yulu” (Quotations of Nietzsche), Mochou
Hu, n. d. Probably late 30s or early 40s.

R CBRIBFR), CERHD.

Yang Ruilin (tr.) .Nicai wenji (Nietzsche’s Works), Zezhong
Chubanshe, Taiwan, 1962.

Ptk (JERSCERD, Wieh AL o

Includes #1.16 and 1.42. A reprint of Fancheng’s translations,
#1.15 and 1.37.

Hu Pinging (tr.). “Nicai shichao xuan yi” (Selected Poems of
Nietzsche), Zhongguo yizhou, 715 (January 1964), p. 10.
BAGHTR : (JERFFIHLERED, (HE—).

Includes “Ecce Homo™ and “Sternen-Moral” from *“Scherz, List
und Rache”; “Nach neuen Meeren” and “Sils-Maria” from
“Lieder des Prinzen Vogelfrei”; “Der Wanderer und sein
Schatten”, “Pinie und Blitz” and “Der Freigeist, Abschied” from
the Nachlass. Reprinted in Xiandai wenxue san lun (G w2
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1.90

191

1.92

1.93

1.94

Translations of Nietzsche's Works

=i, Wenxing Shudian, 25 July 1964; 25 April, 1965, pp.
87-92.

Yaoli (tr.). “Nicai yucui” (Quotations of Nietzsche), Nicai,
Bolatu, Mengtian, Wenyou Shuju, Taiwan, 1965, pp. 717-19.
A (R, ROUBR. R, RE), XEBR.
Yaoli (tr.). Nicai, Bolatu, Mengtian (Nietzsche, Plato and
Montaigne), Wenyou Shuju, Taiwan, 1965.

BA: (BX. A, RE), XEBR.

Includes #1.17, #1.45 (Fancheng’s translations) and #1.86.
Weilan (tr.). “Zhi yi wei Helan guniang” (A Letter to a Holland
Girl, 11 April 1876), Huofuman (ed.), Ai de shizhe—Jindai
Ouzhou mingren gingshu, tr. Weilan, Zhongguo Zhanwang
Chubanshe, December 1985, p. 226.

P2 (B WZAER, REXBR: (BOHEEER
Bk AT, PEREHRM.

Le. the letter to Mathilde Trampedach.

Qian Chunqi (tr.). Nicai shixuan (Selected Poems of Nietzsche),
Lijiang Chubanshe, August 1986, 212 pp.

WA (ERFFE), HILHKRL.

Includes 148 poems, translator’s preface and translator’s
postscript. Based on Friedrich Nietzsche Gedichte, Philipp
Reclam, 1981.

Yang Renkang (tr.). Nicai wenji (Nietzsche’s Works), Zonghe
Chubanshe, Taiwan, 1983.

AR ERICE), Fa R,

Includes #1.19 and #1.50. A reprint of Fancheng’s translations,
#1.15 and #1.37.
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1.95

1.96

g

1.98

Wei Guibang (tr.). Nicai yulu (Quotations of Nietzsche),
Yeqiang Chubanshe, Taiwan, September 1986, 232 pp.

WS RRIBEF, ABHRR .

Includes 2 appendices: “Nicai” (pp. 165-68) by Clifton Fadiman
(see #2.257) and “Wei’er Dulan bixia de Nicai” (BU/R - #F=%
THIFERY (Will Durant on Nietzsche) by W. Durant, pp. 169-
231, (see #2.258). Reprinted by Guotai Chubanshe FEIZEHi it
(May 1988), 240 pp., with an editorial note.

Zhou Guoping (tr.). “Nicai geyan shi xuan” (Selections of
Nietzsche’s Short Poems), Shulin, 1987, no. 2 (8 March), p.
27

REF: VR FE), HEH.

Zhou Guoping (tr.). Nicai shiji (Complete Poetic Works of
Nietzsche), Zhongguo Wenlian Chubanshe, December 1986, 234
Pp.

FEF: (ERFEE), PESCRKHR .

Includes #1.96 and #2.253.

Zhou Guoping (tr.). Beiju de dansheng—Nicai meixue wenxuan
(The Birth of Tragedy—A Selection of Nietzsche’s Works on
Aesthetics), Shenghuo. Dushu. Xinzhi Sanlian Shudian,
Beijing, December 1986; February 1987, 2nd impression, 387
pp-

FAESF: (CERIETRAE - FRRFPE0E), i - R - B
H=HH)%.

Includes #1.6, #1.7, #1.13, #1.30, #1.23, #1.27, #1.52, #1.61,
#1.63, #1.64, #1.74, #1.77. Reprinted by Jiuda Wenhua Gufen
Youxiangongsi, ARZTA R By FH R B, Taiwan, February



Translations of Nietzsche's Works

1990. Also by Yangzhe W3, Taiwan, 1989. [ZCTM, 1989:7-
12 (January 1990), #00790].

1.99 Zhang Niandong (tr.) “Nicai ‘80 niandai yigao xuanbian (1887-
1889)’ (zhai deng)” (Selections from Nietzsche’s ‘From the
Nachlass of the Eighties (1887-1889)'"", Guowai shehuikexue,
1988:8, pp. 38-42.

HRAR: (K< 8 0FRIBRIES( 1887 —1889)
(%), (ESMLERE.

Selected translation of “Aus dem Nachlass des Achtzigerjahre” in
Karl Schlechta (ed.), Friedrich Nietzsche. Werke (1984), vol. 4.

1.100 Lin Yu (ed.). Nicai yulu (Quotations of Nietzsche),t Zhihui
Daxue, Taiwan, 1989, 220 pp. [ZCTM, 1990:1, #00046)

WHR (%) : (BRIBR), BWERZE.
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PART TWO
WORKS ABOUT NIETZSCHE

1900-1919

2.1

2.2

233

2.4

259

Anon. “Nicai shi zhi jiaoyuguan” (Nietzsche’s Theory of
Education), T Jiaoyu shijie, 71 (March 1904). [ZJQBH, 11, 146]
tria: CBREZEHEW, EFHAY.

The author is probably Wang Guowei FE%,

Anon. “Deguo wenhua da gaigejia Nicai zhuan” (A Biography of
the Great German Cultural Reformer Nietzsche), Jiaoyu shijie,
76 (June 1904). [ZJQBH, II, 148]

th: GEEXURBERRRE), (EHFHF.

The author is probably Wang Guowei FE%

Anon. “Nicai shi zhi xueshuo” (The Theory of Nietzsche),t
Jiaoyu shijie, 78-79 (July 1904). [ZJQBH, II, 148-9]

the: BREKZZB), (EFHA).

The author is probably Wang Guowei FE%.

Wang Guowei. “Shubenhua yu Nicai” (Schopenhauer and
Nietzsche), Jiaoyu shijie, 84-85 (October 1904). [ZJQBH, II,
151]

EE%E: RAESRE, EFHF.

Later published in his Jing'an wenji (E#ECEED, 1905,

Xie Wuliang. “Deguo da zhexuezhe Nicai zhi liiezhuan ji

xueshuo™ (The Teachings and a Brief Biography of the Great
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2.6

2.7

2.8

German Philosopher Nietzsche), Da Zhonghua, 1:7-8 (20 July
and 20 August 1915), 12 pp.

HEE: (BEAHEERXZMERFR, (KPiE).
Shouchang. “Jieshao zheren Nijie (Friedrich Wilhelm Nietzsche)”
(Introducing the Philosopher Nietzsche), Chenzhong Bao (22
August 1916).

T (88 AJe A (Friedrich Wilhelm Nietzsche)?» (RBh
o

Reprinted in Li Dazhao wenji $ERBPIXHED, shang, Remin
Chubanshe, October 1984, pp. 188-89. Shouchang=Li Dazhao
FRH,

Cai Yuanpei. “Dazhan yu zhexue,” (The World War and
Philosophy), Xinchao, 1:1 (1918; December 1919, 3rd
impression), pp. 145-49.

FOuHE: (CRESHZ), R

On the theories of Tolstoy, Kropodkin, and Nietzsche, and their
relations to the First World War. Reprinted in Dongfang zazhi
(FRFZED, XVI:1 (January 1919), pp. 151-60. The title has
been changed into “Ouzhan yu zhexue”, {ERER5 &%) (The War
in Europe and Philosophy).

Lingshuang. “Deyizhi zhexuejia Nicai de zongjiao” (The
Religion of the German Philosopher Nietzsche), Xin gingnian,
IV:5 (15 May 1918), pp. 437-40.

B (BREEHZEFEXNFE, GFH.

A summary of W. M. Satler, Nietzsche the Thinker: A Study,
1917. [INB #629] With a translator’s note.




29

2.10

Works About Nietzsche

Riben Xinchao She. Jindai sixiang, tr. Guo Yaogen, Shangzhi
Xuehui conghsu, Shangwu Yinshuguan, n. d. Preface dated
December 1918.

BAF#: GEREE, DRRE MEZEAE, B%
E$31H .

According to WZYST [1, p. 373], first edition published in
November 1919.

Volume “shang” chapter 4 “Nicai zhi chaoren zhexue” {BR2Z
BABE) (Nietzsche’s Philosophy of Superman), pp. 85-139;
chapter 5 § 1 “Nicai zhi xianquzhe Sitinghei’er” (B RZ EIE
T RRIRY (Nietzsche’s Predecessor: Standhal), pp. 139-42; and
§ 3 “Nicai yihou zhi renren” (/BREAEZ AAD (Thinkers After
Nietzsche), pp. 150-56. Xinchao She=Shinchédsha.

Tian Han (tr.). “Shuo Nicai de Beiju zhi fasheng” (Nietzsche’s
The Birth of Tragedy), Shaonian Zhongguo, 1:3 (September
1919), pp. 39-41.

O : (RERECERIZ KA, CPEPED.

The author and original title not provided.
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1920-1929

2.11 Miigge, M. A. “Nicai zhi yisheng ji qi sixiang” (Nietzsche’s Life

and Thought), tr. Fu, Chen bao, 15-26 (28-30 April; 2, 5-7, 11,
12, 17-24, 30, 31 May; 4, 1, 12, 15, 17, June 1920). [WSQJ I
483]

Miigge, M. A.: {BRZ—ERXHLEBE), %, (B
I.e. M. A. Miigge, Friedrich Nietzsche, 1912 [INB #548];
includes “Introduction” and chapters 1-3. Reprinted in MD (15
August 1920), 45 pp.

2.12 Li Shicen. “Nicai sixiang zhi pipan” (A Critique of Nietzsche’s

213

2.14

2:15

2.16

Thought), MD (15 August 1920), 28 pp.

Fa%: (RRBEZHHAD.

Reprinted in “Xuedeng” (10-12 September 1920).

S. T. W. “Nicai zhexue de zhen jia” (The True Value of
Nietzsche’s Philosophy), MD (15 August 1920), 7 pp.

S. T. W.: (RRFZHIEMD-

In NZZ (#133), S.T. W. is changed to Wu Zhihui > i I
without any reason.

Zhu Liiyun. “Chaoren yu weiren” (Superman and Great Man),
MD (15 August 1920), 8 pp.

RIBZ: BASHA.

Baishan. “Nicai zhuan” (A Biography of Nietzsche), MD (15
August 1920), 21 pp.

Alli: (ExRE)o

Li Shicen (ed.). “Nicai zhi zhushu ji guanyu Nicai yanjiu zhi
cankaoshu” (A Bibliography of Nietzsche’s Works and Works
about Nietzsche), MD (15 August 1920), 7 pp.

28




2:17

2.18

2:19

2.20

2521

Works About Nietzsche

Fa%: (BRZEFRBRETRIHRZSES).

The editor has been mistaken as He Lin in NZZ, #95.

Miigge. “Nicai de chaoren sixiang” (The Superman Theory of
Nietzsche), tr. Fu, Chenbao (4-8 November 1920).

Miigge: (ERETEAEEY, FiE, (Bi.

Le. chapter 4 of M. A. Miigge, Friedrich Nietzsche, 1912. [INB
#548]

Yanbing. “Nicai de xueshuo” (Nietzsche’s Theory), X uesheng
zazhi, VII:1-4 (5 January-April, 1920), 48 pp.

Rk : CRRREVEBL), (EEHRED.

Yanbing=Mao Dun FHE.

Lu Xun. **Chalatusitela de xuyan’ yizhe fuji” (Translator’s Note
to “Zarathustra’s Prologue™), Xinchao, 11:5 (September 1920),
see #1.30.

iR« BRRRIITE” FERD, G-
Originally published as a translator’s note of #1.30. Published
separately in Lu Xun quanji (&R 2%) X, Renmin Wenxue
Chubanshe, 1981, pp. 439-41.

Li Shicen. “Juenisusi zhi guiyi” (The Conversion of Dionysus),
“Xuedeng” (23 January 1921).

FOE: BREMZIIKY, T,

Xiangwo. “Jindai san da mingren zhuan (Nicai, Kelupaotejin,
Tuo’ersitai)” (Biographies of Three Famous Figures in Modern
Time—Nietzsche, Kropotkin, Tolstoy), “Xuehui,” 82-93, 95-99
(1922).

R&K: GEREREAEVRR. HEEHEE. FRIE),
(=
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2:22

2.24

Hellmann, Anton. “Huopudeman yu Nicai zhexue” (Hauptmann
and Nietzsche’s Philosophy), tr. Xizhen, Xiaoshuo yuebao,
XIII:6 (10 June 1922), pp. 20-26.

Hellmann, Anton: (EHEE5RRX), HHE, UMl Ao
I.e. Anton Hellmann, Poet Lore (Autumn 1913). Xizhen =Mao
Dun .

Hu Shi. “Wushi nianlai zhi shijie zhexue”, Zuijin zhi wushi
nian (Shen Bao wushi zhounian jiniankan), Shen bao Guan,
Shanghai, February 1923.

Bl (HHAERZ i REE, BOREZ AR
h+RFELETD, CHEIRE.

Written on 5 September 1922. Includes a section on Nietzsche.
Reprinted as a single volume by Shen Bao Guan, March 1924.
Second edition by Shanghai Shijie Shuju with a modified title:
Wushi nianlai zhi shijie zhexueshi ST ERZ M F L),
Compiled in Hu Shi wencunSBE XD, 11, Yadong
Tushuguan, November 1924, and Hu Shi zuopinji CHAE 1E &
%), VIII, Yuanliu Chuban Gongsi, Taiwan, 30 April 1986.
According to WZYST [1, p. 375], the first edition was published
by Shanghai Shijie Tushuguan, April 1924; 3rd edition, August
1925:

Zhu Zhenmei. “Quanliyizhi shuo” (The Theory of Will to
Power), “Xuedeng” (8 May 1923).

Kbt (RHEBEIR, CFET.

An unfinished essay.

Guo Moruo. “Yayan yu zi li—Gao wo ai du Chalatu(si)qula de

youren” (Aphorism and Self-reliance—To My Friends Who
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2.26

2:27

Works About Nietzsche

Enjoy Reading Zarathustra), Chuangzao zhoubao, 30 (2
December 1923).

FRE: WE5EH-ERER “BEHNENGDED 8
RAD, (RIEEIRY

Reprinted in Wenyi lunji (X5, 27 December 1925, and
with translator’s note (21 November 1958) in Moruo wenji &7 3
# C#E), X, Renmin Wenxue Chubanshe, June 1959, pp. 71-5.
Li Shicen. “Nicai sixiang yu wu ren zhi shenghuo” (Nietzsche’s
Teachings and Our Life, 1920), Li Shicen jiangyanji, Shangwu
Yinshuguan, 1924, pp. 136-43.

Z6%: (BREBS5FEAZER), BEHHFHES), &
FEHBIH.

A speech delivered in a conference of education in Hunan
Province WFHEF 2.

Shan’an Guangxuan. “Jindai Deguo wenxue de zhu chao” (The
Main Trend of Modern German Literature), tr. Haijing, Jindai
Deguo wenxue zhu chao Xiaoshuo yue bao congkan di 11
zhong), Shangwu Yinshuguan, November 1924.

WERE: GEIREESCEAHENY, BEE ROEINEE
XEEH), HEHBIE.

§ 6 “Xiangzhengzhuyi de yundong—Nicai (Nietzsche) de
yingxiang” (G AEE XHIES) — B R (Nietzsche IR (The
Symbolist Movement—Nietzsche’s Influence), pp. 11-14.
Shan’an Guangxuna=Yamagishi Mitsunobu. Reprinted in
Lianggong (ed.), Xinwenyi pinglun R L% : (X L),
Shanghai Minzhi Shuju, E#RE HB, April 1930, 2nd
impression, pp. 141-43.
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2.28

2.29

2.30

231

2.32

Bao Shoumei. “Nicai zhishilun gian ce” (A Brief Exploration of
Nietzsche’s Epistemology), “Xuedeng” (19-20 August 1925).
faHEE: ERATRREI, CEETHo

Xu Zhimo. “Jindai Yingwen wenxue shi jiang” (Ten Lectures on
Modern English Literature, 1923), Jindai wenxue congtan,
Xinwenhua She, 1925.

BB GERIESCUEHII, ROGERSUEARY, FiTik
o

A lecture given in summer 1923. Based on the notes taken by
Zhao Jingchen B FIR. Section 4: “Nietzsche sixiang”(/BRB
#8). The book was reprinted by Zhonghua Yilin Wenwu Chuban
Gongsi AL Z SO IR B, Taiwan, 31 November 1976.
Li Shicen, “Mei shen yu jiu shen” (Apollo and Dionysus),
Yiban, 1:2 (5 October 1926), pp. 164-90.

FOE: (EHSHEE, (—BR.

Changhong. “Chalatusitela yu Ziben lun” (Zarathustra and
Capital, Spring 1927), Kuangbiao (zhoukan).

KAT: C<ERRBAFRD 5 GAR>), GERD.

Reprinted in Zou dao chubanjie GEPIHARFY, Taidong Shuju
##B, March 1929, 2nd impression, p. 263. Changhong=
Gao Changhong L,

Dulun. Zhexue de gushi (The Story of Philosophy), tr. Zhan
Wenhu, Qingnian Xiehui Shubaobu, Shanghai, July 1929.
AR (ERERE), BXHE FEHSHIRE.

I.e. Will Durant, The Story of Philosophy. Includes a chapter on
Nietzsche, 99 pp. §§ 8 and 9 were not translated. Reprinted as
“Xiyang zhexue jianghua”(FEEEE 2 WHED. in Zhexue jiangzuo



2:33

Works About Nietzsche

CHFHFHEED, 1, Qiming Shuju BB, Taiwan, October
1961.

Durant, Will. Fulitelixi Nicai (Friedrich Nietzsche),t translator
unknown, Qingnian Xiehui Shuju, Shanghai, 1929, 99 pp.
[DECG #01029]

Durant, Will: (3BEFLA - BX), HEHEER.
Probably a reprint of the Nietzsche chapter in #2.32.
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1930-1939

2.34

2.35

2.36

Dulan, Wei’er. Gu jin da zhexuejia zhi shenghuo yu sixiang (The
Life and Thought of Great Philosophers Past and Present), tr.
Yang Yinwei and Yang Yinhong, Kaiming Shudian, June 1930.

2, BUR: (HSAERRZERSEE), BHE. B
WiE
I.e. Will Durant, The Story of Philosophy. Includes a chapter on
Nietzsche, pp. 657-735. Reprinted in Taiwan as Xifang zhexue
shihua P B HIED (The Story of Western Philosophy),
Heluo Tushu Chubanshe, A BHREL, October 1979.
Li Shicen. Xiandai zhexue xiaoyin (An Introduction to Modern
Philosophy),t Shangwu Yinshuguan, March 1931. [WZYST, 1,
p- 376]
FH%: REEDED, HEEPBHE.
Includes a section on Nietzsche.
Dulan. Zhexue yu shehui wenti (Philosophy and Social
Problem),t tr. Wang Jiesan, Nanjing Shuju, May 1931. 228 pp.
[WZYST, 1, p. 367]

2. (@ES5HEEE, ER=F, BEBR.
A translation of Will Durant, Philosophy and Social Problem.
Includes discussion on Nietzsche’s social view.
Li Shicen. Chaoren zhexue gian shuo (An Introduction to the
Philosophy of Superman), Shangwu Yinshuguan, May 1931;
May 1935, 99 pp.
F0%: BABEERR, HEHBHE.
Compiled in Zhexuejiangzuo«ﬁ%i#g», IV, Qiming Shuju,
Hong Kong, October 1961. Reprinted as a single volume by
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2.38

2:39

2.40

2.41

Works About Nietzsche

Qiming Shuju, Hong Kong, 1961. Reprinted by Heluo Tushu
Chubanshe, Taiwan, 1974. [ZCTMH (1980) 347]

Jaloux, Edmond. “Andenai zhi Nicai lun” (Charles Andler’s
Study of Nietzsche), tr. Suqin, Dalu zazhi, 1:9 (Nanjing, March
1933), pp. 145-54.

Jaloux, Edmond: (EIBREZBRL), FFiF, (KFEFREN.

It is a review on C. Andler’s Nietzsche, sa vie et sa pensée, [INB
#749] published in Les Nouvelles Littéraires.

Liu Hongmo. “Nicai de zhanzheng zhexue” (Nietzsche’s
Philosophy of War), Dongfang zazhi, XXX:19 (August 1933),
pp- 53-9.

XER: ERAEFEE), FRHHEE.

He Lin. “Ping Liang-Zhao Maohua Shubenhua xuepai de
lunlixue” (Remarks on Liang-Zhao Maohua’s The
Schopenhauerian School of Ethics),t “Wenxue fukan,” a
supplement of Dagong bao, Tianjin, 6 November 1933. [RW,
Nl p)

B GPRRBERALZIRECEE), (CUERITD.
Reprinted as “Cong Shubenhua dao Nicai—Ping Zhao Maohua
Shubenhua xuepai de lunlixue” ARAIEFJE K — PR IkAE
AL IRAIEIEE> ) (From Schopenhauer to Nietzsche—
Remarks on Zhao Maohua’s The Schopenhauerian School of
E'thics), in Xiandai xifang zhexue jiangyanlu (R HE 2
BT, Shanghai Renmin Chubanshe, August 1984, pp. 404-18.
Lichtenberger, Henri. “Nicai de xingge” (Nietzsche’s Character),
tr. Lini, Guoji yi bao, VI:1 and 2 (Shanghai, 1 and 16 March
1934), pp. 55-69; 63-75.

Lichtenberger, Henri: (BREIVERE), TR, (ERRERD.
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2.42

2.43

2.44

2.45

2.46

2.47

Huang Qu. “Nicai jingshen yu Zhongguo minzu de fuxing”
(Nietzsche’s Spirit and the National Rejuvenation of China),¥
Jingzhong yuekan, 1:3 (Shanghai, 1 August 1934), pp. 80-90.
[QS, 11:6, 1196]

#HE: (BREWHSTERKOED, (EBATD.

Fan Qi. Xiandai zhexue sichao (The Trends of Modern
Philosophy), Shangwu Yinshuguan, 1934.

s (REEER, HEHBHE.

Part 2 “Lixiangzhuyi zhexue (B8 E L ) (1dealistic
Philosophy) chapter 6 “Lunli de lixiangzhuyi” (fREREIERAR
S (Ethical Idealism) § 2 “Nicai zhi quanliyizhi”{BRZ 7
B (Nietzsche’s Theory of Will to Power), pp. 98-104.

Gao Ming. “Nicai ji gita” (Nietzsche and Other Things), Wenyi
huabao, 1:3 (15 February 1935), pp. 3-4.

m: (RREHM, CCEEHRD.

Shen Bozhan. “Nicai ji qi zhexue” (Nietzsche and His
Philosophy), Kongjun zhoukan, 152 (3 November 1935), pp. 1-
3

iamg: BREHEE), GEERTD.

Sanmu Qing. “Nicai yu xiandai sixiang” (Nietzsche and Modern
Thoughts), tr. LG Xun, Shishi lei bian, 111:20 (16 November
1935), pp. 63-70.

=AW (BREIRERE), SE, GIEXRER.

I.e. Miki Kiyoshi, “Niiche to gendai shisd”. Translated from
Keizai Orai, Japan, October, pp. 352-72.

Gao Chongyang and Zao Mingyu (tr.). “Nicai ji Bogesen de

sixiang yu jindai sichao™ (Nietzsche’s and Bergson’s Thinkings
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and Modern Trend of Thought), T Hedan yuekan, 1:4 (Beijing, 15
January 1936), pp. 192-97. [QS, V:4, 3220]

FrpH. EHEE: EREEERABESITIES,
(EE AT,

Author and original title not provided.

Chen Quan. “Cong Shubenhua dao Nicai” (From Schopenhauer
to Nietzsche), Qinghua xuebao (Quarterly), XI:2 (April 1936),
pp. 461-516.

Brge: CABIAAERIRR), (HEEMR.

Not a translation of W. Hauff’s dissertation as in NBFC and
NZZ.

Guo Zhanbo. Jin wu shi nian Zhongguo sixiang shi (Intellectual
History of China in the Last Fifty Years), Renwen Shudian,
1936.

Wtk : GER+H4EPEBER)Y, AXHE.

Part 8 chapter 3 includes sections on Wang Guowei’s
introduction of Nietzsche’s philoosophy, pp. 364-67. Reprinted
in MC, L:6.

Ruan Zhen. “Nicai de chaoren zhexue—er shi liu nian yi yue si
ri Xi Shi jinian zhou jianggao” (Nietzsche’s Philosophy of
Superman), Jiao yu xue, 11:9 (1 March 1937), pp. 141-48.

BiH: (ERABAEY - —+XF—HNUHBIHLSRMH
A, B5%.

Cheng Qipan. “Nicai de xin zongjiao” (Nietzsche’s New
Religion),t Jiao yu xue yuekan, 11:9 (Nanjing, March 1937).
[NBFC #3.22]

Cheng Qipan: B RAIFT=ED, B52HAR.

In NZZ, the author’s name is given as Cheng Qimeng Eid
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2.52

Qiuze Xiu'er. Xiyang zhexueshi (History of Western
Philosophy), tr. Xiong Deshan and Jinsheng, Shanghai
Shenghuo Shudian, July 1937.

BB (FEHEEE), BB SFF, LBEEBE.
Chapter 8 § 1 “Shubenhua, Hateman, Nicai” AL WS
B¥*» (Schopenhauer, Hartmann, Nietzsche), p. 371. Qiuze
Xiu’er=Akizawa Shaji.

Chen Quan. “Nicai yu jindai lishi jiaoyu” (Nietzsche and Modern
Education of History), Zhongshan wenhua jiaoyuguan jikan,
IV:3 (Nanjing, Autumn 1937), pp. 1177-92.

BRgR: (BRSIEACH REHF), CPISLEFHEETD -
Tili. Xiyang zhexueshi (History of Western Philosophy), tr.
Chen Zhengmo, Shangwu Yinshuguan, Changsha, July 1938;
1939.

WAl (BEEEEED, BRIERE, WEEHEHE.

Le. F. Thilly, A History of Philosophy. Includes a section on
Nietzsche, pp. 640-43. Reprinted by Taiwan Shangwu
Yinshuguan, 1966; December 1990, 7th impression.

Zhang Zhen’ou. “Lu Xun yu Nicai” (Lu Xun and Nietzsche),
Huanghuagang , 11:4 (1938).

kEEK: (ER5RR), EIERD.

Reprinted in 1913-1983 Lu Xun yanjiu xueshu ziliao huibian, 1,
Zhongguo Wenlian Chuban Gongsi, October 1985, pp. 907-10.
Yang Baiping. “Nicai canzhan de jingyan” (Nietzsche’s War
Experience), Xin dongxiang (banyuekan), 1:4 (Kunming, 1
August 1938), pp. 123-27.

Ba®E: (BRSHEMERD, GHrabE).
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2.57 Bolundinie’er. Nicai zhexue yu Faxisizhuyi zhi pipan (A Critique
of Nietzsche’s Philosophy and Fascism), tr. Duan Luofu,
Chaofeng Chubanshe, September 1938, 215 pp.

PRBER: BREFR5EEHIGHD, REXRE, ¥
B iR

I.e. B. M. Bernadiner, Filosofija NicSe i Fasizm (Moskva,
1934). [INB #3702] Translated from Japanese with a preface of
the Japanese translator to the Japanese edition.

2.58 Kaidi. “Nicai zhexue yu faxisizhuyi” (Nietzsche’s Philosophy
and Fascism), tr. Shengu, Lilun yu xianshi, 1:1 (Chongqing, k
April 1939), pp. 90-6.

PLll: BRI 5 R 0, BARE, GEis 5HE).
Le. L. Kajt, “NicSeanstvo i fa§izm,” Pod znamenem marksizma,
17, 5 (Moskva, 1938). [INB #3744]

2.59 Feng Zhi. “Tan du Nicai (yi feng xin)” (On Reading Nietzsche.
A Letter), Jinri pinglun, I:7 (Kunming, 12 February 1939), pp.
11-13.

BE: GRIZRFR(—HE)), (5 HIFRY.
The information about this item provided in #4.28 is incorrect.

2.60 Tongji. “Nicai Salatusida de liang zhong yiben (shuping)” (Two
Translations of Nietzsche’s Zarathustra (A Book Review)), Jinri
pinglun, 1:16 (16 April 1939), pp. 12-14.

BI%F: (ERBEHERIRAEIPIFER BT, (5 HiFE).
Tongji=Lin Tongji EH.

2.61 Feng Zhi. “Salatusitela de wenti” (The Style of Zarathustra),
Jinri pinglun, 1:16 (16 April 1939), pp. 9-11.

BE: (FERIRBFHIRI SO, (5 BiFit).
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2.62 Luoshiwen. “Lu Xun yu Nicai” (Lu Xun and Nietzsche), Lu Xun
jinian teji, Xin Zhongguo Wenyishe, October 1939.

WL (RN, MR SR, I E X .
The article is reprinted in Lu Xun de chuangzuo fangfa ji gita (€
R BIFE T i R A, Chongqing Dushu Chubanshe KR
FHRRAL, October 1941.

The article also appeared in He Dian 138, Wenyi mantan <XXZ
@), Huitong Yinshuguan BUEEIBIH, Shanghai, 1939, and
various anthologies on Lu Xun. Luoshiwen =He Dian=Wang
Yuanhua ETCHE.
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2.63

2.64

2.65

2.66

2.67

2.68

Chen Quan. “Nicai de sixiang” (Nietzsche’s Thought),
Zhanguoce, 7 (10 July 1940), pp. 13-24.

PiRER: (RRAVBAD, (REFD.

Reprinted in CSDN (May 1944).

Chen Quan. “Nicai yu niixing” (Nietzsche and Women),
Zhanguoce, 8 (25 July 1940), pp. 20-7.

PrRER: (ER5HPED, (REHE.

Reprinted in CSDN (May 1944).

Chen Quan. “Nicai de zhengzhi sixiang” (Nietzsche’s Political
Thought), Zhanguoce, 9 (5 August 1940), pp. 21-31.

Piee: (EREmBuh A, (RERE).

Reprinted in CSDN (May 1944).

Chen Quan. “Nicai de daode guannian” (Nietzsche's Opinion
About Morality), Zhanguoce, 12 (12 September 1940), pp. 31-
36. _

WiER: (JESRAEEIE, (REFR.

Reprinted in CSDN (May 1944).

Chen Quan. “Nicai de wushenlun” (Nietzsche’s Atheism),
Zhanguoce, 15/16 (1 January 1941). [KWBH 133]

PhER: C(ERAITCHHL), (RERE.

Reprinted in CSDN (May 1944).

Zhan Wenhu. Xiyang zhexue jianghua (Introduction to Western
Philosophy),t Shanghai Shijie Shuju, August 1941; May 1947,
240 pp. [WZYST, 1, pp. 372-73]

G (BEHEEEHE), LBHRBR.

Includes a chapter on Nietzsche’s theory of the “Superman”.
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274

2773

2.74

Li Shicen. Rensheng zhexue (Philosophy of Life), Shangwu
Yinshuguan, 1941.

FH%E: (NEFPE), WHFHBE.

Include a section “Nicai de renshengguan” XM AEN
(Nietzsche’s View of Life), pp. 113-14.

Ouyang Fanhai. Lu Xun de shu (Lu Xun’s Works), Wenxian
Chubanshe, Guilin, May 1942.

BRPHJLHG: (EREIHY, SCRKHRREL

Includes a small section “Nicaizhuyi yu Yucai” {EREXSH
AN (Nietzscheanism and Yucai [i.e. Lu Xun]), pp. 75-6.

Cao Heren. “Quanliyizhi de liudu” (The Malicious Influence of
the Theory of Will to Power), Wenhua zazhi, 11:5 (25 July
1942), pp. 8-12, 17.

A (BHBEHRE, CULRED

Chang Xunbo. “Nicai de beiju xueshuo™ (Nietzsche’s Theory of
Tragedy), Zhong-De xuezhi, V:1 and 2 (May 1943), pp. 49-70.
Wi RRAERIZEYD), (PIEEED

Chen Quan. Wenxue piping de xin dongxiang (The New
Tendency of Literary Criticism), Zhengzhong Shuju, May 1943.
BRER: (CURHIPEHZED, EFBR.

Chapter 6 “Weida de jianglai—Yizhi zhexue” (FEARBTHR — &
HHED (The Great Future—Voluntarism), § 2 “Nicai sixiang
de zhuanbian” (JBR BAEAIFEE) (The Changes of Nietzsche's
Thought) and § 6 “Nicai yu Honglou meng” FE%5 <LLEER>)
(Nietzsche and The Dream of Red Chamber), pp. 173-80.

Lin Tongji. “Wo kan Nicai” (What I Saw in Nietzsche), CSDN
(May 1944), pp. 1-24.

HEF: (KBERR .
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2.76

2.77

2.78

2:79
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Le. a preface to CSDN (May 1944). Extracts reprinted in Jiang
Yihua (ed.), Zhongguo xiandai sixiangshi ziliao jian bian =X
% (PEIPURBAE SRS, v, Zhejiang Renmin
Chubanshe, February 1983, pp. 467-73.

Chen Quan. Cong Shubenhua dao Nicai (From Schopenhauer to
Nietzsche), Zaichuang Chubanshe, May 1944, [24+] 167 pp.;
Shanghai, Dadong Shuju, 1946, 167 pp.

Biee: CABAAERIRR), TERIHIRI.

Includes Lin Tongji’s preface (#2.74). Reprinted by Lushan
Chubanshe, Taiwan, 1975, 1976, with an appendix “Qishi
yishujia yu wenxuezhe de linghun,” a reprint of Fancheng’s
translation (see #1.15). [ZCTMH (1976) 60]

Feng Zhi. “Nicai duiyu jianglai de tuice” (Nietzsche’s Prediction
of the Future), Ziyou luntan, 20 (1945).

BE: (ERY TR, CH Iz,

Written on 17 March, 1945. Reprinted in Feng Zhi xueshu
Jinghua lu BZEZAKFET), Beijing Shifandaxue Chubanshe,
June 1988, pp. 468-72.

Yijun. Nicai zhuan (A Biography of Nietzsche), Duzhe Zhi You
She, Nanjing, May 1946, 76 pp.

A\ BB, BEZKIM.

With author’s postscript.

Liu Enjiu. Nicai zhexue zhi zhugan sixiang (The Main Ideas of
Nietzsche’s Philosophy),T Yongkang Shuju, Shenyang,
February 1947, 54 pp. [WZYST, 3, p. 422]

XBA: (BREFEZETEE), AFBE.

Jiang Yungang. “Chaoren yu zhi ren” (Superman and Ultimate
Man), Dongfang zazhi, XLIII:12 (June 1947), pp. 54-61.
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1950-1959

2.80

2.81

2.82

2.83

Luosu. Ershi shiji zhexue (Twentieth Century Philosophy),¥ tr.
Hu Dongye, Huaguo Chubanshe, Taiwan, 1950. [ZCTM (1956)
48]

PR (CHHEHE), WAHE, FEBRT.

It is probably a part of B. Russell, History of Western
Philosophy, which includes a chapter on Nietzsche.

Deng Gongxuan. Renxinglun (On Human Nature), Zhonghua
Wenhua Chubanshiye Weiyuanhui, Taiwan, October 1952; April
1955, 2nd impression.

PAK: CARRD, PEHBEFLERS.

Chapter 4 § 20 “Nicai de chaorenlun” /B XBIE ALY
(Nietzsche’s Theory of Superman), pp. 58-9. Reprinted by
Zhongguo Wenhua Daxue Chubanbu *@Yi&k%éﬂgﬁ%,
Taiwan, October 1981.

Wu Kang. Jindai xiyang zhexue yaolun (An Outline of Modern
Western Philosophy), Huaguo Chubanshe, Taiwan, May 1954.
R GERBEHEZER), EBMRE.

Chapter 12 § 1 “Nicai zhi quanliyizhi” {BRZIHEEY
(Nietzsche’s Theory of Will to Power), pp. 204-7.

Luosu. Xifang zhexueshi (History of Western Philosophy), 5
vols, tr. Zhong Jianhong, Zhonghua Wenhua Chubanshiye
Weiyuanhui, Taiwan, June 1955; July 1955, 2nd impression.
PR: (BEHEZR), h@BEFE, PERELBRERS .
L.e. B. Russell, History of Western Philosophy. Includes a
chapter on Nietzsche, V, pp. 1042-58.
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Wu Kang. Kangde zhexue (The Philosophy of Kant), 2 vols,
Zhonghua Wenhua Chubanshiye Weiyuanhui, Taiwan,
November 1955; December 1955, 2nd editon.
RIF: (REHZ), PALHRELERZ .
Volume two includes a section on Nietzsche, pp. 350-51.
Shibenni. Deyizhi sixiang—Zi Lude zhi Nicai (German
Thoughts—From Luther to Nietzsche), tr. Liao Zhonggqin,
Zhongyang Wenwu Gongyingshe, Taiwan, 1955. [ZCTMH
(1964) 56]
BAR: (ERESEE-AREEREX), BHFE, PRX
74t IR
Le. a translation of J. E. Spenlé, La Pensée allemande de Luther
a Nietzsche, 1924. [INB #1258] Chapter 8: “Fei-lixing xueshuo”
(AEEEPE225) (Irrationalism) on Wagner, Schopenhauer and
Nietzsche, pp. 97-125.
Hong Yaoxun. Xiyang zhexueshi (A History of Western
Philosophy), 2 vols, Zhonghua Wenhua Chubanshiye
Weiyuanhui, Taiwan, April 1957.
UthiEsh: (FEEEEER), PAERERBLET S
Includes a section on Nietzsche, II, pp. 424-26.
Dulan. Xiyang zhexue shihua (A History of Western
Philosophy), tr. Xu Dacheng, Dong Zhaohui, Qiu Huantang and
Li Yunzhen, Xiezhi Gongye Zhenxinghui, Taiwan, 25
November 1957; 15 February 1967, 9th impression.

2 (FEEEEZEEY, AR, HRE. BiRE. FZ2F%
#, BETR%E
L.e. W. Durant, The Story of Philosophy. Includes a chapter on
Nietzsche, pp. 374-414.
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2.88 Luosenta and Youjin (eds). Jianming zhexue cidian (Concise
Dictionary of Philosophy), tr. Zhonggong Zhongyang Makesi/
Engesi/ Liening/ Sidalin Zhuzuo Bianyiju, Shenghuo. Dushu.
Xinzhi Sanlian Chubanshe, 1958; January 1973, pp. 91-2.
PR, U (REEEAR), £ - B - FH=EES
o
Includes an entry of Nietzsche. Translated from Russian. The

editors are M. M. Rozental and P. F. Iudin.
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2.89

2.90

2:91
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Huang Tianjian. “Nicai zhexue ji qi zhengzhi sixiang—Sixiang
yongsuhua de jintian ying jiang qi jiazhi zai guding” (The
Philosophy and Political Thought of Nietzsche—In Present-Day
Intellectual Vulgarisation, His Values Should Be Revaluated),
Xiandai zhengzhi, VI:5 (Taiwan, May 1960), pp. 7-8, 10.
R (RREEEHBNG B - BEMRLAY S R
HEMERREE, GUREHD.

Jin Yaoji. “Jimo de zheren Nicai” (The Lonely Philosopher
Nietzsche), Daxue shenghuo, VI:5 (Hong Kong, 16 July 1960),
pp. 25-32.

EME: (HEBFARK), (RBHEE.

Reprinted in his Zhongguo xiandaihua yu zhishifenzi (P EBAR
576 T Daxue Chubanshe RZHRH, Hong Kong,
September 1971, pp. 177-90, with a note by the author.

Cao Juren. Lu Xun pingzhuan (A Critical Biography of Lu
Xun), Xianggang Xinwenhua Chubanshe, Hong Kong, 1961,
1973.

R (@RS, FaEFULBR .

Includes a chapter “Tuo Ni xueshuo” (¥E/E22 W) (The
Teachings of Tolstoy and Nietzsche), pp. 50-6. Reprinted in
Taiwan by Dongxi Wenhua Shiye Gongsi RSB A ]
n. d., appeared in mid-eighties.

Ye Fawu. Xiyang lunli sixiang, in Zhexue jiangzuo, 1, Qiming
Shuju (Taiwan, October 1961).

MG (FEEREER), EEHE), BHBR.

Probably a reprint of an earlier edition.
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Aoduyefu, Si. Fei. Nicai xueshuo de fandong benzhi (The
Reactionary Essence of Nietzsche’s Theory), tr. Yunnan,
Shanghai Renmin Chubanshe, December 1961, 256 pp.
RALHE, Wi - % BRPRORBDER), AMEE, LE
ARHIR

Translated from Russian. L.e. See F. Oduev, Kritika socilogii
nicSeaustva (Critic of the Sociology of Nietzscheanism,
Moskva), 1957. [INB #3768] The translation based on 1959
edition.

Chen Guying. “Nongyun zhong de shandian ren—Shuaqing
duiyu Nicai xueshuo zhong ji ge zhongyao guannian de wujie”
(A Man as Lightening in Thick Clouds—To Clear Some
Misunderstandings of the Key Ideas in Nietzsche’s theory),
Wenxing, X:2 (June 1962), pp. 61-65.

WREERY : (RZ=PEIERA - BN TRRRZRP AL E
EWSHIRAR, (TR

Guying. “Shou jin shiren wujie de Nicai” (Nietzsche, the Mostly
Misunderstood Person in the World), Wenxing, 57 (Taiwan, 1
July 1962), p. 44.

WRL: (R ARBEIERD, (TR

Guying=Chen Guying X0

Zhuang Lizhen. “Nicai zhexue zhong de ‘kending’gainian yanjiu”
(A Study of the Concept of “Affirmation” in Nietzsche’s
Philosophy, 1963)F. [QBSLFM, p. 9]

JEm A CRRFEPE “HE” WS-

An unpublished MA thesis at Taiwan Daxue zhexue yanjiusuo

BEREEEWE, Supervised by Sun Zhishen HER
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2.98

2.100

2.101

Hu Pinging. “Zuowei shiren de zheren Nicai” (Nietzsche, a
Philosopher as a Poet), Zhongguo yi zhou, 715 (Taiwan,
January 1964), p. 9.

R ERFARBEARR), (FE—R).

Reprinted in Hu Pinqging, Xiandai wenxue san lun (MRXZE=
i@», Wenxing Shudian XEE#E Taiwan, 25 July 1964; 25
April 1965, pp. 83-92.

Chen Guying. “Nicai sixiang de pingjia” (An Evaluation of
Nietzsche’s Thinking), Zhongguo yi zhou, 728 (Taiwan, 6 April
1964). pp. 1-2.

BREhy: Rk BARENE, CPE—F.

Yi Dajun. “Nicai zhexue yu qingnian” (Nietzsche’s Philosophy
and Youth), Xin tiandi, IV:1 (January 1965), p. 8.

HRFE: (REXBEESFE), HRM.

Zhao Yabo. Cunzaizhuyi luncong (Studies on Existentialism),
Ziyou Taipingyang Wenhua Shiye Gongsi, Taiwan, 1 March
1965.

R : (FEEESGEA), BEKFEELLT.
Chapter 6 “Cunzaizhuyi yu meixue—Nicai yu Jigaijia’er” (FFTE
EXE5RE- fﬁ%Egﬁfi;ﬁ»(Existentialism and
Aesthetics—Nietzsche and Kierkegaard), pp. 144-45. A revised
and expanded edition published by Da Zhonghua Tushu Gongsi
R AL 227, Taiwan, May, 1971.

Chen Guying. Beiju zhexuejia Nicai (The Tragic Philosopher
Nietzsche), Kaituo Chubanshe, Taiwan, 1965, 187 pp.

Brathy: GERIEZ2FEER), FntiRit.

This earliest date of publication is found in [ZCTM, August

1981] and Zhongguo Wenhua Xueyuan tushuguan guankan, 16
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(1 December 1974), p. 5. Also published by Taiwan Shangwu
Yinshuguan, March 1967, March 1978, 6th impression, revised,
1980, 1984. Originally a MA thesis “Nicai de zhexue jingshen”
(B REE 2R (The Spirit of Nietzsche’s Philosophy) at
Guoli Taiwan Daxue zhexue yanjiusuo. Supervised by Hong
Yaoxun BH¥ERD. [ZBSLM, p. 8]

Shangwu Yinshuguan (ed.) and (tr.). Jindai waiguo zhexue
shehuikexue renming ziliao huibian (A Compilation of Materials
About Modern Foreign Philosophers and Social Scientists),
Shangwu Yinshuguan, February 1965.

B EHBEGE: GEROMNEEEHERZALTRRLS) ,
% N5

Includes an entry of Nietzsche, pp. 1734-38. A translation of the
entries of Great Soviet Encyclopedia, 1950-1958, Encyclopaedia
Britannica, 1958, and Encyclopedia America, 1959-1961. The
contributors of Encyclopaedia Britannica and Encyclopedia
America were Grace Neal Dolson and Oscar Levy. The book was
abridged as Jindai xiandai shijie mingren cidian EACHUCHES
BRI 2 vols, published by Shangwu Yinshuguan, Hong
Kong, June 1980. Nietzsche’s entry in vol. “xia”, pp. 1734-38.
Dolson’s essay was omitted.

Zhang Huamin. “Shidai yu sixiang ji qi tuibian jixiang—Tuijie
Chen Guying zhu Beiju zhexuejia Nicai yu Zhuang Zi zhexue”
(The Times and Thoughts and the Traces of Their Changes—
Introducing Chen Guying’s The Tragic Philosopher Nietzsche
and The Philosophy of Zhuang Zi),t Zili wanbao (22-24
November 1965). [ZBLFS, 1965, p. 22]
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2.105

2.106

2.107

2.108

AR (BHRS BAE RIS — e/ RS GERIE
RERRFR 5 HEFEE ), (BB

Cai Guozhu. “Nicai ji gi sixiang” (Nietzsche and His Thought),t
Sixiang yu shidai, 144/145 (Taiwan, 24 August 1966), pp. 6-8.
[DECG #01674]

REH: (BREEERE), (BESH.

Merz, J. T. Shijiu shiji Ouzhou sixiangshi (The Intellectual
History of Nineteen Century Europe), 4 vols, tr. Wu Jianguang,

Taiwan Shangwu Yinshuguan, August 1966.

Merz, J. T.: (HILiadBR BARR), LR, GHHF
4318

Volume 4 book 2 chapter 8 part 3 § 71 “Nicai”, pp. 2248-51.
Chen Guying. “Nicai zhexue” (The Philosophy of Nietzsche),
Chuban yuekan, 11:9 (Taiwan, 1 February 1967), pp. 19-25, 72.
BRER: (RRE®), GHRRATD.

Reprinted in Chen Guying (ed.), Cunzaizhuyi CFFTEE SO,
Taiwan Shangwu Yinshuguan, June 1967; February 1986, 10th
impression, expanded. Reprinted by Shangwu Yinshuguan,
Beijing, 1987(?), pp. 84-108. The title changed into “Nicai.”

Ye Xinyun. “‘Cong Qikeguo he Nicai kan fan su zhong de geren”
(The Individual Against the Vulgar Masses—From Kierkegaard’s
and Nietzsche’s Point of View), Chuban yuekan, 20 (Taiwan,
January 1967), pp. 91-3, 40.

HHZ: ASFRBMRRERIBRETA), (HRATD,
Reprinted in Cunzaizhuyi, see above, pp. 238-48.

Weibo'er and Bolei. Xiyang zhexueshi (History of Western
Philosophy), Shuiniu Chubanshe, Taiwan, 30 June 1968;
Revised 31 October 1972).
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2.110

2081

Works About Nietzsche

BE/R. 105 (EHEEER), RFHiR.

§ 81 “Quanliyizhi—Nicai” B HEE — JEFN(The Will to
Power—Nietzsche), pp. 604-8. Le. a translation of Alfred Weber
and R. B. Perry, History of Philosophy.

Jaspers. “Qikeguo yu Nicai” (Kierkegaard and Nietzsche), tr.
Jinyu, Taiwan, Dongfang zazhi, 1967:7-8, pp. 70-5 and pp. 82-
6.

Jaspers: (GFRRHRRY, AFE, (RHRBNo

I.e. a chapter in Karl Jaspers’ Vernunft und Existenz (1935).
[INB #2119] Translated from English.

Lo, Irving Yucheng. “Style and Vision in Chinese Poetry: An
Inquiry into Its Apollonian and Dionysian Dimensions,”
Qinghua xuebao, V1I:1 (Taiwan, August 1968), pp. 99-113.
PHRIE: (ABRIELEHEFHIABESNA), (FHEER.
Originally presented at the 18th annual meeting of the AAS in
New York City, 5 April 1966, under the title of “The Fusion of
Genres and Meaning in Chinese Poetry: An Inquiry into the
Apollonian and Dionysian Dimension”. The Chinese title “Cong
Nicai de lilun kan shide fengge yu jingjie” is provided by the
author.

Gongteng Suifu. Nicai —Qi ren ji qi sixiang (Nietzsche—His
Life and Thought), tr. Li Yongchi, Shuiniu Chubanshe, Taiwan,
20 November 1969; 31 March 1977, 8th impression; 15 May
1986, 194 pp.

TR ek — A B BAD, FAME, AP HRRH
Gongteng Suifu=Kudé Yasuo. Translated from Japanese. With
translator’s preface: “Gudu de giangzhe” (PRMIET3RE) (The

Lonely Strong Man). The title has been changed into Nicai de
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20112

2113

2.114

2:145

2.116

sixiang $F8 KB B (Nietzsche’s Thought) in the 1986
edition.

Bairuide, Weilian. Fei-lixing de ren—cunzai zhexue yanjiu
(Irrational Man—A Study of Existential Philosophy), tr. Peng
Jingxi, Zhiwen Chubanshe, Taiwan, December 1969; December
1984, 3rd impression.

BEE, BER: CGEEMMA—FIEESINR), ZEEE
SICHIRRTE

Le. a translation of W. Barrett, /rrational Man. Includes a chapter
on Nietzsche, pp. 169-96.

Bairuide. Mei tiaoli de ren (The Slovenly Man), 2 vols, tr. Tan
Zhenqiu, Sanmin Shuju, Taiwan, December 1969; June 1971,
2nd impression.

BiiE: (RFEOA), HERE =R¥ER.

I.e. another translation of W. Barrett, Irrational Man. Part 8
chapter 8 on Nietzsche, pp. 226-66.

Liu Qi. “Cong Dusituoyefusiji, Nicai dao Kafuka” (From
Dostoevsky and Nietzsche to Kafka), Shangdi zhi si (1969), see
#1.66, pp. 1-23.

X AL RE R AR R ITEE . JERBI R, B LFZIEN o
Camus. “Nicai yu xuwuzhuyi” (Nietzsche and Nihilism),
translated from Japanese by Jin Mingruo, Shangdi zhi si (1969),
see #1.66, pp. 152-78.

Camus: (BRE5WRENL), SEEHE, BCEFZH.

Le. the chapter about Nietzsche in A. Camus, The Rebel.

Li Zhen. Nicai de wushenlun (Nietzsche’s Atheism),7 Wendao

Chubanshe, Taiwan, n. d., probably published in the sixties.
FiR: VERHITHIL), EHMRT.
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Also compiled in the author’s You cunzai dao yongheng (T
FEF| KD (From Existenz to Eternity), Taiwan Shangwu
Yinshuguan, September 1969; April 1972, 3rd impression, pp.
93=11ik:

2.117 Feng Zuomin. Nicai de rensheng (Nietzsche’s Life),T Shijie
Wenwu Chubanshe, Taiwan, n. d., probably in late sixties.

BER: (BRAAL), HFRTHHRL.

Edited and translated from Japanese sources.
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1970-

1979

1970-1974

2.118

2.119

2.120

2:121

Wu Yongjiu. “Xiandai renwenzhuyi de jixianfeng Nicai”
(Nietzsche: The Radical Forerunner of Modern Humanism),
Ziyou gingnian (yuekan), XLIII:2 (Taiwan, 1 February 1970),
pp- 51-60.
REA: (BURAXEXBIBEERE), (HBFF.
Xie Jifang. “Cong Chalatusiqula ruci shi shuo kan Nicai de
shehui sixiang” (Nietzsche’s Social Ideas As In Also sprach
Zarathustra),T Shehui daojin, 11:2 (Taiwan, June 1970), p. 1.
[DECG #01547]
A5 O\ <HEHr R Rk 2> B e Rt 2 B,
(L.
Dulan. Xiyang zhexue shihua (The Story of Western
Philosophy), tr. Zhang Yi, Yuan Yisheng and Yuan Yuexuan,
Dazhong Shuju, Taiwan, 1970, 1977.

2: (HEERRIE), KB, 24, REFE, AP
o
I.e. a translation of W. Durant, The Story of Philosophy.
Includes a section on Nietzsche.
Li Shicen. Nicai yu xiandai zhexue (Nietzsche and Modern
Philosophy), Zhengwen Shuju, Taiwan, 1 January 1971; 1974,
207 pp.
FO%5: (BREURES), EXHR.
Part 1, pp. 1-67, is Li Shicen’s Chaoren zhexue gian shuo, see

#2.37. Author(s) of Part 2-3 is not acknowledged.
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2,323

2.124

24125

2.126

2127

Works About Nietzsche

Yasipei. “Qikeguo he Nicai” (Kierkegaard and Nietzsche), tr.
Meng Xiangsen, CZ (January 1971), pp. 199-229.

HErHS: GPReRMER), EmHRE.

Yasipei = K. Jaspers. L.e. a chapter in Karl Jaspers’ Vernunft
und Existenz (1935). [INB #2119]

Liu Kunhui. “Nicai jiaoyu sixiang jianshu” (A Brief Account of
Nietzsche’s Thought of Education), Taiwan jiaoyu fudao yuekan,
XXI1:7 (Taiwan, 1 July 1971), pp. 11-13.

X RREH BAERL), (GEHFHIAT.

Fei. “Beiju de dansheng” (The Birth of Tragedy), Xiandai
xueyuan, VIII:8 (August 1971), pp. 42-3.

& GERIETEEY), BURETD.

A book review of Li Changjun’s translation #1.2.

Li Xingcun. “Chaoren zhexue dashi Nicai” (Nietzsche: the
Master of the Philosophy of Superman), Zonghe yuekan, 36
(Taiwan, November 1971), pp. 94-100.

FEH: BABRERMRER), GRa AT,

Wu Kunru. Xiyang zhexueshi (History of Western Philosophy),
Guoli Bianyiguan/Zhengzhong Shuju, Taiwan, 1971, pp. 529-
36.

SR (FEEEERE), EL&HFEETBR.

Part 4 chapter 5 on Nietzsche.

Yasipei. Gudu piaobo de Nicai (The Lonely and Wandering
Nietzsche), tr. Li Yongchi, Shuiniu Chubanshe, Taiwan, 1971.
TR (PUREHRIRERY, FAME, KPR,

I.e. Part 1 of K. Jaspers, Nietzsche. Probably translated from
Japanese. Another edition by Mutong Chubanshe WE R,
Taiwan, 1977.
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2.128

Gelun (ed.) and (tr.). Nicai de yisheng (Nietzsche’s Life),¥
Zhengwen Chubanshe, Taiwan, 1971. [DECG #01401]
e (RRAI—4E), IESUHRRM.

2.129 Zheng Jieyun. Nicai de rensheng (Nietzsche’s Life), Shijie

2.130

2151

2:132

2.133

Wenwu Chubanshe, Taiwan, January 1972, 179 pp.

HIEZ: (BREAL), tFRCTHHR.

With translator’s postscript and a Nietzsche biography.

Zheng Shengchong. Cunzai de aomi (The Secret of Existence),
Taiwan Shangwu Yinshuguan, Taiwan, February 1972; 2 March,
1975, 2nd impression.

HEW: (FEMRE), GRS HHE.

Chapter 2: “Nicai de chun renwenzhuyi” {f&RAI4E ASCE SO
(Nietzsche’s Thorough Humanism), pp. 35-85.

Chen Guying. “Nicai de tiaozhan” (Nietzsche’s Challenge).
Daxue zazhi, L (Taiwan, 15 February 1972), pp. 62-9.

WRERRL: (ERATHEALD), (RPHRED-

Wang Zisong, Zhang Shiying and Ren Hua. Ouzhou Zhexueshi
Jianbian (A Concise History of European Philosophy), Renmin
Chubanshe, May 1972.

ETFE. KB, (4 GRMEERRR), ARHRREL.
The Appendix “Xiandai zichanjieji zhexue” has a section
“Weiyizhilun"{MEEE Y on Schopenhauer and Nietzsche, pp.
200-3.

Li Tianming. Cunzaizhuyi gailun (An Introduction to
Existentialism), Daxue Shenghuo Chubanshe, Hong Kong, June
1972; September 1974 2nd impression; June 1977 revised;
August 1980, 2nd impression; June 1983 , 3rd impression.

FXRdp: (FEEXEGLY, RPEEFBR.
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2133

2.136

2137

2.138

Works About Nietzsche

Chapter 2 (pp. 43-68) and chapter 9 § 2 on Nietzsche. Reprinted
by Taiwan Xuesheng Shuju 582, Taiwan, July 1976.
Wu Kunru. Fazhan zhong de cunzaizhuyi (The Developing
Existentialism), Xianzhi Chubanshe, Taiwan, June 1972; April
1973 , 2nd impression.

SRER: (RBEPEIFEESD, FTAHRL.

Includes a chapter “Yingxiang cunzai zhexue de san wei dashi—
Qikeguo, Nicai, Husai’er” (EMTFEE PR= AR — 85
B, RBX. HER) (Kierkegaard, Nietzsche and Husserl—The
Three Masters Who Influenced Existentialism), pp. 47-78.

Zhao Yabo. “Nicai zhishilun zhuzhang de mianmao” (An
Account on Nietzsche’s Epistemology), Wenyi fuxing, 31
(Taiwan, 1 July 1972), pp. 27-9.

R ERARR ERAEHD, CCEEM.

Lii Fanghua. Nicai sixiang yu Chalatusitaila rushi shuo
(Nietzsche’s Thought and Thus Spoke Zarathustra, 1972),F
[Zhongguo Wenhua Xueyuan tushuguan guankan, 15 (1
September 1974).; [DECG #01420]

Bk (RRBRS EHRMADINRR ).

A MA thesis submitted to Zhongguo Wenhua Xueyuan‘*‘@i
228,

Chen Fangyu. “Nicai—yi ge xiangzheng” (Nietzsche—A
Symbol), Ouxiang de huanghun (20 January 1973), see #1.62,
pp. 135-44.

BR5ER: B —— I SIE), (RIRAIEED.

Moru. “Nicai ji qi zhexue” (Nietzsche and His Philosophy), Jinri
Zhongguo, 21 (Taiwan, 1 January 1973), pp. 127-36.

e RREEEFE), (GHPED.
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2.139

2.140

2.141

2.142

Anon. “Nicai zhexue shi faxisizhuyide lilun yuanyuan”
(Nietzsche’s Philosophy is the Theoretical Origin of Fascism),
Zhexueshi changshi, Xianggang Sanlian Shudian, Hong Kong,
July 1973, pp. 77-80.

kA RGP BRI, (R,
HE=HHE.

Originally published in China.

Li Xiaodan et al. Nicai yu chaoren (Nietzsche and Superman),t
Zhengwen Shuju (Taiwan, January 1974). [DECG #01414]
FRFTF: (BRXS5BN), EAXHER.

An anthology of essays. The essay “Nicai yu chaoren™ is
reprinted in Li Xiaodan’s Hu Shi xiansheng san wei yao (HRIE
FEHE=0RZY), Caifeng Chubanshe SRR, Taiwan, March
1983, pp. 204-9. Author’s name printed as Li Danxiao F
in DECG, NBFC and NZZ.

Ruobai. “Nicaide zhexue sixiang” (Nietzsche’s Philosophical
Thinking),T in Li Xiaodan et al, Nicai yu chaoren (Nietzsche and
Superman), see above. [NZZ, #126]

HH: (RROEZER, BRERAS: JER58A),IE
AXER .

NBEFC provides a wrong cross reference number.

Meiyuan Meng. “Nicai Chaladusiqula rushi shuo™ (Nietzsche’s
Thus Spoke Zarathustra), tr. Zhuangyuan, Shuping shumu, XIII
(Taiwan, May 1974), pp. 122-25.

R R RAE NI E R iR, ERERE, EPEHED,
Meiyuan Meng=Umehara Takeshi. The original title not

provided.
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2.144

2.145

2.146
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Luosu. Xiyang zhexueshi (History of Western Philosophy), tr.
Qiu Yanxi, Taiwan Zhonghua Shuju, Taiwan, May 1974; 1976
[ZCTM, August 1976]).

PR: (FHFEER), BERE, G8PEBR.

I.e. B. Russell. History of Western Philosophy, pp. 850-65 on
Nietzsche.

Feng Zuomin. Nicai de zhexue (Nietzsche’s Philosophy),
Shuiniu Chubanshe, Taiwan, July 30, 1974; 15 August 1979,
2nd edtion, 228 pp.

BfER: CEREHEE), AR,

Edited and translated from Japanese sources. Not a collection of
Chinese translations of Japanese articles and works on Nietzsche
as suggested by NEFC (#2.1) and NZZ (#43).

Liu Junyu. “Lun Nicai de chaoren wenhua jingshen” (On the
Spirit of Nietzsche’s Superman Culture), Zhexue yu wenhua,
1974:8-9 (Taiwan, 1 October and 1 December), pp. 20-9 and pp.
35-42.

XA GERRRATBASHIEY, (FHEE5T.

Kamiu. Fankangzhe (The Rebel),T tr. Liu Junyu, Sanmin Shuju,
Taiwan, before 1974. [ZTZ, 81]

FiZ: (REE), WREREFE ZRBR-

Le. Camus, The Rebel. Includes a chapter on Nietzsche.

1975-1979

2.147

Lai Jinnan. “Nicai yu shangdi zhi si” (Nietzsche and the Death of
God), Daxue zazhi, LXXXVIII (Taiwan, August 1975), p. 34.
BES: (BR5LEHZF, (KPRE.
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2.148 Feng Huxiang. Zhexue yu xiandai shijie (Philosophy and

2:

2

2

o

149

150

151

152

Modern World), Xianzhi Chubanshe, Taiwan, October 1975.
Bt (EESIREFR, AR

Chapter 10 § 7 “Shengming zhexue—Nicai, Baigesen, De Rijin,
Shihuaizhe” EME% — B3R 1R, EHBE. 2HFE),
(The Philosophy of Life—Nietzsche, Bergson, T. de Chardin and
A. Schweizer), pp. 286-88.

Wu Kunru. Cunzaizhuyi zhenxiang (The Truth of
Existentialism), Youshi Wenhua Shiye Gongsi, Taiwan, 1975.
SRR (FEEEXES), W TieilkAF.

Includes a section on Nietzsche.

Qin Yun (ed.). Shijie da sixiangjia liezhuan (Biographies of
World Famous Thinkers), Zhiwen Chubanshe, Taiwan, April
1976, 2nd impression.

Fz: (WRRKBERIIE), EICHRM.

Chapter 20 “Nietzsche,” pp. 169-84.

Luosu. Xifang zhexueshi, (History of Western Philosophy), 2
vols, tr. Ma Yuande, Shangwu Yinshuguan, June 1976; 1979;
June 1988.

PH#R: (EFEE¥R, SoufEE, HEHHE.

L.e. B. Russell, History of Western Philosophy, London: George
Allen and Unwin, 1955. Volume two includes a chapter on
Nietzsche, pp. 311-26.

Wang Runhua. “Xiyang wenxue dui Zhongguo di-yi pian baihua
xiaoshuo de yingxiang” (The Influence of Western Literature on
the First Chinese Short Story Written in Colloquial Style), Nan-
bei ji, 78 (Hong Kong, 16 November 1976).
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2.154

2:155

2.156

Works About Nietzsche

Figde: PHECEYPEE RIS RAEE), (FEib
Zho

§ 4 “Nicai ‘Chalatusitela de xuyan’ de yingxiang” {JE% <ZHiF
B B F 5 >IN (The Influence of Nietzsche's
“Prologue of Zarathustra”), pp. 90-2.

Wu Kunru. Xiandai xiyang zhexue sichao (The Philosophical
Trend of Modern Western Philosophy), Liming Wenhua Shiye
Gongsi, Taiwan, June 1977; June 1983, 2nd impression.
SRR RRAEFEZEW, RESIAF.

IV:2 “Chaoren de shejizhe—Nicai” GBAHRRRIE - B
(The Designer of Superman—Nietzsche) § 2 “Nicai de chaoren”
(BRI (Nietzsche’s Superman), pp. 231-47.

Guo Xin. “Zhuanzheng de zhexue” (The Philosophy for
Dictatorship), Zhanwang (banyuekan), 372 (Hong Kong, 1
August 1977), p. 17.

Fi: (CRBEESE), (RE) CEATD.

Ban Hongzhao. Nicai yu fojiao zhexue (Nietzsche and the
Philosophy of Buddhism), tr. Shi Yindian, Zhengwen Shuju,
Taiwan, August 1977, 149 [+26] pp.

BEELJE: (RRSHBEE), GHEE, EXBR.

I.e. Cedric Hung Chao Pan, Nietzsche's Philosophy in Buddhist
Perspectives, PhD Diss. 1973 South Illinois University at
Carbondale.

Wu Kunru. Xiyang zhexue shihua (The Story of Western
Philosophy), Sanmin Shuju, Taiwan, November 1977;
September 1985, 2nd impression.

SR (AHEHERE), =EBR.
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2.157

2.158

2-159

2.160

Part 4 chapter 2 § 2 “Nicai de fan zongjiao” {ERBIFGRED,
(Nietzsche Against Religion), pp. 681-88.

Li Yongshou. “Ruhe kandai Lu Xun chugi sixiang shou Nicai
yingxiang wenti” (How to Deal With the Problem of Nietzsche’s
Influence on Lu Xun’s Early Thinking), Nankai daxue xuebao,
1977 no. 6 (26 November), pp. 40-3.

Fox: (PERFERYIEERZRREE, (I
REZRD o

Reprinted in his Lu Xun de lunbian yishu CERENEHFZA) |
Shaanxi Renmin Chubanshe, May 1988, pp. 1-12.

Aidingge. Cong ren dao chaoren (From Man to Superman), tr.
Lii Yingzhong, Yuancheng Wenhua Tushu Gongyingshe,
Taiwan, 1977.

XTHe: CAAFIRBAD, BREbhiE, WBSULEBERT.
Aidingge=R. C. W. Ettinger. Chapter 3 § 2 “Nicai he Ouwei’er”
(P RABRBRIRY (Nietzsche and Orwell), pp. 29-32.

Lu Yaodong. “Shi tan Lu Xun ping Nicai” (A Tentative Survey
of Lu Xun’s Criticism of Nietzsche), Po yu li, 1978 no. 1 (25
January), pp. 26-32.

MR : GRIRETIFRRR), (S50,

Compiled in Lun Lu Xun giangi sixiang <& 8RFT BB,
Tianjin Renmin Chubanshe, March 1980, pp. 94-114.

Zhang Hua. “Lu Xun yu Nicai” (Lu Xun and Nietzsche), Po yu
1i, 1978 no. 1 (25 January), pp. 33-9.

kA (BRSRR), (5.

Reprinted in his Lu Xun yu waiguo zuojia SRS 5MNEERD,
Shaanxi Renmin Chubanshe, April 1981.
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2.162

2.163

2.164

2.165
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Wu Kunwu. Xiyang bai wei zhexuejia (Biographies of a Hundred
Western Philosophers), Dongda Tushu Gongsi, April 1978;
September, 1986, 3rd impression.

SR (EHEENEEE), FREBLFE.

Includes a chapter on Nietzsche, pp. 686-90.

Zhou Xianwen. “Friedrich Wilhelm Nicai nianpu” (Nietzsche’s
Chronology), Taiwan jingji jinrong yuekan, X1V:6 (Taiwan,
June 1978), pp. 48-53.

FA%3C: « Friedrich Wilhelm JERAFH), (G R A
o

Zhong Linbin. “Lun ‘Moluo shi li shuo’” (On “On the Power of
Mara Poetry”), T Liaoning Daxue xuebao, 1978, no. 4.

BoR: GEBRFFHR, GITREZER.

Includes a section “Guanyu Nicai zhexue dui gingnian Lu Xun de
yingxiang” XTFRREENFFEERNEM (About the
Influence of Nietzsche’s Philosophy on Young Lu Xun).
Reprinted in FBZ(J31), 1978:8.

Dai Wenlin. “Faxisi zhuanzheng de sixiang yuanyuan—Pipan
Nicai ‘chaoren’ zhexue de fandong benzhi,” (The Ideological
Origin of Fascist Dictatorship—A Critique of the Reactionary
Essence of Nietzsche’s Philosophy of “Superman”), Nanjing
daxue xuebao, 1978 no. 3 (13 August), pp. 33-40.

FOOWE: RPN SR BARIR - AR " BA " B
HIRZAR), (FRARZEZER.

Zhang Wen. “Nicai zhexue de xin mentu” (The New Disciples of
Nietzsche’s Philosophy), Xueshu yanjiu, 1978 no. 4 (24
November), pp. 34-37.

I RREZHIII I, CERBFI.
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2.166

2.167

2.168

2.169

2.170

Li Muhua (ed.) and (tr.). “Chaoren de suzaozhe—Nicai”
(Nietzsche—the Creator of Superman), Zhexuejia liezhuan,
Wenhao Chubanshe, Taiwan, 1978, pp. 133-46.

FHAE: BARZIEE R, REERIIE), XFH
fRito

Zhang Zhuomin. “Quanliyizhi lun he shehui-faxisizhuyi” (The
Theory of Will to Power and Social-Fascism), Shehuikexue
Jikan, 1979 no. 1 (31 March), pp. 29-36.

KER: (BRSBTS 50, GLER2ET),
Tili. Xifang zhexueshi (History of Western Philosophy), tr. Ge
Li, Shangwu Yinshuguan, August 1979.

R CEHEEER), BHiF, MEHBE.

Le. a translation of F. Thilly, A History of Philosophy, Henry
Holt and Co., 1925. Includes a chapter on Nietzsche, I, pp. 346-
49.

Gao Xuanyang. Cunzaizhuyi gaishuo (Introduction to
Existentialism), Tiandi Tushu Youxiangongsi, Hong Kong,
August 1979.

mEW: (FEE R, XMEBERAF.

A section in chapter 5: “Nicai de weiyizhilun—cunzaizhuyi de
fan-lixing gingxiang de kaimo” (EREMER TR — FEE X
B R 1 1) A ) (Nietzsche’s Voluntarism—The Model
of the Irrational Tendency of Existentialism), pp. 109-12.

Tang Dahui. “Lu Xun gianqi sixiang yu Nicai” (Lu Xun’s Early
Thinking and Nietzsche), Wuhan daxue xuebao, 1979 no. 5 (25
September), pp. 26-35.

RHRIE: (ERFIHERSRRD, R,

66




2.171

2072

2. 473

2.174

Works About Nietzsche

A complete and revised version appears in Lun Lu Xun giangi
sixiang e B ayHER), Tianjin Renmin Chubanshe, March
1980, pp. 115-51.

Man, Tuomasi. “Nicai de zhexue zai dangjin shijie shang de
yiyi,” (The Significance of Nietzsche’s Philosophy in
Contemporary World), tr. Cai Yingwen, Nicai lun Shubenhua,
September 1979, see #1.12, pp. 121-44.

2, 1O (RRMTEEERT LMD, RIOCGE, R
(R RieHAAE) o

I.e. Thomas Mann, “Nietzsche’s Philosophie im Lichte unserer
Erfahrung” (1948). [INB #2449] Translated from R. C. Solomon
(ed.), Nietzsche: A Collection of Critical Essays, 1973.
Kaufmann, Walter. “Nicai de ‘jiaoyuzhe’—Shubenhua”
(Nietzsche’s Educator—Schopenhauer), tr. Cai Yingwen. Nicai
lun Shubenhua (September 1979), see #1.12, pp. 147-78.
Kaufmann, Walter: (JBRH) “BHEE” —BA4E), FKHEX
¥, RUBReHFL).

I.e. a section from Kaufmann, Nietzsche—Philosopher,
Psychologist, Antichrist.

Yesipei. Nicai zhuan (A Biography of Nietzsche), tr. Xu Xing,
Zhonghua Ribaoshe, Taiwan, 30 October 1979; 1 July 1984,
234 pp.

HRWihs: RRAEY, 1R346%, PAEHIRM.

I.e. a heavily abridged translation of K. Jaspers, Nietzsche.
Translated from English.

Zhang Wen. “Nicai zhexue de ji dian pouxi” (An Analysis of

Several Arguments of Nietzsche’s Philosophy), Waiguo
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zhexueshi lunwenji, I, Shandong Renmin Chubanshe, November
1979, pp. 404-19.
KL SRR LRI, ROMNEE 2 R TN —),
IR ARHRL

2.175 Liu Fangtong. “Nicai quanliyizhi lun pipan” (A Critique of
Nietzsche’s Theory of Will to Power), Xuexi yu tansuo, 1979
no. 5 (15 December), pp. 4-13.
XA RRBCHBERMHAD, EIE5HER.
Reprinted in FBZ(B6), 1980:1, pp. 27-36.
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1980-1989

1980
2.176

2177

2.178

2179

2.180

Du Renzhi. “Fuleidelixi Wei’erhaimu Nicai” (Friedrich Wielheim
Nietzsche), Xiandai xifang zhuming zhexuejia shuping,
Shenghuo Dushu Xinzhi Sanlian Shudian, February 1980;
March 1983, pp. 3-13.

HATZ: (GRERBER - BUREE - BX), ROUMRELF
LEZLFEE, B - 7B - FA=RE.

Meng Shuhong. “Lun Lu Xun he Nicai de benzhi qubie” (On the
Fundamental Differences Between Lu Xun and Nietzsche), Lu
Xun yanjiu wencong, I (March 1980), pp. 251-60.

FWE: GeBBNRROEREIN, (EBRPFFTH.
Zengtian She. Lu Xun de yinxiang (Lu Xun’s Impression), tr.
Zhong Jingwen, Hunan Renmin Chubanshe, May 1980.
WEY: (BREER), EOGE, BImARMBR.

§ 37 “Cong Nicai dao Hainie” CAFERENIBE) (From
Nietzsche to Heine), pp. 84-5. Zeng Tianshe=Masuda Wataru.
Yue Daiyun. “Nicai yu Zhongguo xiandai wenxue” (Nietzsche
and Chinese Modern Literature), Beijing Daxue xuebao, 1980:3
(20 June), pp. 20-33.

FRBZ: (BRSPEIUCEE), GERARZEER).
Appears in various anthologies of Lu Xun studies and studies of
comparative literature.

Sun Xizhen. “Lu Xun xiansheng zenyang jiaodao women de”
(How Mr Lu Xun Taught Us), Lu Xun Bowuguan Lu Xun
Yanjiushi (ed.), Lu Xun danchen bainian jinianji, Hunan Renmin

Chubanshe, July 1980.
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BE: (EREEERHATRINY, RERBREFD
S8, WEARERM

§ 4 “Pi Nicai” (HEFER) (Criticizing Nietzsche), pp. 99-101.
Dulan. Xiyang zhexue gushi (The Story of Western Philosophy),
tr. Chen Wenlin, Zhiwen Chubanshe, Taiwan, July 1980;
February 1987.

= (FEEEEERE), BOORE, SR,

I.e. W. Durant, The Story of Philosophy. Includes a chapter on
Nietzsche, pp. 383-426.

Xu Yunming. “Nicai zhexue yu Lu Xun zaoqi sixiang”
(Nietzsche’s Philosophy and Lu Xun’s Early Thinking), Wenxue
pinglun congkan, VI (August 1980), pp. 210-47.

Rl (BXREZSEHDFLPBE, COAFTFRATD,
Chen Cunfu. “Weiyizhilun pipan” (Critique of Voluntarism),
Zhongguo shehuikexue, 1980 no. 5 (10 September), pp. 101-21.
WHE: (ERSIHAD, (PERIRE.

Criticizing Nietzsche and Schopenhauer.

Xiang Tuijie. “Dangdai Zhongguo zhexue—lJieshao Shubenhua
yu Nicai de Wang Guowei” (Contemporary Chinese
Philosophy—Wang Guowei the One Who Introduced
Schopenhauer and Nietzsche), Zhexue yu wenhua, VI1:12
(Taiwan, December 1980), pp. 44-6.

LRSS : CHRPEE2E - N ARFES5RREELE,
(HEEE5IHD.
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2.185

2.186

2.187

2.188

2.189

Works About Nietzsche

Zhang Zhuo. Lu Xun zhexue sixiang yanjiu (A Study on Lu
Xun’s Philosophical Thinkings), Hunan Renmin Chubanshe,
June 1981.

K (EREEEEMR, WRARDMRTL.

Includes a chapter “Guanyu dui Nicai de wujie” (RT3 @ KH]
i%ﬁg»(About [Lu Xun’s] Misinterpretation of Nietzsche), pp.
58-62.

Taiwan Wenyishe (ed.). Shijie zheren zhe yu jinghua (World
Famous Philosophers and Philosophical Sayings), Taiwan
Wenyishe, Taiwan, June 1981.

AEXZH: WREATEBEE), GBI

Includes a chapter “Nicai”, pp. 374-75.

Liu Fangtong. Xiandai xifang zhexue (Modern Western
Philosophy), Renmin Chubanshe, June 1981.

X GBURE A ES), ARHMAR.

Chapter 1 § 1 “Nicai de quanliyizhi lun”{BREI A BERY
(Nietzsche’s Theory of Will to Power); § 2 “Weiyizhizhuyi yu
faxisizhuyi” (MEREE L 5EAE L (Voluntarism and
Fascism), pp. 81-99.

Zhao Jiabi. “Lu Xun, Fancheng, Nicai” (Lu Xun, Fancheng and
Nietzsche), Lu Xun yanjiu, IV (July 1981), pp. 310-21.

BFE: (BB B, B, (R

Reprinted in Bianji shengya yi Lu Xun ‘G EEIL &),
Renmin Wenxue Chubanshe, September 1981, pp. 81-93.

Li Helin. “Lu Xun ‘Kuangren riji” de zhushi he jiangjie—Jianlun
ta heyi ‘bi Guogeli de youfen shenguang, ye buru Nicai de

25

chaoren de miaomang’” (Annotations to and Analyses of Lu
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2.190

2.191

2.192

Xun’s “Madman’s Dairy”— With Disccusions on Why the
Madman “has more vexation and indignations than Gogol and is
less illusive than Nietzsche’s superman”), Zhongxue yuwen
Jiaoxue, 1981:8, pp. 1-7.

Fitk: (ERAEABIS BERAHE - RS ML
RXEOEERT, WARWERABEAGBIE" ), (PEE
XHED

Wei Yannian. “Qiangi de Lu Xun yu Nicai ‘chaoren’ sixiang”
(The Early Lu Xun and Nietzsche’s “Superman” Theory),
Liaoning Shiyuan xuebao, 1981 no. 5 (20 September), pp. 9-15.
P (IMERS5RRX @A B, GITIWEEE
o

Zhang Zhengwu. “Lu Xun zaoqi Nicai guan tansuo” (A Survey
of Lu Xun’s Early View of Nietzsche), Guangdong Lu Xun
Yanjiu Xiaozu (ed.), Lu Xun dansheng bainian wenji
(September 1981), pp. 171-89.

KIEE: (BRFREIRR), (ERREFTE) .

Also published in Zhongshan Daxue xuebao CFILIRZZER),
1981 no. 3, pp. 81-88.

Li Yuzhong. “Lu Xun yu Nicai guanxi tanjiu” (A Study of the
Relation between Lu Xun and Nietzsche), Guangdong Lu Xun
Yanjiu Xiaozu (ed.), Lu Xun dansheng bainian wenji (September
1981), pp. 138-70.

FEP: (BRSREXRRR), (ERRREFEIE.
Reprinted in Guangdong Lu Xun Yanjiu Xiaozu and Guangdong
Lu Xun Yanjiu Xuehui (ed.), Women xinmuzhong de Lu Xun
CERAT L H RIS, Huacheng Chubanshe, Guangzhou,
March 1988, pp. 127-45, with a note by the author.
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2.193 Lu Yaodong. “Lu Xun shi zenyang kandai Nicai de?” (What is
Lu Xun’s Opinion of Nietzsche?), Lu Xun yanjiu bai ti, Hunan
Renmin Chubanshe, November 1981, pp. 165-72.

MR : (R BRERERAY, BOERPIREE), #
FA R R -

2.194 Tang Dahui. “Guanyu Suluzhi yulu* (About Thus Spoke
Zarathustra ), Lu Xun yanjiu bai ti, Hunan Renmin Chubanshe,
November 1981, pp. 173-80.

REAE: (XTHEGER), RERHREE), WREAR
iR

2.195 Chen Yuanhui. “Nicai he ta de ‘chaoren zhexue’” (Nietzsche and
His “Philosophy of Superman”), Zhongguo gingnian
(banyuekan), 1981 no. 21 (11 November), p. 21.

WRooHE: (R “BABE” ), (PEFE.

2.196 Lu Yaodong and Tang Dahui. “Lun Lu Xun yu Nicai” (On Lu
Xun and Nietzsche), Lu Xun Yanjiu, V (December 1981), pp.
158-88.

MRS . BRI GEERSRRY, (@R,

1982

2.197 Behler, Ernst. “Nicai dui langman renwenzhuyi de pibo”
(Nietzsche’s Criticism of Romantic Humanism), tr. Cai
Fengshan, Zhongwai wenxue, X:10 (Taiwan, March 1982), pp.
44-61.
Behler, Ernst: (R TRIS ASCE USRS, BENE,
CpSEITEN
Original in English, published by Washington University in
November 1976 and reprinted in Taibei in 1981.
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2.198

2:199

2.200

2.201

Qian Bixiang. “Lu Xun yu Nicai zhexue” (Lu Xun and
Nietzsche’s Philosophy), Zhongguo Shehuikexue, X1V (10
March 1982), pp. 113-30.

R (@REREXES), (FEHIRE).

Reprinted in many anthologies of Lu Xun studies, e. g.:
FBZ(J31), 1982 no. 3, pp. 3-20. English translation by R.
Boykin in Social Science in China, 111:3 (September 1982), pp.
142-68.

Yiteng Huwan and Songyong Zhengyi. “Mingzhi sanshi niandai
wenxue yu Lu Xun—Yi minzuzhuyi wei zhongxin” (The
Literature in Meiji Thirties and Lu Xun—Focusing on
Nationalism), tr. Renke, Hebei Daxue xuebao, 1982 no. 2 (25
June), pp. 82-93.

fFRRAL. AIEX: (AR HFROCESER - DRk
EX P00, EME, GIEREERD.

A translation of #4.14. Chapter 3 on Lu Xun and Nietzsche by
Itd Toramaru. Yiteng Huwan=It6 Toramaru and Songyong
Zhengyi=Matsunaga Masayoshi.

Peng Ding’an. Lu Xun pingzhuan (A Critical Biography of Lu
Xun), Hunan Renmin Chubanshe, July 1982.

YER: (BRiTE), W ARBR.

Includes a section “Moluo shiren yu chaoren zhexue™ (T A
58 AE%) (Mara Poets and the Philosophy of Superman),
pp. 107-12.

Meilin. “Nicai fandui shehuizhuyi” (Nietzsche Against
Socialism), tr. Jihong, Baowei Makesizhuyi, Renmin

Chubanshe, August 1982, pp. 242-49.
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2.203

1983
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k. (BRRMHEESD, HE, RURDIREEN,
ARHiRE .

I.e. a translation of F. Mehring’s “Nietzsche gegen den
Socialismus” (1897). [INB #2482] Translated from Russian
based on a 1927 edition.

Songlang Xinsanlang. Cunzaizhuyi (Existentialism), tr. Liang
Xiangmei, Zhiwen Chubanshe, Taiwan, September 1982;
January 1986, 2nd impression.

MRIE=R: (FFEES, PREE, S0

I.e. a translation of Matsunami Shinzaburd, Jitsuzonshugi,
1966. Chapter 2 § 3: “Shen yi si—Nicai” ¢FFEJE— %)
(God is Dead—Nietzsche)., pp. 68-73. Translated from Japanese.
Zhang Yushu. “Nicai”, Zhongguo da baikequanshu:
Waiguowenxue, 11, Zhongguo Da Baikequanshu Chubanshe,
September 1982, pp. 752-53.

kER: VRN, CPEAXBHES - SMEXZE D), FE
RKEHEBH BT,

Le. an entry in Encyclopaedia Sinica.

Jiang Tongling. “Cong lingyige juedu kan Nicai de sixiang”
(Nietzsche’s Thought Viewed from Another Angle), Wenhui Bao
(Hong Kong, 30 December 1982—1 January 1983).

B OB —AERRRAEE), CULH.
Reprinted in Chinese Department of Jinan University (ed.),
Bijiaowenxue tongxun SELE ST ML), 1985 no. 5. The
author’s name is changed to Zhang Zhaoyi K. Also
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2.205

2.206

2.207

2.208

appeared in Lu Xu yanjiu dongtai “ERBFFEHED, 1985:2, pp.
25-8. The author’s name is misprinted as Zhang Yizhao RG],
Kang, Yi. Xie. (ed.). Lunlixue cidian (A Dictionary of Ethics),
tr. Wang Yinting ef al, Gansu Renmin Chubanshe, February
1983.

B - (BRI, EHRESE, R ARBRL,
Includes an entry of Nietzsche. Translated from Russian. The
editor is I. See Kon.

Zhu Guanggqian. Beiju xinlixue (The Psychology of Tragedy), tr.
Zhang Longxi, Beijing Daxue Chubanshe, February 1983.
R CERMOEERE), HREE, LRAEHRM.
Chapter 7 “Dui beiju de beiguan jieshi: Shubenhua yu Nicai”
CF BRI EMERE: MEESRE) (A Pessimistic
Interpretation of Tragedy: Schopenhauer and Nietzsche).
Reprinted in Zhu Guanggian wenji «%ﬁ'ﬁi?jCﬁ», II, Anhui
Jiaoyu Chubanshe, October 1987. A Chinese-English bilingual
edition by Anhui Jiaoyu Chubanshe, 1989.

Zhao Xiuyi. “Nicai de ‘chaoren’ jiqi chaoren xueshuo”
(Nietzsche's ‘Superman’ and His Theory of Superman), Huadong
Shifandaxue xuebao (shuangyuekan), 1983 no. 2 (30 April), pp.
30-6.

BIEX: (BRI “BA” BHBAZR), CGERMEAY
20

Fu Hongchu. “Aoni’er yu Nicai” (O’Neill and Nietzsche), Fudan
xuebao, 1983 no. 4 (10 July), pp. 35-9.

Rk (RRBRSRR), (EBEXER.

76



2.209

2.210

2231

2.212

1984
2,213

2.214
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Wang Furen. “Nicai yu Lu Xun qiangi sixiang” (Nietzsche and
Lu Xun’s Early Thought), Wenxue pinglun congkan, XVII (July
1983), pp. 260-87.

EELC: BRSHRAIPBE, CURFRARN.

Guo Zhijin. “Lu Xun zaoqi dui Nicai xueshuo de liyong he
gaizao” (How Lu Xun Changed and Made Use of Nietzsche’s
Theory in His Early Period), Lu Xun yanjiu lunwenji, Zhejiang
Renmin Chubanshe, July 1983, pp. 65-92.

FES: (EREHERZRAOFINZEE, BB
T XE), WL AR .

Chen Fuxiong. “Nicai gian shuo” (An Introduction to Nietzsche),
Shaoguan Shizhuan xuebao, 1983, nos. 3-4, pp. 100-7.

WREH: (BRI, (BRRMEER.

QGSXZM (1983) provided a wrong title “Nicai giantan” (/&%
&R

Cheng Daixi. “Zhu Guanggqian yu Nicai” (Zhu Guanggian and
Nietzsche), Dushu, 1983:11, pp. 44-52.

BRI CREHESRXRY, R,

Shimeng. “Tuo Ni xueshuo, Wei Jin wenzhang” (Theories of
Tolstoy and Nietzsche, Styles of Wei and Jin Dynasties), Wenyi
luncong, XIX (Shanghai, January 1984), pp. 203-31.

B (FERE%UL, BESCE), (LZighh.

Zhang Donglin. “Lun Nicai yu Lu Xun sixiang fazhan” (On
Nietzsche and the Development of Lu Xun’s Thought), Xingdao
wanbao (Hong Kong; 11 April 1984).

AR GeRRRSERBERR), (RSBEHR.
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2.218
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Also published in Beijing Lu Xun yanjiu dongtai (B
0, 1985:2, pp. 28-33; and Bijiao wenxue tongxun, (HeEC#
Y, 1984 no. 2. Zhang Donglin=Zhang Zhaoyi ¥,

Jia Zhifang. “Guanyu Nicai de shi—Yi pian jiu wen de huiyi” (A
Matter about Nietzsche—A Recollection of an Old Essay),¥
Wenke tongxun, 1984 no. 2. [QGSXZ, 1984, p. 50]

TS5 : CRTRRAE - —RIEHERD), CCRbE.
He Lin. “Shubenhua yu Nicai” (From Schopenhauer to
Nietzsche), Xiandai xifang zhexue jiangyanlu, Shanghai Renmin
Chubanshe, August 1984, pp. 187-91.

R (RARAESRR), REMRAFEEHER), EEA
R HiRRAE o

Lii Xichen and Wang Yumin. Zhongguo xiandai zhexue shi
1919-1949 (History of Modern Chinese Philosophy), Jilin
Renmin Chubanshe, October 1984.

EfR. EFR: (PEIREZE1919-1949),
BIRARR

Part 2 chapter 7 § 4 “Zhanguoce pai de weiyizhizhuyi zhexue”
(HRE SRR ME & 5 £ X% (The Voluntarism of the School
of Stratagems of the Warring States) on the relationship between
Stratagems of the Warring States and Nietzsche, pp. 424-38.
Ge’erwen, Maike’er. “Cong Nicai dao Haidege’er—Dui
Haidege’er lun Nicai zuopin de pipingxing pinglun” (From
Nietzsche to Heidegger—A Critical Review of Heidegger’s
Works on Nietzsche), tr. Mobo, Waiguo zhexue ziliao, 7
(Beijing, October 1984), pp. 234-54.

WRIC, BFR: CAERBNEGIER/R — B8Rk /Rit R
fEamBItPIE iRty BBGE, HMOMEEHZRE-LE.
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Maike’er Ge’erwen=Michael Gelven. Original title and source not
provided.

2.219 Weishang Jianying. “Lu Xun yu Nicai” (Lu Xun and Nietzsche),
tr. Li Qingguo, Lu Xun Yanjiu, 1984 no. 6 (15 December), pp.
89-109.

B L#R%E: (BR5R%), EREE, (GRPE).
L.e. Onoye Kanehide, “Rojin to Niiche”, #4.4.

2.220 Luosu. Xifang zhexueshi (History of Western Philosophy), ¥

Waunan, Taiwan, 1984. [ZCTM, January 1985]

PH#R: (FEHEEL, Hlo

I.e. B. Russell, History of Western Philosophy. Includes a
chapter on Nietzsche. Translator unknown.

2.221 “Gan Nicai shenme shi”{ (There is Nothing to do with
Nietzsche), Wansui pinglun, 11 (?), Tianyuan Chubanshe,
Taiwan, 1984?.

% (FRRMLE, BAYPRICGEZHE), RITHR
o

1985
2.222 Ruxin. “Lun Nicai beiju lilun de qiyuan” (On the Origin of
Nietzsche’s Theory of Tragedy), Waiguo meixue, 1 (February
1985), pp. 183-205.
WlE: GERRERIECERE, (MERE).
Reprinted in Xifang de zhexue he meixue (P H R
(Western Philosophy and Aesthetics), Shanxi Renmin i
Chubanshe, August 1987, pp. 592-618. i
2.223 Zhou Jiming. “Nicai,” Hou Hongxun and Zheng Yong (eds), ! |

Xiyang zhuming zhexuejia pingzhuan (Critical Biographies of
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2.224

2.225

2227

2.228

Western Famous Philosophers), Shandong Renmin Chubanshe,
February 1985, pp. 363-410.

AHY: JER), REHEFGEFFIMHE), WRARS
Rt

Zhang Rulin. “Yige bei wujie de zhexuejia—Nicai xueshuo zhi
wo jian” (A Misunderstood Philosopher—My View on
Nietzsche’s Philosophy), Shulin, 1985:3, pp. 5-6.

Hlkfe: (—PPIRBEOE LR - BREEZRID, (B
o,

Reprinted in FBZ(B6), 1985:7, pp. 111-12.

Zhou Jiming. “Ping Nicai de ‘chaoren xueshuo’ ” (A Remark on
Nietzsche’s Theory of Superman), Beijing Shifandaxue xuebao
(shuangyuekan) 1985 no. 3 (25 April), pp. 67-70, 11.

4RI GRIERAT “BAZBR” ), CERUHEASER,
Reprinted in FBZ(B6), 1985:6, pp. 91-5.

Zhang Rulun (tr.). “*Ding zai shizijia shang de’ Nicai” (The
“Crucified” Nietzsche), Shulin 1985:5, pp. 47-51.

SR  FITETHFR LM BRY, (Bko

The original author and title not given.

Fujie. “Chen Guying de Beiju zhexuejia Nicai” (Chen Guying’s
The Tragic Philosopher Nietzsche), Wenhui bao (Hong Kong, 24
May 1985).

Y CBRERRLE BRI ERRR), CULIRY.

Gong Zhicheng. “Ping Nicai de Beiju de dansheng” (On
Nietzsche’s The Birth of Tragedy ), Meixue yu yishu pinglun ,
II, Fudan Daxue Chubanshe, May 1985, pp. 151-68.

£ER: GPRREEREEL), GEE5ERITL,
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2:231

2,232

2.233
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Quan Zenggu (ed.). Xifang zhexueshi (History of Western
Philosophy), 2 vols, Shanghai Renmin Chubanshe, May 1985;
September 1987, 3rd impression).

EWIR: (BHEER), LEARBRE.

Volume 1 part 7 chapter 1 § 3 “Nicai de quanliyizhi” {8 REIHL
FBED (Nietzsche’s Theory of Will to Power), pp. 414-27.
Zhao Yabo. “Nicai zhexue sixiang ji pipan” (A Critical
Introduction to Nietzsche’s Philosophy), Furen xuezhi—
wenxueyuan zhi bu, XIV (Taiwan, June 1985), pp. 31-66.
BREE: eRE2BEIHAD, 2% — 2B Z 3,
Zhao Xiaodi and Zhao Jingjing. “Nicai chaoren xueshuo he Lu
Xun de jinhualun” (Nietzsche’s Theory of Superman and Lu
Xun’s Evolutionism), Wenyi luncong, XX (Shanghai, June
1985), pp. 236-47.

BEEH. B (BRBAZRNEREBHLL), (XZik
Mho

Xu Huaizhong. Lu Xun yu wenyi sichao liupai (Lu Xun and
Literary Trends and Schools), Hunan Renmin Chubanshe, July
1985.

@RI (ERSXZBERIKY, #RARBR.
Includes a section “Lu Xun yu Nicai, Fuluote pai” (&5
* BTFHIRD (Lu Xun, Nietzsche and the Freudian School),
pp. 142-48.

Cheng Weili. “Nicai zhexue zai jindai Zhongguo” (Nietzsche’s
Philosophy in Modern China), Qingnian luntan, VI (Wuhan, 5
September 1985), pp. 65-73.

BiAl: (ERTFAEEIRTED, (FFLIE.
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2.234

2.235

2236

2.237

2.238

Zhang Rulun. “Nicai meixue sixiang chu tan” (A Preliminary
Survey of Nietzsche’s Aesthetics), Qingnian luntan, VI (Wuhan,
5 September 1985), pp. 74-89.

gt RRFZBEMR, (FHELi).

Teng Qiyun (ed.). Xiandai xifang sichao pingjie (A Critical
Introduction of Modern Western Trends of Thought), Jiefangjun
Chubanshe, November 1985, March 1986, 2nd impression.
Bz IUREE 7 BRPAY, ORE R

Part 2 chapter 5 “Weiyizhizhuyi” (MEEE E ) (Voluntarism)
on Nietzsche and Schopenhauer, pp. 132-54.

Xia Jisong. Xiandai xifang zhexue jiaocheng (A Course in
Modern Western Philosophy), Shanghai Renmin Chubanshe,
November 1985; February 1988, 3rd impression.

EER: IREFERHEE), EBARBMKT.

Chapter 2 § 2: “Nicai de quanliyizhi” B REI D BE)
(Nietzsche’s Theory of Will to Power), pp. 79-93.

Bolanduisi, Qiaozhi. Nicai, tr. An Yanming, Gongren
Chubanshe, December 1985; February 1986, 2nd impression,
236 pp.

PR, i BRY, REWE, TABRH.

I.e. G. Brandes, Friedrich Nietzsche. Translated from A. G.
Chater’s English translation, William Heinemann, 1915, with
translator’s preface (#2.245) and postscript.

Kamiu. “Nicai yu xuwuzhuyi” (Nietzsche and Nihilism), tr. Guo
Qiang, Wenyi lilun yi cong, III (December 1985).

FiB: (BRESRITENL), FIEE, CLZEBEI.

Le. the chapter in A. Camus, Rebel. Translated from French.



1986
2:239

2.240

2.241

2.242
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Ruxin. “Nicai: zai shiji de zhuanzhedian shang xu” (Preface to
Nietzsche: At the Turning Point of This Century), Renmin ribao
(7 February 1986).

WiE: Bk ERFOETS L FEY, (ARBIRY.
Reprinted in FBZ(B6), 1986:1, p. 88.

Chen Guying. “Nicai zhexue yu Zhuang Zi zhexue de bijiao
yanjiu” (A Comparative Study of the Philosophies of Nietzsche
and Zhuang Zi), Hong Kong, Zhongbao yuekan, 1986:2-4, pp.
7790-6, 7889-94, 8002-7.

PREPL: (ERE#5ETE 2L, (PiRATD,
I.e. the speech originally delivered at Zhongguo Wenhua
Xueyuan (Beijing) in spring 1985. Reprinted in Zhexue lunzhu
yu zhexuejia yanjiu (5)—Tai Gang ji haiwai Zhongwen baokan
ziliao zhuanji (1986) BEWESHZFEME (5) —KEX
WA SRTI R %24 (19 8 6) », March 1987, pp. 1-
23. Compiled in BZN II and NX.

Min Kangsheng. “‘Kuangren riji’ zhong Nicai de shengyin”
(Nietzsche’s Voice in “A Madman’s Diary”), Lu Xun yanjiu
dongtai, 1986:3, pp. 11-19.

Rpik: (EAHIDPRROEE), (ERIRaE).
Reprinted in Lu Xun yanjiu CERBIZD, X1 (January 1988),
pp- 299-315.

Anon. “Nicai”, Jianming Da Buliedian baikequanshu, V1,
Zhongguo Da Baikequanshu Chubanshe (March 1986), p. 226.
th#: (BR, BRPARIIBMER2ECR), PEAE
HeHhRit.
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2.243

2.244

2.245

2.246

2.247

An translation of the entry in Micropaedia of Encyclopaedia
Britannica (1984).

Zhou Guoping. “Cong jiushen chongdong dao quanliyizhi”
(From Dionysian Impulse to the Will to Power), Waiguo
meixue, I1 (April 1986), pp. 182-212.

FAE: CONEMEHEIRCORSE), GHEEE.

Weng Shaojun. “Nicai feilixingzhuyi wenhua guan” (The
Irrationalist Cultural View of Nietzsche), Shehuikexue, 69
(Shanghai, 15 May 1986), pp. 50-3.

BRE: VERIEEME IO, LR,

An Yanming. “Beiju zhexuejia—Nicai” (The Tragic
Philosopher—Nietzsche), Dushu, 1986:5, pp. 43-9.

REEW: GEREER -RBXR), R

I.e. translator’s postscript to #2.237. Reprinted in FBZ(B6),
1986:12, pp. 83-7.

Li Xingmin, Mo Youli and Li Yi (eds). Zhong-wai zhexue
mingyan (Famous Chinese and Foreign Philosophical
Quotations), Guangdong Renmin Chubanshe, May 1986.
PR, B8L. FE 0GR (PIMEEET), THRARBK
o

Includes annotations on quotations from Nietzsche. (pp. 93-6)
The quotations are selected from existing translations, such as
Wang Taiging’s, Chen Guying’s, etc., and from Aoduyefu, Nicai
xueshuo de fandong benzhi, see #2.93.

Zhou Guoping. “Shengming de kunao he chuangzao de
huanxin—jian tan Nicai de jiushen jingshen” (The Vexation of

Life and the Joy of Creation—With a Discussion on Nietzsche’s
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2.249

2.250
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Dionysian Spirit), Qingnian luntan, X ( 5 May, 1986), pp. 80-
90.

FE - A AT B AR — R e RATE AT,
(CHFIIRD o

Song Juxuan. “Meng jing yishu yu zui jing yishu de tixian—
Cong ‘shidai niixing’ xingxiang kan Nicai beiju lilun de
yingxiang” (The Realization of Apolline and Dionysiac Art—
The Influence of Nietzsche’s Theory of Tragedy [on Mao Dun]
Examplified in the Images of “New Women”), Shandong Shida
xuebao, 1986 no. 3 (25 May), pp. 69-73.

KR (BEIANBHEEARMGEN - L
SERERIEHEN, (LRMAZER o

Xu Wendou and Kong Fanjin. “Ruhe kandai Makesizhuyi dui Lu
Xun de yingxiang—Lu Xun pingzhuan pouxi zhi yi” (How to
Understand the Influence of Marxism on Lu Xun—An Analyse
of [Cao Juren’s) Critical Biography of Lu Xun, Part One), Jining
Shizhuan xuebao, 1986 no. 3, pp. 2-10.

@3, LR : CUTERDREEE T ERaEn - <&
B R Z ), GFTHEERD.

Refutes Cao Juren’s argument (#2.91) that Lu Xun was deeply
influenced by the teachings of Nietzsche and Tolstoi. Reprinted
in LXY (B), 1987:1.

Zhou Guoping. “Liie lun Nicai zhexue” (A Brief Account of
Nietzsche’s Philosophy), Zhexue yanjiu,1986:6, pp. 18-25.
FEF: WHERRERY, (EEPT.

Reprinted in FBZ(B6), 1986:7, pp. 82-89.

85




Rietzsche in China

2.251

2252

2253

2.254

2.255

2.256

Zhou Guoping. “Xinban Nicai quanji de dansheng” (The Birth of
the New Edition of Nietzsche’s Collected Works), Shulin,
1986:6, pp. 20-2.

REF: (HiRRERERHE), (B,

Zhou Guoping. Nicai: zai shiji de zhuanzhedian shang
(Nietzsche: At the Turning Point of This Century), Shanghai
Renmin Chubanshe, July 1986, 252 pp.

REF: (exk: ERLHERAL), AR,
Zhou Guoping. “Yi wei zhexuejia de shi” (Poems of a
Philosopher), Dushu, 1986:7, pp 53-59.

RERF: (—EHERAFE, G2,

Le. the translator’s preface of #1.97.

Xu Chongwen (ed.). Cunzaizhuyi zhexue (The Philosophy of
Existentialism), Zhongguo Shehuikexue Chubanshe, August
1986.

RER: (FEELES), PERSRZHRT.

Part 2 chapter 3, “Nicai,” pp. 74-111, contributed by Zhou
Guoping JAEF.

Jin Hongda. Lu Xun wenhua sixiang tansuo (A Tentative Study
of Lu Xun’s Cultural Thinking), Beijing Shifandaxue
Chubanshe, August 1986.

EEX: (ERBBIRRY, LFIBEAZ R .
Includes a section “Nicai deng ren de zhexue yu ‘li ren’” BR%F
ABIE2ES “SEA” » (The Philosophies of Nietzsche and the
Other Thinkers and [Lu Xun’s] “Establishing Man™), pp. 63-8.
Jiemuxun, Fu. Hou-xiandaizhuyi yu wenhua lilun (Post-
Modernism and the Theory of Culture), tr. Tang Xiaobing,
Shaanxi Shifandaxue Chubanshe, September 1986.
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AN, e OEIREXSRIER), BDREFE, B
WA

Fu. Jiemuxun=Fredric Jameson. The book is a translation of his
lectures in China in 1985. Chapter 3 § 4 “Ziwo huaiyi yu Nicai.
Jiti yishi. Lishizhuyi” (B RIFESRR - £HERIR - e E
30, (Self Suspicion and Nietzsche. Collective Conciouness.
Historicism), pp. 85-95. Revised edition printed by Hezhi
Wenhua Gongsi BE AT, Taiwan, February 1989, author
as Zhanmingxin EWE.

Fadiman, Clifton. “Nicai”, tr. Wei Guibang, Nicai yulu
(September 1986), see #1.95, pp. 165-68.

Fadiman, Clifton: (JB3%», BERE, RUERBER.

An extract from C. Fadiman, “The Lifetime Reading Plan”.
Dulan, Wei’er. “Wei’er Dulan bixia de Nicai” (Will Durant on
Nietzsche), tr. Wei Guibang, Nicai yulu (September 1986), see
#1.95, pp. 169-231.

22, BUR: CGEUR - HZZETHRRY, BERE RO
FKiBRDo

I.e. the chapter on Nietzsche in W. Durant, The Story of
Philosophy.

Xie Weimin. “Nicai, Faxisizhuyi yu Zhongguo xiandai wenxue”
(Nietzsche, Fascism and Modern Chinese Literature), Dushu,
1986:10, pp. 108-10.

R Bk, Sl ESPEIRSIE), G
Zhang Zhaoyi. “Jinhualun yu chaoren de maodun—Lun ‘Wu Si’
shiqi Nicai dui Lu Xun de yingxiang” (The Contradiction

Between Evolutionism and Superman—Nietzsche’s Influence on
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2.261

2.262

2.263

2.265

Lu Xun in the May Fourth Period”), Lu Xun yanjiu ziliao, XV1I
(September 1986), pp. 327-35.

MG BHLESARF —it “hl” BERRE &R
), (BRBFRETORD .

A reprint of #4.25.

Liu Xiaofeng. Shihua zhexue (The Poeticized Philosophy),
Shandong Wenyi Chubanshe, October 1986.

XA (GFRILEE), ILRXE R,

Chapter 2 §§ 2-4 on Nietzsche, pp. 123-48.

Xia Guang. “Qianyan” (Foreword), Kuaile de kexue, Zhongguo
Heping Chubanshe, November 1986, pp. 1-18.

B (RiEY, BCURAIRZE), PEASEHR.

I.e. a foreword to the reprint of Yu Hongrong'sfﬁ'@%
translation of Die Frohliche Wissenschaft.

Zhou Hong. “Nicai de xingxiang shi zenyang bei waiqu de”
(How Nietzsche’s Image was Distorted), Dushu, 1986:11, pp.
121-24.

FALL: ERETERREHBEEMED, GRBY.

Reprinted in FBZ(B6), 1986:12, pp. 73-5.

An Yanming. “Nicai de beiju” (Nietzsche’s Tragedy), Shulin,
1986:11, pp. 32-4.

RAEW: (ERAERD, Bk

Yiteng Huwan. “Zaoqi Lu Xun de xifang wenhua guan—Riben
de Nicai yu Lu Xun de Nicai (tigang)” (Lu Xun’s View of
Culture in His Early Period—Japan’s Nietzsche and Lu Xun’s
Nietzsche. A Draft), Lu Xun yanjiu dongtai, 1986:11, p. 34.
frERpEAL: (RIEREIRE U (1R — BEMRER
5&RHRR), (ERIRHE)
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Yiteng Huwan=It6 Toramaru. Reprinted in Lu Xun yanjiu, X11
(January 1988), pp. 420-21.

Chen Guying. “Nicai zhexue de jiazhi chonggu” (Revaluation of
Nietzsche’s Philosophy), Hong Kong, Zhongbao yuekan (Hong
Kong), 1986:11-12, 1987:1-4, pp. 8576-81, 8687-90, 8812-16,
8890-3, 9016-7, 9095-7.

BRER: CRREFMMEE), (PIRATD.

Compiled in BZN II and NX.

Yiteng Huwan. “Zao qi Lu Xun de xifang wenhua guan—Riben
de Nicai yu Lu Xun de Nicai” (Lu Xun’s View of Culture in His
Early Period—Japan’s Nietzsche and Lu Xun’s Nietzsche), Jinian
yu yanjiu, IX (December 1986), pp. 34-41.

G (FIBEREPE S UL — H ARSI R R S &id
ek, (LR5WRD-

Yiteng Huwan=It6 Toramaru.

Zhiwei. “Nicai zhexue: Mianlin xin de pingjia” (Nietzsche’s
Philosophy Facing a New Evaluation), Lilun xinxi bao (Beijing,
15 December 1986). [FBZ B6, 1987:2]

b (RRER: EIEHATH, LR BHR.

Bao Chang. “Nicai: bugai danshang de beiju” (Nietzsche: a
Tragedy Should not be Born), Beiju de dansheng, Zuojia
Chubanshe, December 1986, pp. 1-17.

B5: (BR: NZdbpriby, RCGERMEE), FRH
Fidt o

I.e. a preface to the reprint of Liu Qi’siﬂﬁ translation of Ecce
Homo, see #1.3. Reprinted in Pipingjia (HEIERD, 1987 no. 1,
p. 70ff.
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2.271

2.272

1987
2.273

2.274

Xia Guang. “Qianyan” (Foreword), Qiao! Zhege ren, Zuojia
Chubanshe, December 1986, pp. 1-13.

Bt iE», & XA, fERmmRL.

I.e. a foreword to the reprint of Liu Qi’si’uﬁtranslation. see
#1.71.

Xia Jun. Xiandai xifang feilixingzhuyi sichao (The Trend of
Irrationalism in Modern Western World), Liaoning Renmin
Chubanshe, December 1986.

EFE: (URAEHIEEEE BN, L7 ARDRM.
Chapter 1 § 5 “Chaladusitela—chaoren—feilixing renge” (B $I
MBS A — AR (Zarathustra—Superman—
Irrational Personality); § 6 “Nicai zhexue de lishimingyun yu
Sibengele” (B REZHIP B iiZE 5WARH) (The Historical
Fate of Nietzsche’s Philosophy and Spengler), pp. 43-57.

Zhou Guoping. “Nicai lun ren” (Nietzsche on Man), Deguo
zhexue, 2 (December 1986), pp. 87-104.

AEF: (BXie A, (EEE¥.

Chu, Kwang-tsien. The Psychology of Tragedy, Joint
Publishing Co., Hong Kong, January 1987.

A reprint of Zhu Guanggqian’s doctoral dissertation. Originally
published in 1933. With a section about Nietzsche (pp. 129-47).
Chinese translation see #2.206.

Wang Jiatang. “Yi ge hou-jiegouzhuyizhe yanzhong de Nicai”
(Nietzsche in the Eyes of a Post-Structuralist), Dushu, 1987:1,
pp. 112-20.

EFRE: (—MEEBHEXERPBRR), GREY.
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I.e. a book review on the English translation of Delueze,
Nietzsche and Philosophy (1983). Reprinted in FBZ(B6),
1987:2, pp. 94-9.

Yiteng Huwan and Songyong Zhengyi. “Mingzhi sanshi niandai
wenxue yu Lu Xun—Weirao aiguozhuyi wenti” (The Literature
in Meiji Thirties and Lu Xun—Focusing on Patriotism),
translated and adapted by He Naiying, Lu Xun yanjiu ziliao, XV1
(January 1987), pp. 359-76.

AL, UKIES: (HIEZHERSUESER - BE%R
B3 SR, (BRI SRR

Ie. a translation of #4.14. Chapter 3 “Nicai yu aiguozhuyi” «re
F5EZEF O (Nietzsche and Patriotism) by Yiteng Huwan,
pp- 370-76. Yiteng Huwan=It6 Toramaru. Songyong Zhengyi

=Matsunaga Masayoshi.

2.276 Gu Guozhu. “Guo Moruo yu Nicai” (Guo Moruo and

2.237

2.278

Nietzsche),T Qinghai shehuikexue, 1987 no. 1, p. 56ff. [QBS,
1987:2, p. 165]

WEE: (FBEE SRR, (FEHLRE.

Min Kangsheng. “‘Ying de gaobie’ yu Also sprach Zarathustra”
(“The Shadow’s Leave-Taking” and Thus Spoke Zarathustra),
Huaibei Mei Shiyuan xuebao, 1987 no. 1 (15 Feburary), pp. 28-
36, 40.

BpiE: «<EME> 5 Also sprach Zarathustra »» (HEJLIR
B4R o

Min Kangsheng. “‘Ying’ weishenme jujue gei hun shui zhe yi
‘zengpin’—Yecao yu Suluzhi yulu bijiao yanjiu shiling” (Why
the “Shadow” Refused to Give a Present to the “Deep-Sleeper’—
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2.279

2.280

2.281

Notes on the Comparative Studies of Wild Grass and Thus
Spoke Zarathustra), Lu Xun yanjiu dongtai, 1987:2, pp. 8-10.
BhiE: « “B” HHLEBATEEDL “WR” — S5
5<5aXER WEMRRET), (@R,

Wang Desheng. “Zhu Guanggian: Keluoqizhuyi haishi
Nicaizhuyi—Ping Zhu Guanggian zaogi meixue sixiang” (Zhu
Guanggqian: The Principles of Croce or Nietzscheanism—
Remarks on Zhu Guanggian’s Aesthetics in His Early Period),
Beijing Daxue xiaokan (30 March 1987).

EERE: CGREE: BPFEGERBREN —FREHEHE
W2 A, (ERAREET.

Originally a speech delivered in Beijing on 27 March 1987. The
published version is an extract of § 3 of the speech. The whole

speech published in Zou Shifang and Wang Desheng, Zhu
Guanggian Zong Baihua lun 3F 177« E8RE: CGRE#HFBE

#) (Xianggang Xinwen Chubanshe #5518 HiiRHE, Hong
Kong, October 1987), with a new title: “Meixue liicheng—Zhu
Guanggian zaoqi meixue sixiang yao lun” (RPIRAE — R
BHXZBEEIR) (The Journey into Aesthetics—The
Themes of Zhu Guanggian’s Aesthetics in His Early Period), pp.
8-32. '

Anon. “Nicai bingfei giangquan zhengzhi guchuizhe” (Nietzsche
is not an Advocate of Power Politics), Xinhua yuebao (wenzhai
ban), 1987:4, p. 215.

thf: CRRIFIESBINBUGZ BRKE), (e BiR)o

Shuyou. “Dui Nicai shi xuan de liang dian yijian” (Two
Remarks on [Qian Chunqi’s] Selected Poems of Nietzsche),
Shulin, 1987:4, p. 20.
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B CF<RRFFE BIFRE LD, (B

Chuanshang Zhezheng. “Lu Xun Nicai chu tan” (A Tentative
Study on Lu Xun and Nietzsche), tr. Gao Peng, Lu Xun yanjiu,
X (April 1987), pp. 404-12.

NEBIE: ERBRIIR, Rl @R,

I.e. Kawakami Tetsumasa, “Rojin he soshite Niiche he”, see
#4.19.

Yiteng Huwan. “Lu Xun ruhe lijie Riben liuxing de Nicai
sixiang” (How Lu Xun Understood Nietzsche’s Thought
Prevalent in Japan), tr. Cheng Ma, Lu Xun Yanjiu, X (April
1987), pp. 378-401.

(RERREAL: (BRI H AR THIER), BHEE, (&
ABFFE -

I.e. a chapter of #4.18. Yiteng Huwan=It6 Toramaru. With
translator’s note, pp. 402-4.

Wenhuabu Jiaoyuju (ed.). Xifang xiandai zhexue yu wenyi sichao
(The Modern Trend of Western Philosophical and Literary
Theory), Shanghai Wenyi Chubanshe, April 1987.
IBEHER: FEHARBEZESXZBH, LBEXZHR
o

Includes a chapter “Nicai de wenyi sixiang” (/ESRAILZ B EY
(Nietzsche’s Literary Ideas), pp. 28-54.

Yan Guozhong. Zhu Guangqgian meixue sixiang (Zhu
Guanggian’s Aesthetic Thinking), Liaoning Renmin Chubanshe,
April 1987.

BE: CGREHREEE), TTARBERM.
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2.287

2.288

2.289

2.290

Includes a chapter “Cong Beiju de dansheng zhong dansheng” (N
SERIATEEAE> P (Born from The Birth of Tragedy on Zhu
Guangqian and Nietzsche, pp. 20-51.

Dongtao (ed.). “Nicai zhexue sixiang” (Nietzsche’s Philosophical
Thinking), Xuexi yu yagnjiu (Beijing), 1987:4, pp. 57-8. [FBZ
B6, 1987:5]

L8 (BREFZBR, (I 5.

Chen Junhui. Qikeguo yu xiandai rensheng (Kierkegaard and
Modern Life), Liming Wenhua Shiye Gongsi, Taiwan, May
1987.

B RRRSMRAL), RETFLLH.

Part 3 chapter 2 “‘Danmai fengzi’ yu fang zongjiao de Nicai”
CPERT” 5RFEIIRF)(“The Madman of Denmark”
and the Anti-Religious Nietzsche), pp. 183-84.

Zhang Zhaoyi. Nicai yu Lu Xun sixiang fazhan (Nietzsche and
the Development of Lu Xun’s Thought), Qingwen Shuwu, Hong
Kong, May 1987, 144 pp.

KeE: CBRSERBERE), FXBE-

Includes #2.204, #2.214 and #2.260.

Ke Qian. “Ping Nicai de jiazhiguan” (A Critique of Nietzsche’s
View of Value), Shehuikexue, 1987:5 (Shanghai), pp. 60-4.
T GRRRAINEN, GEaRE.

Reprinted in FBZ(B6), 1987:6, pp. 81-5.

Ding Fangming. “Tuosituoyefusiji yu Nicai” (Dostoevsky and
Nietzsche), Hunan Shifandaxue shehuikexue xuebao, 1987 no. 3
(25 May), pp. 125-28.

THBS: GEMZMAMESRR), HEHEAELELH
FE -
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2.295
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Li Aili. “Nicai rensheng jiazhiguan pingxi” (A Critical Analysis
of Nietzsche’s View of the Value of Life), Xinjiang ribao (26
June 1987).

FEW: BRAEREN, GHHHR.

Zhao Yabo. Gaibian jindai shijie de san wei sixiangjia—Makesi,
Nicai, Foluoyide (The Three Thinkers Who Changed the Modern
World—Marx, Nietzsche, Freud), Taiwan Shangwu Yinshuguan,
Taiwan, June 1987.

BRE: GUSERERH=EREER -IRE. BX. #
BHE, GBHEFHHHE.

Chapter 2 on Nietzsche, pp. 75-160.

Zhou Guoping. “Shangdi si le—Lun Nicai ‘chong gu yigie
jiazhi’ de sixiang” (God is Dead—On Nietzsche’s “Revaluation
of All Values), Wenhua: Zhongguo yu shijie, 1 (June 1987), pp.
210-30.

FEF:(EHET —bRR “ER—DHE” BBE, X
fo: FESHEA.

Sun Ze. “Sixiangshi shang de youling—Nicai” (Nietzsche—A
Spirit in Intellectual History), Wuti, 2 (June 1987), pp. 63-8.
P (BAER LAHR R, (BaR.

Wang Xingguo. “Zhuang Zi zhexue yu Nicai zhexue de bijiao
tanxi” (A Comparative Study of the Philosophies of Zhuang Zi
and Nietzsche),T Shanghai Shehuikexueyuan xueshu jikan, 1987
no. 2, p. 99ff. [QBS, 1987:6, p. 4]

ENE: (ETFERSRREFHLERD, (LBHaR
FEREARFER -

Zhou Guoping. “Ruan Ji yu Nicai” (Ruan Ji and Nietzsche),
Shenzhen Daxue xuebao, 1987 supplement, pp. 39-56.
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AEY: GuiS5RR), GIIAKZEER.

2.297 Zhao Yong. “Nicai de beiju guan—Beiju de dansheng chu tan”
(Nietzsche’s View of Tragedy—A Tentative Study of The Birth
of Tragedy), Wenyi meixue, II (Nei-Menggu, July 1987); pp.
130-48.

B (BRAERN - ERMEE IR, LEXRFE).

2.298 Yin Huimin. “Nicai, ni hai ren bu gian” (Nietzsche, You Did
People Great Harm), Hong Kong, Jiushi niandai, 1987:7, pp.
78-80.

BRER: BX, FEARR), LHFERD.

19

2.299 Zhang Yongfu. “Nicai ‘jiushen jingshen’” (Nietzsche’s
“Dionysian Spirit”), Tianjin ribao (5 August 1987).

HkiE: BF “HEEH” ), (REBEB.

2.300 Lii Zhusheng. “Dui Shubenhua, Nicai deng fei-lixingzhuyi
sixiang de renshi yu pipan” (Understanding and Criticising
Schopenhauer’s and Nietzsche’s Irrationalist Thought),
Zhongguo jiaoyu bao (8 August 1987).

BB (AR, RRFIEENE BRATARSHEAD,
(CPEEFHR.

2.301 Chen Yinghe. “Ye tan ruhe kandai ‘fan-lixingzhuyi sichao’—
Cong Nicai zhexue dui zhongguo shehui de yingxiang tanqi”
(How to Evaluate the Trend of Thought of Irrationalism—Start
from the Influence of Nietzsche’s Philosophy on Chinese
Society), Guangzhou ribao (21 August 1987).

BRBUR: (BRMER ‘REEEXEN - WEXRE¥
HhELMEmRE), HER.
Reprinted in FBZ(B6), 1987:9, pp. 74-5.
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2.302 Jin Xiping. “Xifang Nicai zhu xingxiang gouji” (A General

2.303

2.304

2.305

2.306

Survey of Various Images of Nietzsche in the West), Waiguo
zhexue, IX (August 1987), pp. 353-64.

¥imT: (BEHRRERREE), GHEEE.

Wan Junren. “Nicai”, in Zhou Fucheng (ed.), Xifang zhuming
lunlixuejia pingzhuan, Shanghai Renmin Chubanshe, August
1987, pp. 595-608.

HRA: (BR), RGEHFAREEKIFHE), LBARE
fito

Zhou Yongming. “Nicai: Beiju de dansheng” (Nietzsche’s The
Birth of Tragedy), in Zhao Xianzhang (ed.), Ershi shiji waiguo
meixue wenyixue mingzhu jingyi, Jiangsu Renmin Chubanshe,
September 1987, pp. 398-403.

kB (B ERgELE), ROCHELEIEZEEIZ
2RERO, LHFARBRE.

Meng Shuhong. “Jian lun ‘Zhanguoce pai’ ji ta he Nicai sixiang
de guanxi” (On the “School of Stratagems of Warring States” and
Its Relation to Nietzsche’s Thinking), Yunan Daxue
Zhongwenxi Kangzhan wenyi yanjiushi (ed.), Kunming
kangzhan wenyi yanjiu tongxun, 1 (September 1987), pp. 18-25.
FWE: (Wit “QER” ReNERBEHXR), (BH
PSR TER) o

Kaofuman, W. “Nicai yu cunzaizhuyi” (Nietzsche and
Existentialism), tr. Yu Huiling, Zhexue yi cong, 1987 no. 5 (15

September), pp. 59-63.
ZXRE, w.: (BREFETD, BRRE, (FEEM.
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2.307

2.308

2.309

Le. W. Kaufmann, “Nietzsche and Existentialism”. Translated
from Existentialism Religion and Death—Thirteen Essays, New
American Library, New York, 1976.

Kaofuman, W. “Nicai—Diyi ge weida de xinlixuejia”
(Nietzsche—The First Great Psychologist), tr. Shen Heyong,
Zhexue yi cong, 1987 no. 5 (15 September), pp. 63-7.

ERE, w. (BR-BTHEREPLEE), BEARE, (F
FEM

I.e. Kaufmann, “Nietzsche as the First Great (Depth)
Psychologist”, Sigmund Koch and David E. Leary (eds), A
Century of Psychology as Science, McGraw-Hill Book
Company, New York, 1985, pp. 911-20.

Xi'erke et al. “Nicai de beiju lilun yu Deguo de sixiang
chuantong” (Nietzsche’s Theory of Tragedy and Germany
Intellectual Tradition), translated and selected by Chen Yan,
Wenxue yanjiu cankao, 1987 no. 9, pp. 26-31.

P/RTE % (RRAERE SERBEER), BRRE,
CUERRBED

I.e. a selected translation of M. S. Silk and J. P. Stern,
Nietzsche on Tragedy, Cambridge University Press, Cambridge,
1981.

Wang Hui. “Lu Xun yu Nicai ‘shijie ronghe’ de guocheng—
Zhang Zhaoyi zhu Nicai yu Lu Xun sixiang fazhan du hou sui
xiang” (The Course of “Fusion of Horizon” of Nietzsche and Lu
Xun—A Review on Zhang Zhaoyi’'s Nietzsche and the
Development of Lu Xun's Thought), Lu Xun yanjiu dongtai,
1987:10, pp. 52-4.
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A (ERSRR “NFME” Il -KeEEF RS
SRBRRR REEE, (ERPFREHE.

A book review of #2.288.

Zhang Yong and Lu Jining. “Nicai de chaoren zhexue weishenme
wei Faxisizhuyizhe congbai” (Why Nietzsche’s Philosophy of
Superman was Worshipped by the Fascists), Jiefangjun bao (25
October 1987). [ZZN, 1988, 622]

k. FET: (BREBABEN 2R ENER
FE), R

Song Xiren and Jiang Kongyang. “Nicai”, Zhongguo da
baikequanshu. Zhexue I, Zhongguo Da Baikequanshu
Chubanshe, October 1987).

KHLC. HILHE: B, (PEXER2SH - B2 1)
FEXEHEBHRT.

Leping. “Jiging yu lixing de chongtu: Nicai zhexue shuping”

(The Conflicts Between Passion and Rationality: A Critical

- Account of Nietzsche’s Philosophy),T Bo lan qun shu (Beijing),

2:313

2.314

1987 no. 10, pp. 26-7. [FBZ B6, 1987:12]

IR CRIRSERERISE: BREZEE), (R
An Yanming. “Lun Nicai de wenhua pipan” (On Nietzsche’s
Cultural Criticism), Fudan xuebao (shekeban) bianjibu (ed.),
Duanlie yu jicheng, Shanghai Renmin Chubanshe, November
1987, pp. 334-57.

REEW: GRIERASULHEAY, BRNR54%KY, LBAR
HifRE o

Zhou Guoping. “Nicai,” Wang Shuren, Yu Lichang and Hou
Hongxun (eds), Xifang zhuming zhexuejia zhuanliie (xia),

Shandong Renmin Chubanshe, November 1987, pp. 229-43.
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2.315

2.316

2317

2.318

2.319

AEF: (BX», BEHFELHZFRIEH), LBARLRK
o

Guo Tian. “Pingjie Nicai de rensheng zhexue” (A Critique of
Nietzsche's Philosophy of Life), Lilun jiaoyu, 1987:11, pp. 47-
8.

FH: GEARROALEE), CEREHE.

He Fang. “Nicai yanjiu de xin jinzhan” (New Developments in
Nietzsche Studies), Zhongguo zhexue nianjian (1987), Zhongguo
Da Baikequanshu Chubanshe, December 1987, pp. 182-84.
75 CRRBFZCHIFER), (HEFEL 98 Tho

Zhou Guoping. “Nicai: Shengming de meng yu zui” (Nietzsche:
Dream and Drunkenness of Life), Zhou Guoping (ed.), Shiren
zhexuejia, Shanghai Renmin Chubanshe, December 1987, pp.
197-239.

FEY: (BXR: EMEIB5E, ROGFAFHER, LBA
R AR -

Chen Guying. Beiju zhexuejia Nicai (The Tragic Philosopher
Nietzsche), Shenghuo Dushu Xinzhi Sanlian Shudian, December
1987, 449 pp.

BRethy: CGEREZERRR), 4 - R¥ - FE=KBE.
Includes #2.101, #2.106, #2.131, #2.240 and #2.266.

Gu Guozhu. “Mao Dun yu Nicai” (Mao Dun and Nietzsche),
Jining shizhuan xuebao, 1987 no. 4, pp. 33ff. [QBS, 1988:2, p.
159]

BEE: GFESRR), (FTMEER.
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2.320 Zhao Jiabi. “Nicai yizhe Xu Fancheng zhengzai yanjiu foxue”

2,321

2,322

2,323

2.324

(Nietzsche’s Translator Xu Fancheng is Now Studying
Buddhism), Shu bi ren chang shou, Shenghuo. Dushu. Xinzhi
Sanlian, Hong Kong, January 1988, pp. 143-60.

RBFE (R RFE IR EET R AR, BCBHEAKTS,
B - kB AR

Li Ke. “Nicai yu yishu” (Nietzsche and Art), Xueshu luntan,
1988 no. 1 (15 January), p. 38 ff. [QBS, 1988:3, p. 5]

Fr: (BRSZAY, EREI.

Song Jikai. Nicai, Fuluoyide, Sate (Nietzsche, Freud, Sartre),
Dalian Haiyun Xueyuan Chubanshe, January 1988.

KaI: GExR. BEHE. PR, KEBZZERHMR.
First part (pp. 3-26) on Nietzsche.

Laifo’er, Linda. “Nicai de beiju lilun he T. S. Ailiiete de juben”
(Nietzsche’s Theory of Tragedy and T. S. Eliot’s Plays), tr. Lu
Daofu and Zhang Laimin, Shanggiu Shizhuan xuebao, 1988 no.
1, pp. 93-104.

FOR, Wik : (ERAGERELSH 1. 5. SCRASAIRIAY, b
ER . HRRRE, (FEIEER -

A translation of Linda Leavell, “Nietzsche’s Theory of Tragedy
in the Plays of T. S. Eliot”, Twentieth Century Literature,
Spring issue, 1985, pp. 111-26.

Min Kangsheng. “‘Guo ke’ yu Also sprach Zarathustra” ("The
Pass-by” and Thus Spoke Zarathustra), Zhongguo xiandai

wenxue yanjiu congkan, XXXIV (February 1988), pp. 118-36.
RPid: «G2%>5 Also sprach Zarathustra »» (FEBC

FWFRATI o

101




Rietzsche in China

2,325

2.326

2.327

2.328

2:329

Reprinted in Lu Xun yu Zhong-wai wenhua (BRSSPSR,
Jiangsu Jiaoyu Chubanshe, August 1988, pp. 203-20.

Weng Shaojun. “Xifang chuantong wenhua de panni—Nicai de
wenhua zhexue” (Rebel Against Western Traditional Culture—
Nietzsche’s Cultural Philosophy), Chaoyue, tiaozhan yu ying-
zhan, Shanghai Wenyi Chubanshe, February 1988, pp. 1-30.
FRE: (EHESTEPRY - BRI EE), #od
M PRSP, LR

e

Min Kangsheng. “‘Qiu ye’ yu Also sprach Zarathustra”
(“Autumn Night” and Thus Spoke Zarathustra), Nanjing Shida
xuebao (shekeban), 1988 no. 1 (25 February), pp. 64-70.
PIfid: (<BKTR>5 Also sprach Zarathustra »» (IR
o

Ruxin. “Nicai de meixue he wenyi sixiang” (Nietzsche’s
Aesthetic and Literary Theory), Honggi, 1988 no. 3 (1 February),
pp- 32-40.

Wi5: BXRAEEER), LI,

Chen Guying. Nicai xinlun (A New Study of Nietzsche),
Shangwu Yinshuguan, Hong Kong, February 1988, 311 pp.
BREER: (JRRHTiey, mBEHIE.

Includes #2.101, #2.131, #2.240 and #2.266. Reprinted by
Tangshan Chubanshe LR, Taiwan, April 1989.
Tuomasi, Hengli and Daina Li Tuomasi. Da zhexuejia xiao
zhuan (Short Biographies of Great Philosophers), tr. Chen
Yanhua, An Qingguo and Kang Jian, Huayue Wenyi Chubanshe,
1 March 1988.

O, FA W - A - BTN (REERME, BRiEdE.
RKE. REE, LETRE.
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2:331

2332

2:333
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I.e. a translation of Henry Thomas and Dana Lee Thomas,
Living Biographies of Great Philosophers, New York, 1956, pp.
269-88 on Nietzsche.

Diwen. “Qian lun Nacuizhuyi yu Nicai sixiang” (A Brief
Account on Nazism and Nietzsche’s Thinking), Shijie lishi,
1988 no. 2 (7 April), pp. 63-73.

BP0 (RSB EXSRREBE), HFHR.

Lukaqi. Lixing de huimie: Feilixingzhuyi de daolu—Cong
Xielin dao Xitele (The Way of Irrationalism—From Schelling to
Hitler), tr. Wang Xingjiu et a/, Shandong Renmin Chubanshe,
April 1988.

[l - Bk 0l DR 3 R B 03 N SRR
B, EXMUEE, IWRARBMR.

I.e. a translation of G. Lukdcs, Die Zerstorung der Vernunft,
1954. Chapter 3 “Nicai—Diguozhuyi shigi de feilixingzhuyi de
chuangshiren” (JB % — W E £ LR IE Y £ e elte A
(Nietzsche als Begriinder des Irrationalismus der imperialistischen
Periode), pp. 268-351.

Luo Qianglie. “Jiushen jingshen: ershi shiji zhongguo wenxue
zhong de yige zhuti yuanxing” (Dionysian Spirit: A Prototype of
the Leitmotif of 20th Century Chinese Literature), Beijing
Wenyi, 1988:5, pp. 67-74.

FIEg: CERE. e PESCRR— A EERED,
JLHIEE

Zheng Dexin and Herbert Mainusch. “Chong ping Nicai yi xi
tan—Fang Hebote Manniushi jiaoshou” (A Conversation on
Revaluation of Nietzsche—An interview with Prof. Herbert

Mainusch), Guangming ribao (1 June 1988).

103




Rictzsche in China

2.334

2.337

HiEE: (EIFRR R - AT - SAHEED, OtH
Hifvo

Reprinted in FBZ(B6), 1988:6, pp. 52-4. H. Mainusch lectured
Nietzsche during his visit in Beijing. The Chinese translation of
his topic is “Nicai zhexue zhong de yishu fangfa” RXEEF
BIZARFHED (The Artistic Method in Nietzsche's Philosophy).
Wu Jun. “Xianjue de gudu, chaoyue de tongku—Chaladusiqula
rushi shuo yu Ye cao™ (The Loneliness of the Awakened and the
Pain of the Transcended—Thus Spoke Zarathustra and Wild
Grass), Lu Xun yanjiu dongtai, 1988:6, pp. 16-21.

SRR ERRIPUE  BETEE — AR R iR
5 <HFR), (BRI o

5 Wang Xiaotai. “Shenhua, wenhua yu beiju—ping Nicai de Beiju

de dansheng” (Mythology, Culture and Tragedy—A Review on
Nietzsche’s The Birth of Tragedy), Waiguo wenxue yanjiu, 1988
no. 2 (25 June), pp. 83-8.

EBeF: (PG, SULSAER — PR Ry <AERIATRA> ), (O
B pac S

Fulunce’er, Iwo. Nicai zhuan (A Biography of Nietzsche), tr.
Zhang Zaiyang, Shangwu Yinshuguan, June 1988, 106 pp.
FBRER, R JBRtE), KEHiE MBEHBIE.

A translation of Ivo Frenzel, Friedrich Nietzsche (1975).

Min Kangsheng. “Nicai shi jie (san shou)” (Exegeses of Three
Poems by Nietzsche), Mingzuo xinshang, 1988 no. 3 (June), pp.
53-55.

Hhid: (BRFR (SE) ), BIFRE.
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2.339

2.340

2.341

2.342
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Xu Fancheng. “Suluzhi yulu zhuiyan” (Preface to Thus Spoke
Zarathustra), Lu Xun yanjiu ziliao, XIX (July 1988), pp. 143-
69.

R30E: CHESOEFRES), (BRBFFETRD -

A preface to the author’s revised translation of Thus Spoke
Zarathustra, forthcoming. Xu Fancheng=Fancheng=Xu Shiquan
Zhang Zhifu. Wenhua de xuanze—Dui Zhongguo jindai wenhua
quxiang de fansi (The Selection of Cultures—A Retrospection to
the Cultural Preference in Modern China), Liaoning Jiaoyu
Chubanshe, July 1988.

ST ORI — W PEIERSEBRER B, L7
BH R

Includes a section in chapter 8: “Nicai sixiang yu xin wenhua:
Pipan chuantong” ¢/ Rk B 5§ b : #HHER)
(Nietzsche’s Thinking and New Culture: Criticizing the
Tradition), pp. 262-69.

Zhao Yong. “Cong Beiju de dansheng kan Nicai de beijuguan”
(Nietzsche’s Opinions about Tragedy in The Birth of Tragedy),
Wenyi yanjiu, 1988 no. 4 (21 July), pp. 153-65.

BE: (NCERIATEE> BRRAAERIID, CUZHFE.
Wang Keqian. “Jian ping Nicai de jiazhiguan” (A Brief Remark
on Nietzsche’s View of Value), Qiushi, 1988 no. 3 (1 August),
pp. 26-30.

ERTF: CHPERREHEWN), R

Zhang Niandong. “Nicai yu Quanli yizhi” (Nietzsche and The
Will to Power), Guowai shehuikexue, 1988:8, pp. 35-8.
KEHR: (BREBABE), (EIMELRIE.
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2.343

2.344

2.345

2.346

2.347

2.348

Shi Zhijin. “Qian yi Nicai daodeguan yu Lu Xun daode guan de
guanxi’” (A Brief Discussion on Nietzsche's Moral View and Lu
Xun’s Moral View),T Wenke yuekan, 1988:8, pp. 21-23. [QBS,
1988:9, p. 7]

REE: GRIVEREENSFREBRAXR), CHA
Flbo

Zhao Kai. “Lun Nicai de beijuguan” (On Nietzsche’s View of
Tragedy),t Xueshujie (Hefei), 1988 no. 4, pp. 82-7. [FBZ B6,
1988:10]

Bl GefeRariERY, (EARF.

Long De. “Nicai de ‘quanli yizhi’ he ‘chaoren zhexue’”
(Nietzsche’s “Will to Power” and “Philosophy of Superman”),+
Lilun xuexi, 1988 no. 5, pp. 46-7. [FBZ B6, 1988:9]

P8 RRE “BARE” M BAGE" ), (BigH$D).
Min Kangsheng. “Huangmiu yu fengkuang—‘Kuangren riji’
zhong Nicai de shengyin zhi er” (Absurdity and Madness—
“Nietzsche’s Voice in ‘A Madman’s Diary’”, part 2), Lu Xun
yanjiu dongtai, 1988:9, pp. 38-42.

Rk GRZSRIE - AR PRREFFTZ ), (&
RBFFEEHZ) o

Yang Xiaoming. “Nicai yu shengming de beiju yishi” (Nietzsche
and the Tragic Sense of Life), Sichuan Daxue xuebao, 1988 no.
3 (23 September), pp. 67-72.

. (RRSEMIERIRIR, (UIIKRZEER.
Song Juxuan. “Lun Mao Dun yu Nicai” (On Mao Dun and
Nietzsche),? Heze Shizhuan xuebao, 1988 no. 3, pp. 22-30.
[FBZ B6, 1989:1]

REEF: GEFFGRF, (ML
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2.350

2.351

2:352

2,353

2.354
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Li Ke. “Man yi Nicai zhexue” (About Nietzsche’s Philosophy),
Jinyang xuekan, 1988 no. 5 (Taiyuan, 25 September), pp. 41-
47. [QBS, 1988:10, p. 4]

Fyi: (BIRXHRE), (FHEZERD.

Reprinted in FBZ(B6), 1988:11, pp. 62-8.

Fukesi, W. W. “Zhexue—Nicai—zhexue” (Philosophy—
Nietzsche—Philosophy),T tr. Yizhou, Guowai shehuikexue
kuaibao (Beijing, 7 October 1988). [FBZ B6, 1988:11]
Bl w. w.e %R -T2, M RE, (EMLE
BRI

Liu Yafeng. “‘Chong gu yiqie jiazhi’ de jiazhi” (The Value of
“Revaluation of All Values”), Pingxiang Jiaoyu Xueyuan
xuebao, 1988 no. 2, pp. 6-10. [QBS, 1988:10, p. 4]

AR BRI BRED, CGE2 A B -
Du Jiancheng. “Dui ‘Jian ping Nicai de jiazhiguan’ yi wen de ji
dian kanfa” (Some Remarks on “A Brief Remark on Nietzsche’s
View of Value™), Qiushi, 1988 no. 10 (16 November).

FEERAR: (O <THPREREIHHED —SCE LR D, (R,
Sangdefusi. Nicai yu Xitele—Ben shiji renlei lishi beiju de fansi
(Nietzsche and Hitler—A Retrospection to the Tragedy of Human
History in This Century), tr. Zhou Jianxin and Huang Jingfu,
Shaanxi Renmin Chubanshe, November 1988, 306 pp.
BN ER5HH — AR RERRIRED, .
HHOH I, BRAARMIR

I.e. a translation of Ernst Sandvoss, Hitler und Nietzsche,
Gottingen, 1969. [INBS, I, #325]

Zhang Yuneng. “Qiao, zhe ge ren, ta cong shi zhong zoulai!—

Du Nicai shi xuan” (Ecce Homo, He Comes From Poetry!—
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2,355

2.356

2.358

Reading Selected Poems of Nietzsche),t Jingzhou Shizhuan
xuebao, 1988 no. 3, pp. 57-60. [QBS, 1988:12, p. 182]
SKERE: CHE XA, AFRRER! —R<BRFIE),
R EHR) o

Nie Guoxin. “Jiushen jingshen yu Guo Moruo zaoqi shi lun”
(Dionysian Spirit and Guo Moruo’s Early Theory of Poetry), T
Liaocheng shifan xueyuan xuebao, 1988, a special issue on “Guo
Moruo studies”, n. d., pp. 44-50. [QBS, 1988:12, p.159]

FE L C(EPRERS RS LIRS, (MRITTE R
) “FREHRES” o

Ou Menggqiu. “Shangdi sile, Nicai ‘huo’ zhe—Nicai zhexue
jiazhi san lun” (God is dead, Nietzsche is “Living”—Random
Thoughts on the Value of Nietzsche’s Philosophy), Fujian
luntan, 1988 no. 6 (Fuzhou, 20 December), pp. 68-72.

BRERK: (EWRET, BX “E7 F - RREZMERE),
(i) -

Reprinted in FBZ(B6), 1989:3, pp. 43-7.

Wang Jinmiao. “Lu Xun yu Nicai” (Lu Xun and Nietzsche),
Shaoxing Lu Xun yanjiu zhuankan, V11 (1988), pp. 13-16.
E&H: (ERSRER), (BERFFR) -

Gao Xuanyang. Deguo zhexue de fazhan (The Development of
German Philosophy), Tiandi Tushu Youxiangongsi, Hong
Kong, 1988.

mEW: (EEEERRRE), REBERAFE.

Chapter 8 “Shubenhua yu Nicai” (B AL 5 X)
(Schopenhauer and Nietzsche), pp. 156-79; § 2 “Nicai de chaoren
zhexue” (B KA AT %) (Nietzsche’s Philosophy of

Superman).
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2.360

2.361

2.362
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Zhang Shiying. “Nicai yu Lao Zhuang” (Nietzsche, Lao Zi and
Zhuang Zi), Xueshu yuekan, 1989:1 (Shanghai), pp. 1-7, 30.
Kit3E: (BRS5EE), CGERARD.

Gaolike, Mali’an. “Lu Xun de Nahan yu Jiaerxun, Antelaifu he
Nicai de chuangzaoxing duikang, (shang)” (Lu Xun’s Call to
Arms : Creative Confrontation with Garsin, Andreev and
Nietzsche), tr. Wu Xiaoming, Lu Xun yanjiu dongtai, 1989:1
and 2, pp. 61-7; 37-41.

mAE, BER: (EREE SR, ZEERAMER
HIRIEE FL), (BRI, (CERBFREHED.
Gaolike=Maridn Gélik. A translation of a chapter in #4.27.
Reprinted in Mali’an Gaolike: Zhong-Xi wenxue guansi de
lichengbei, Beijing Daxue Chubanshe, August 1990, pp. 21-50.
Ji’erxihuofu. “Nicai de renshilun” (Nietzsche’s Epistemology),
adapted and translated by Li Daoxiang, Tang Zhendong, Sun
Xiguo and Ma Yunzhi, Zhexue yi cong, 1989 no. 1 (15
January), pp. 55-61; no. 2 (15 March), pp. 59-65.

BEREER: (BRAGAIRKR), FEH. HHE. HHEE.
Oz, (EEFEN.

Reprinted in FBZ(B6), 1989:5, pp. 41-47. Le. J. Kirchhoff, “Zur
Problem der Erkenntnis bei Nietzsche”, Nietzsche-Studien, V1
(1977), pp. 16-44.

Zhang Xuejun. “Nicai zhexue shi yi zuo fenmu” (Nietzsche’s
Philosophy is a Grave), Shehuikexue, 1989:1 (Lanzhou, 25

January), pp. 44-8.
KEE: (RREHR—EBED), AR,
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2.363

2.364

2.365

2.366

2.367

Cheng Zhizhong. “Lun Lu Xun yu Nicai”, Anging Shiyuan
xuebao, 1989 no. 1 (15 February), pp. 43-50.

B8P GEERSRRY, (RRMEBEEIR o

Reprinted in FBZ(J31), 1989 no. 3, pp. 49-56.

Min Kangsheng. “Luotizhe yu jiaban ‘shensheng’ zhe—Lu Xun
chuangzuo yu Nicai zhenyan bijiao shiling” (The Naked and the
Man Pretended to Be ‘Sacred’—Comparing Lu Xun’s Creative
Writings and Nietzsche’s Aphorism), Shanghai Lu Xun yanjiu, 2
(February 1989), pp. 106-10.

Rpik: REESER R FH-GReFESERES
HESRED, « LIS &R -

Pei Cheng. “*Shangdi Sile’ Zhihou... Xiandaihua de zhongjie he
“rendaozhuyi” de moluo” (After “God is dead”... The End of
Modernization and the Decline of “Humanism”), Dushu, 1989:3,
pp- 95-101.

¥R (LWRT” ZhE. . . IREERER “AEE
" HIRED, GRED,

Reprinted in FBZ(B6), 1989:3, pp. 48-54.

Zhang Gangcheng and Yu Huajiang. “Lun Nicai de rensheng
zhexue” (On Nietzsche’s Philosophy of Life), Guangxi
Shifandaxue xuebao, 1989 no. 2 (25 June), pp. 43-51, 75.
SREIR . T4 GRIEREI AL 20, (IR 2R,
Reprinted in FBZ(B6), 1989:9, pp. 77-82.

Ni Peilin. “*Kun peng’ de rensheng yu ‘jiu shen’ de rensheng”
(The Lifestyle of “Kun Peng” and the Lifestyle of Dionysus),T
Nei-Menggu Shida xuebao, 1989 no. 2, pp. 21-25, 33. [BZS,
1989, 1, p. 149]
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2.370

2:371
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R« “BRAS” MINES “ER ML), (AREWA
2380

Guo Changyu. “Nicai wenyi sixiang de fan-lixing tezheng” (The
Irrational Characteristics in Nietzsche’s Literary Thought),
Neimenggu shehuikexue, 1989 no. 2 (25 March), pp. 64-8.
FEH: BRI BEM R, (REH B
Reprinted in FBZ(B7), 1989:4, pp. 60-4.

Xigede, R. “Sugeladi shi de Nicai” (The Socratic Nietzsche), tr.
Zhou Qingin, Zhexue yi cong, 1989 no. 2 (15 March), pp. 65-
70.

FEREIE, R:(GPBHIRARIER), REEhE, (FEFEM.

A translation of R. Sigad, “The Socratic Nietzsche”, in
Yirmiyahu Yovel (ed.), Nietzsche as Affirmative Thinker,
Martinus Nijhoff Publishers, Dordrecht, 1986, pp. 109-18.
Reprinted in FBZ(B6), 1989:5, pp. 47-52.

Maluolin, H. “Dangdai guanyu Nicai zhexue de lunzheng”
(Contemporary Debates about Nietzsche’s Philosophy),T tr.
Tong Guomu, Guowai shehuikexue, 1989:5, pp. 65-67. [QBS,
1989:6, p. 4]

Ok, HCERXTRREZMES), BEAE, (B
HaRE).

Reprinted in FBZ(B6), 1989:6, pp. 66-8.

Tang Tao. “Yige yinggai da xie de wenxue zhuti—Lu Xun—
Fankang juewang—Lu Xun de jingshen jiegou yu Nahan
Panghuang yanjiu daixu” (Lu Xun—A Topic Deserves More
Studies—Preface to A Study of The Spiritual Structure of Lu
Xun and Call to Arms and Wandering), Shehuikexue jikan
1989:2/3 (29 May), pp. 233-39.

11




Rietysche in China

2.372

2.373

2.374

2375

B (— M EEASHX¥EE - R — <RS- &d
RS TR 5 MBI P, LSRR .
On Lu Xun and Nietzsche. Reprinted in Xinhua wenzhai,
1989:10, pp. 206-9, and FBZ(J31), 1989 no. 3, pp. 87-93.
Cheng Zhizhong. “Lu Xun de ‘li ren’ sixiang he Nicai xueshuo”
(Lu Xun’s Thought of ‘Establishing Man’ and Nietzsche’s
Philosophy), Xuexi yu tansuo, 1989 no. 3 (Ha’erbin, May), pp.
109-14, 101.

B (E@ae AT BERRRER), (F35RR.
Reprinted in Lu Xun yanjiu ziliao CERBFFIRD, XX11
(October 1989), pp. 137-57.

Zhou Changsheng and Chai Wenhua. “Lun Nicai jingshen” (On
Nietzschean Spirit),T Lilun siwei, 1989 no. 3 (Ha’erbin), pp. 20-
22. [BZS, 1989, 1, p. 149]

BRSO GRRERAERD, (it B4R .

Zhou Xishan. “Shi lun Wang Guowei yu Deguo meixue” (On
Wang Guowei and German Aesthetics), Wenxue lilun yanjiu,
1989 no. 4 (25 July), pp. 54-61.

S i EEYESTEE R, CUEERPII.

A comparison between Wang Guowei and the aesthetics of Kant,
Schopenhauer and Nietzsche.

Yasibei’ersi. “Ke’erkaiguo’er he Nicai” (Kierkegaard and
Nietzsche), tr. Yuan Yijiang, Deguo zhexue, 6 (July 1989), pp.
150-76.

W7 DURMT . (GE/REVIB/RRIE R, RSGLHF, (BEHS)-
Le. K. Jaspers, “Kierkegaard und Nietzsche®. Translated from W.
Kaufmann, Existentialism, from Dostoevsky to Sartre (The New
American Library, 1975), pp. 158-84.
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2.376 Nuo’ertai, Ensite. “Jieshu yu kaishi” (The End and the

2377,

2.378

2.379

Beginning), tr. Zhang Niandong, Guowai shehuikexue dongtai,
1989:8, pp. 46-49.

WRE, B (GRS, KESRE, (EIMLER
FEHTNo

A translation of Ernst Nolte, “Ein Ende und ein Anfang. Von
hundert Jahren: Friedrich Nietzsches Zusammenbruch”,
Frankfurter Allgemeine Zeitung (7 January 1989).

Liu Min and Jiang Zandong. “Lun Nicai de beiju guan” (On
Nietzsche’s View of Tragedy), Zhongguo Renmin Daxue xuebao,
1989 no. 4 (16 July), pp. 115-21, 59.

XB. WA GRRRRAERID, (PEARKZZR.
Reprinted in BFZ(B6), 1989:9, pp. 70-77.

Li Shen. “Tong tu shu gui de Lu Xun yu Nicai—Lu Xun
jieshou he yangqi Nicai de ynanyin tan xi” (Lu Xun and

Nietzsche: On the Same Way But Reached Different

Destinations—An examination and Explanation of the Reasons

Why Lu Xun Accepted and Abandoned Nietzsche), Jianghan
luntan, 1989:9, pp. 67-72.

F¥: (FRENERS R - &REZMNGFERIR
BB, (LIGEIEY o

Reprinted in FBZ(J31), 1989 no. 4, pp. 55-60; FBZ(B6),
1989:11, pp. 73-8.

Cheng Zhizhong. “Lu Xun gianqi xiaoshuo zhong de Nicai
yingxiqang” (Nietzsche’s Influence on Lu Xun’s Early Short
Stories), Renwen zazhi, 1989 no. 5 (Xi’an, 5 September), pp.
102-6.
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B (BTN PEEREN, (ASRED
Reprinted in FBZ(J31), 1989 no. 4, pp. 50-4.

Lin Lin. “Nicai: Renge liliang de gao zhang yuan ju—Du Nicai
shi xuan” (Nietzsche: The Far Reaching Enhancement of The
Power of Personality—Reading Selected Poems of Nietzsche),
Hainan Shifanxueyuan xuebao (jikan), 1989 no. 3 (25
September), pp. 71-77, 62.

ah: (Ek: AR HEMRIKIES — R JERFE), (i
B -

Min Kangsheng. “Nicai de ‘chaoren’, Jidu yu Lu Xun de ‘ren zhi
xue’” (Nietzsche’s “Superman”, Christ and Lu Xun’s “Theory of
Man”), Xuzhou shifan xueyuan xuebao, 1989 no. 3 (15
September), pp. 54-57.

WhiE: ERE “BA” . ZBSERE 22 ), M
WP B o

Sun Yuecai. “Lun Shubenhua, Nicai de weiyizhi ziyou guan”
(On Schopenhauer and Nietzsche’s Voluntaristic View of
Freedom), Shanghai Shehuikexueyuan xueshu jikan, 1989 no. 2,
pp. 133-40. [BZS, 1989, I, p. 151]

PAF: GelAde. RROMEREH B, L@ T
B ARZEF .

Reprinted in FBZ(B6), 1989:10, pp. 41-8.

Cheng Zhizhong. “Lu Xun giangi xiaoshuo yu Nicai” (Lu Xun’s
Early Short Stories and Nietzsche), T Henan Shifandaxue xuebao,
1989 no. 4, pp. 48-52. [QBS, 1989:12, p. 118]

BEP: (BRFNRERR), (TRMEREER) .
Lu Yongping. “Makesi yu Nicai de ren de jiefang lilun bijiao”

(A Comparison Between the Theories of Human Liberation of
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Marx and Nietzsche),T Nantong shehuikexue, 1989 no. 4, pp.
20-24. [FBZ, B6, 1990:2]
REAT: (D5EE5RRE AR LD, (REaF
o

2.385 Min Kangsheng. “‘Mujiewen’ yu Also sprach Zarathustra”
(“Epitaph” and Thus Spoke Zarathustra),t Yangzhou Shiyuan
xuebao, 1989 no. 4, pp. 73-76. [QBS, 1990:1, p. 161]
BHiE: « “BER” 5 Also sprach Zarathustra, (M ke
Fo
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1990-1992

1990
2.386

2.387

2.388

2.389

Yiteng Huwan. “Lu Xun zaoqi de Nicai guan yu Mingzhi
wenxue” (Lu Xun's Early View of Nietzsche and Meiji
Literature), tr. Xu Jiang, Wenxue pinglun, 1990 no. 1 (25
January), pp. 135-47.

frERpEAL: (BB FIHEE RS MG TR, IRILE, (CU%
iFitho

Yiteng Huwan=It6 Toramaru. A Translation of #4.12.

Shang Zhiying. “Falanxi de Nicai—Zhishi yu quanli yi hou man
shu” (The French Nietzsche—Random Discussion After
Translating [M. Foucault’s] Knowledge and Power), Shulin,
1990:1, pp. 29-33.

HSHE: GEZPEAIER — RSB B E8R), ($H,
Haidege'er, Mading. Haidege’ er lun Nicai — Zuowei yishu de
qiangliyizhi (Heidegger On Nietzsche—The Will to Power as
Art),¥ tr. Qin Wei and Yu Hong, Hebei Renmin Chubanshe,
January 1990, 215 pp.

HHER/R, 5T : (BRI —ERZRIIB RS,
F. RULE, MHLARERRL.

A translation of Martin Heidegger, Nietzsche. I: The Will to
Power as Art, tr. David Farrell Krell, Routledge and Kegan Paul,
London, 1981.

Wang Benzhao. “Shihua zhexue: Lu Xun Yecao yu Nicai
Chalasitula rushi shuo” (Poetized Philosophies: Lu Xun’s Wild
Grass and Nietzsche's Thus Spoke Zarathustra), Hubei Daxue

xuebao, 1990 no. 1 (20 January), pp. 72-77, 82.
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2391

2:392

2.393

Works About Nietzsche

EAY: (e Gl HE SR R-EhE g
B0, GHIAER IR o

Wang Haiming. “Gerenzhuyi bianxi—Yang Zhu, Zhuang Zi,
Nicai, Haidege’er, Sate lunliguan zhi bijiao” (An Analysis of
Individualism—A Comparative Study of the Ethical Views of
Yang Zhu, Zhuang Zi, Nietzsche, Heideggar and Sartre), Beijing
Shifan Xueyuan xuebao, 1990 no. 1 (20 February), pp. 74-82.
FHll: (AT —B%R. ET. BXR. BIBHEER.
FERHE B Z ELA , (AL RUIE2 2B 4R o

Wang Zhengping. “‘Chaoren’ xueshuo de miuwu: Jian ping
Nicai de rensheng jiazhiguan” (The Falsehood of the Theory of
“Superman’’: A Brief Remark on Nietzsche’s View of the Value
of Life), Shanghai jiaoyu, 1990 no. 1/2, pp. 17-20. [FBZ B6,
1990:6]

EIEF: « “BA” ZiRmER: WiFRReALRMHEW,
(atis - B

Wei Feng. “Nicai zhexue de zhuti xiansuo ji qi quexian” (The
Development and Flaws of the Theme of Nietzsche’s
Philosophy), Shanxi Daxue Shifan Xueyuan xuebao, 1990 no.
1, pp. 90-93. [QBS, 1990:6, p. 4]

Pl: (R FHERMKRR BB, (TR 2B
22400

Sun Meilin. "Yi dai tong xiang, shu yu he ming—Qian tan Ji
Kang, Nicai dui gqianqi Lu Xun de yingxiang" (Echoes From
Different Generations and Regions—A Brief Discussion on Ji
Kang’s and Nietzsche’s Influences on Early Lu Xun), Anshun

Shizhuan xuebao, 1990 no. 1, pp. 26-30.
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PhRBE: (BB, BRI — KRR, R XA &
AEIREN), (TN 23R o

2.394 Li Yongchi. “Nicai yu Deguo langmanzhuyi” (Nietzsche and
German Romanticism), Dangdai, 46 (1 February 1990), pp. 18-
28
FAMR: BXSBERBELD), 0.

2.395 Wang Haiming. “Nicai gerenzhuyi conggu” (A Revaluation of
Nietzsche’s Individualism), Qiusuo, 1990:2, pp. 66-69.

Eigl: (RRMAEXER), CRED-

2.396 Min Kangsheng. “Nicai yu ‘Yecao tici’” (Nietzsche and [Lu
Xum’s] ‘Foreword’ to Wild Grass*, Lu Xun yanjiu yuekan,
1990:3, pp. 32-5, 40.

Rfid: JBx5 “BFE - EE ), (BB AT

2.397 Paikesi, Gelamu. “Zhuang Zi yu Chalasitura zhi bijiao yanjiu”
(A Comparative Study of Zhuang Zi and Thus Spoke
Zarathustra), tr. Wang Guoliang, Shehuikexue zhanxian, 1990
no. 2 (25 April), pp. 95-101.

FEhits - PEsEHT: COET 5 <EhME LD Z L), £E
RF, LR 2D
A translation of #4.17. Gelamu Pailesi=Graham Parkes.

2.398 Chen Wentuan. “Makesi yu Nicai: Dui daode zhi fanxing” (Marx
and Nietzsche: An Introspection to Morality), Zhexue yu
wenhua, 1990:5, pp. 413-22.

BXH: (BrEli5RR - HEEZRE), (EE5X,

2.399 Hu Yamin. "Nicai yu Zhongguo xiandai wenxue" (Nietzsche and
Modern Chinese Literature), in Zhiliang (ed.), Bijiaowenxue san

bai pian, Shanghai Wenyi Chubanshe, May 1990, pp. 326-30.
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2.402

2.403

Works About Nietzsche

P (BRSPERRSE), REEER: (LEF
=BHR), RS2,

Adapted from #2.179.

Gu Guozhu. "Lu Xun yu Nicai"” (Lu Xun and Nietzsche), in
Zhiliang (ed.), Bijiaowenxue san bai pian, Shanghai Wenyi
Chubanshe, May 1990, pp. 357-61.

mEE: (BR5R%), REEEH: (HESCE=ER),
X Z R

Adapted from #2.179.

Babiqi, B. “Cong Nicai dao Haidege’er de houmeixue guandian”
(The Views of Post-Aesthetics From Nietzsche to Heidegger), tr.
Wenbing, Guowai shehuikexue, 1990:6, pp. 27-31.

B. ELELET: (AARRENEIBRE/RATE RAM A, SURIE, (E
SMEEFE .

An adapted translation. B. Babigi=Babette E. Babich. Babich’s
“From Nietzsche’s Artist to Heidegger’s World: The Post-
Aesthetic Perspective”, Man and World, No. 22 (1989), pp. 3-
23

Zhou Guoping. Nicai yu xing’ ershangxue (Nietzsche and
Metaphysics),7 Hunan Jiaoyu Chubanshe, June 1990.

FAE¥: RS L), #REE HRit.

Zhang Ruyi. Zhongguo xiandai zichanjieji zhexue (Chinese
Modern Bourgeois Philosophy), Sichuan Daxue Chubanshe, July
1990.

ki s CREBRG &), W)IRZ R
Chapter 15 “Zhanguoce pai de weiyizhizhuyi zhexue” (ﬁﬁ@ﬁaﬁ
e R & £ LF ¥, The Voluntarism of the School of
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Stratagems of Warring States) on the relationship between
Stratagems of Warring States and Nietzsche, pp. 268-75.

2.404 Zhao Xiuyi. “Shi lun Nicai de renshilun” (An Tentative Study of
Nietzsche's Epistemology), Xueshu yuekan, 1990:8, pp. 31-37.
BIE L= it e RATAIRIED, CERATID.

Reprinted in FBZ(B6), 1990:10, pp. 57-63.

2.405 Damini’ao, Yake. “Shubenhua he Nicai zhexue zhong de yishu
yu zhenli” (Art and Truth in the Philosophies of Schopenhauer
and Nietzsche), tr. Yang Jin, Deguo Zhexue, 8 (September
1990), pp. 206-24.

BRER, B (BAENRRXEZPHEREHE), B
B, (BEE¥).

I.e. a translation of Jacques Taminiaux, “Art and Truth in
Schopenhauer and Nietzsche”, Man and World, 20 (1987), pp.
85-102.

2.406 Jie Zhixi. “Xiandai zuojia de cunzai tanxun—Cunzaizhuyi yu
Zhongguo xiandai wenxue” (Modern Writers's Inquiry of
Existence—Existentialism and Modern Chinese Literature),
Wenxue pinglun 1990:5 and 6 (15 September; November), pp.
47-61; 139-47.

SR ERE (R IR — FEE XS PEBRSUR),
OUEFED -

The first part discusses Nietzsche’s and Kierkegaard’s influence
on Chinese writers.

2.407 Xiao Yongjun. “Woguo yi zhexue jiaokeshu dui Nicai lilun de
wujie” (Misinterpretations of Nietzsche’s Theory in Our
Philosophy Textbooks),T Zhongguo Renmin Daxue xuebao,

1990 no. 5 (16 September), pp. 113-15. [ZZN, 1990, p. 344]
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2.409

2.410

1991
2.411

2.412

Works About Nietzsche

HAR: (KREEZEFEBYRRESHIRR, (PEARK
FEW

Xinpin. “Nicai zhenliguan shuping” (A Critical Account of
Nietzsche’s View of Truth), Shehuikexue dongtai (Wuhan),
1990:10, pp. 37-9, 26.

F&: (BREEWRPE), GEERE3E).

Yin Jian. “Lun Lu Xun bixia de ‘kuangren’ juyou ‘chaoren’
tezhi” (On the “Superman’ Qualities in Lu Xun’s “Madman”),
Zhumadian Shizhuan xuebao, 1990, no. 4, pp. 8-12.

BE: (RERETH “EA” BF @A 5, (GEDE
Wi 240 o

Reprinted in FBZ(J31), 1991, no. 2, pp. 77-81.

Zhou Zhaoping. “Nicai yanli de rensheng yu yishu” (Life and Art
in Nietzsche’s Eyes), Zhongguo Renmin Jingguan Daxue
xuebao, 1990 no. 4, pp. 5-7. [QBS, 1991:3, p. 4, #00130]
FJEF: RRREMAESZAR), (FEAREBEASES
o

Jingguan. “Ping Chen Guying zhu Nicai xin lun” (A Book
Review of Chen Guying’s New Studies on Nietzsche), Zhexue
yu wenhua, 1991:1, pp. 91-93.

B GPRRSE RRHFTE), (FRS5).
Kepusideng. Xiyang zhexueshi, VI, Feisite dao Nicai (A History
of Philosophy, Vol. 7, From Fichte to Nietzsche), tr. Lin Xinru,
Liming Wenhua (Taiwan, Feburary 1991). [GBSZT, XIII (March
1991), #1597; ZMCTM, 1990:8, #00049]
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2.413

2.414

2.415

2.416

SN (FHEE2R), BLBGEERHIIRE), il
#, R

I.e. a translation of Frederick Charles Copleston, A History of
Philosophy, VII, From Fichte to Nietzsche.

Qin Wei. “Kunan. zhengjiu. beiju jingshen: Lun Beiju de
dansheng” (Suffering. Rescue. Spirit of Tragedy: On The Birth of
Tragedy),t Baoji Shiyuan xuebao, 1990 no. 1, pp. 45-51. [FBZ
B6, 1990:3]

Ffb: GHHUE - PRF - BRIER: it ERIETEA:>), (FEXSIH
TR

Wei Xing. “Wang Guowei ‘san jingjie’ yuanchu Nicai shuo”
(Wang Guowei’s “Three Spiritual Realms™ was Derived from
Nietzsche), Fudan xuebao, 1991 no. 2 (March), pp. 49-55.
[QBS, 1991:4, p. 230, #09376]

WE: (EE%E “=HF" FHEXIR, (FBEEH.

Zhao Xiuyi. “Nicai zhexue zhong de zhenli wenti” (The Problem
of Truth in Nietzsche’s Philosophy), Huadong Shifandaxue
xuebao, 1991 no. 2 (15 March), pp. 31-7, 20.

BB L (EREEPEEIE ), (GERMERZER
Reprinted in FBZ(B6), 1991:4, pp. 47-53.

Zou Zhenhuan. “Chalatusitela rushi shuo zai Minguo de fanyi yu
yingxiang” (The Translation and Influence of Thus Spoke
Zarathustra in Republican China), Minguo chungiu, 1991 no. 2,
pp- 14-5. [QBS, 1991:4, p. 5, #00159]

SRPRIF: (<HhrEBAR LR R 7E REREESE), (R
EEK .
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2.418

2.419

2.420

2.421

Works About Nietzsche

Gao Xudong. “Lu Xun, Nicai yu Kong Zi, Yesu” (Lu Xun and
Nietzsche, Confucius and Jesus), Lu Xun yanjiu yuekan, 1991:4,

pp. 4-10.

B (Bl RRSILF. WL, (ERFFEATD.

Li Xu. “Beiju de dansheng” (The Birth of Tragedy), Dushu,

1991:4, p. 76.

FE: CGERIAEE), GRE.

Chen Shunyan. “‘Wu Si’, Zhuang Zi, Nicai, Lu Xun” (*May
Fourth”, Zhuang Zi, Nietzsche and Lu Xun), tr. Lin Song, Ming
bao yuekan, 1991:5, pp.

BRI : «F - PO, B, JESR, B, AREARE, CBER A T,

I.e. a translation of Mabel Lee, “From Chuang Tzu to
Nietzsche—The Indiviualism of Lu Hsiin”, see #4.31.

Li Huoren. “Yecao de jingshenfenxi—Jian tan Lu Xun de
xiangzheng jiqiao” (Wild Grass and Psychoanalysis—With
Additional Discussions on Lu Xun’s Symbolic Techniques), Lu
Xun yanjiu yuekan, 1991:5, pp. 20-28.

RiEC: (EFRATERS T — e BRI RIERTY), (BB
AT

Li Huoren=Lai Wood Yan. A reprint of #4.37. Includes a section
“Nicai yu Lu Xun—‘Dagi’ de shiren” @R 5B%K — “K” HJ
A (Nietzsche and Lu Xun—Poets of ‘Atmosphere’”), pp. 20-
21

Yan Min. “Shi lun Wu Si wentan jiexhou Nicai xueshuo de
yuanyin” (A Tentative Analysis of the Reception of Nietzsche’s
Theory of the May Fourth Writers), Jiangxi Shifan Daxue
xuebao, 1991, no. 2, pp. 37-42.
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2.422

2.423

2.424

2.425

B GAAT B SUR B2 R R BRI IR D, (LR R
2.

Reprinted in FBZ(J3), 1991:7, pp. 7-12.

Chen Guying. “Chen Duxiu he Nicai de bijiao” (A Comparison
Between Chen Duxiu and Nietzsche), Ershi yi shiji, 5 (Hong
Kong, June 1991), pp. 27-34.

BREiy: (BRMZSRE RAELED), (= +—Ha).

Zhong Yuren. “Deguo zhexue zhong cong lixingzhuyi dao fei-
lixingzhuyi zhuanbian wenti chutan—Cong Kangde, Hege'er dao
Nicai, Haidege’er” (A Tentative Study on the Transition From
Rationalism to Irrationalism in German Philosophy—From
Kant and Hegel to Nietzsche and Heidegger), Deguo zhexue, 9
(June 1991), pp. 1-18.

B A CHEETEEP B PR SR ) )
- ERIE. BiERIIER. WIERR, EEEE).
Tan Beifang (tr.). Nicai zhuan (A Biography of Nietzsche),¥
Yeqiang Chubanshe (Taiwan, June 1991), 272pp.

REES#: (BRIE), AR,

Feng Tie (ed.). “‘Nicai zai Zhongguo de yingxiang’ zhuanti
yanjiu cankao shumu” (A Bibliography of the Study of
“Nietzsche’s Influence on China™), Deguo zhexue lunwenji, 10
(June 1991), pp. 206-225.

Bekg: CRXETEOER TEHASEBE), (EE
[ZES & VB

An abridged Chinese version of NBFC with a few corrections and

lots of misprints. Feng Tie=Raoul David Findeisen.
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2.427

2.428

2.429

2.430

2.431

Works About Nietzsche

Weiyuan Zhongjing. “Deguo zhexue zai Riben” (German
Philosophy in Japan), tr. Liu Jianyan, Deguo zhexue lunwenji,
10 (June 1991), pp. 182-198.

PTHES: (EEERERA), XFEE EEHERX
£

Section 5 about Nietzsche, pp. 196-98. Weiyuan Zhongjing
=Kumamoto Chukei.

Diao Jinghui. “Lun Makesizhuyi zhexue yu Nicai zhexue de
yitong” (On the Differences and Similarities Between the
Philosophies of Marxism and Nietzsche), Shenyang
Shifanxueyuan xuebao, 1991 no. 3 (10 July), pp. 6-11.

DENE: DB EXFHESRRE LR, CERITTE
FHERD o

Min Kangsheng. “‘Di’enisuosi—Nicai zhexue de zaoqi gainian”
(“Dionysus”—An Early Concept of Nietzsche’s Philosophy),
Jianghai xuekan, 1991 no. 4 (10 July), pp. 120-22.

FbiE:  KERRY” —RREZAHHED), (LE%
Yo

Zhu Lan and Wang Weiping. “Meng Zi yu Nicai ren lun bijiao”
(A Comparison of the Theories of Man of Mencius and
Nietzsche), Lanzhou Daxue xuebao, XIX:3 (18 July 1991), pp.
95-100.

K. EHF: (ETFSRFABHED, (ZMAZZERD.
Zhang Shiying. “Nicai yu Li Zhi” (Nietzsche and Li Zhi), Ershi-
vi shiji, 7 (Hong Kong, August 1991), pp. 97-104.

SRt (RR5ZFER), (C+—#a.

Wang Yifu. “Lu Xun dui Nicai gerenzhuyi de baoquan he guifan
— 1902-1909: Lu Xun yu xin sichao zhi yi jie” (Lu Xun’s
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2.432

1992
2.433

2.434

2.435

Adoption and Definition of Nietzsche’s Individualism—A section
in 1902-1909: Lu Xun and New Trend of Thought), Lu Xun

yanjiu yukan, 1991:10, pp. 44-9.

ERE: (BRNERMTAEZXHREMME-<1902 -
1909: GRE5FHBI> 22—, (BRHFR AT

Zhu Wenhua. Lu Xun, Hu Shi, Guo Moruo lianhuan bijiao

pingzhuan (Critical and Comparative Biographies of Lu Xun, Hu

Shi and Guo Moruo), Shanghai Wenyi Chubanshe, October
1991.

RICAE: (Bl BE. FREEFLEGEHE), LETZH

fiitt o

Part Three Chapter One section 2 (B JERZRIESHIFED

(The Differences and Similarities in the Reception of Nietzsche

of Lu Xun and Guo Moruo), pp. 256-63.

Xu Fancheng. “*Chaoren’ lun yan” (On ‘Superman’), Du shu,
1992:2, pp. 79-85.

RICH: « A7 B, RN

Xu Fancheng A" = Fancheng .

Yang Hengda. Nicai meixue sixiang (Nietzsche’s Aesthetic
Thinking),T Zhongguo Renmin Daxue Chubanshe, forthcoming
in December 1992, 296pp.

BiEk: JERFZER), PEARKZHRT.

Wu Zhuo et al (eds). Xiandai Xifang renxue mingzhu xuanping
(Masterpieces in Modern Western Anthropology. Selections with
Commentary),¥ Zhongguo Renmin Daxue Chubanshe,

forthcoming in December 1992.
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RIRE4E: (REH AZAFET), PEARRZHR
o

Includes a chapter about Nietzsche.
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APPENDIX I
PARODIES

Yutang. “Sa tianshi yulu” (Thus Spoke Zarathustra), 1-5, Yusi,
55 (30 November 1925); IV:12, 15, 24, 33 (19 March; 9 April;
11 June; 13 August 1928).

BE: (BERWER), GEL).

Yutang = Lin Yutang PIBXE . The title of the first section is
“Zarathustra yulu”{Zarathustra ¥ 3 »(Quotations of
Zarathustra). Subtitle of chapter 5: “Zheng ming de sixiang lii”
(EAIBAERERD (The Principle of Rectification of Names).
Reprinted in Da huang ji SRFEHD, Shanghai Shenghuo
Shudian E#AETEBE, June 1924.

Chapters 1-4 reprinted in Yutang wencun SV X8 (1),
Shanghai Linshi Chubanshe LR HIFREE, June 1941, with
subtitles added: chapter 1, “You yi tian” ¢ —X» (One Day);
2, “Pan shan du shui” LK) (Climbing Mountains and
Crossing Rivers); 3, “Juexin” (B (Decision); and 4, “Guo
lu” GEHEED (Going Pass).

Yutang. “Sa tianshi yulu—Sa tianshi yu Dongfang Shuo”
(Thus Spoke Zarathustra—Zarathustra and Dongfang Shuo),
Lun yu, 31 (16 April 1933), pp. 508-9.

B (BFERMER -PFERMERGTI, GEil).

Yutang = Lin Yutang PRIEE, Reprinted in Xing su ji (CFF 3
£, Guanghua Shuju 64458, Hong Kong, 1954, pp. 80-4.
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3.4

35

Yutang. “Sa tianshi yulu, 6—Wenzi guo” (Thus Spoke
Zarathustra, 6—A Country of Words), Lun yu, 31 (16
December 1933), pp. 303-4.

B (FERMBER(6)—SCFE), GEil).

Yutang = Lin Yutang WIBE. #3.1-3.3 reprinted together as
“Sa tianshi yulu, 1-7” in Youbuweizhai wenji EHRRTX
£, Shanghai Renwen Shudian L8 ASCHIE, June 1931.
Tongji. “Salatusida ruci shuo!—1Ji gei Zhongguo gingnian”
(Thus Spoke Zarathustra!—To the Chinese Youth), Zhanguoce,
5 (1 June 1940), pp. 44-6.

B : BERIEBRmtR —FLPEFE), (RER.
Tongji = Lin Tongji }EH.

Hesai. “Chalatusitela de chonglin” (The Return of Zarathustra),
tr. Li Yingqiu, Dushu suigan—Hesai jiechu de dushu zhinan,
Zhiwen Chubanshe, Taiwan, June 1977, pp. 103-34.

W : (ENERMSIIR R, FUEE, RGPS -
AR HARBIEEY, SR

L.e. H. Hesse. “Zarathustra Wiederkehr” (1919). Translated from
Takahashi Kenji's e — Japanese translation.
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4.2

4.4

4.5

APPENDIX II
WORKS ON NIETZSCHE AND CHINA
PUBLISHED OUTSIDE CHINA

Ular, Alexandre. “Lao-Tsé le nietzschéen”, La revue blanche,
XXVII:206 (Paris, January 1902), pp. 161-67.

Maoka Narifuna, “Seikido ni atafuru sho—Sgji to Niiche to o
ronzu” (An Essay Written in Seikido—On Zhuangzi and
Nietzsche), Seishinkai (February 1902).

HFESY | (FREGSAFAF LT %Y
Cramist) .

Scagliero, Massimo. “Lu Hsiin e la crisi del ‘superuomo’”,
Cina, 3 (1957), pp. 18-26.

The essay discusses more about Lu Xun and christianity rather
than Lu Xun and Nietzsche.

Onoye Kanehide. “Rojin to Niiche” (Lu Xun and Nietzsche),
Nihon Chugoku gakkai ho, X111 (1961), pp. 102-16.
RE#HRE: (BiRi=-F=), (HERVEZEZ®E .
Chinese translation see #2.216. Reprinted in his Rojin shiron,
Kyuko shoin, 24 March 1988, pp. 52-94.

Onoye Kanehide. “Shinkaron to Niiche” (Evolutionism and
Nietzsche), Gendai Chiigoku bugaku senshi, Heibonsha, 1963.
RE#E . GEILRRE =-F =) . BHAULR. R ERFER
(RICPESCERE) (2 . P

On Nietzsche’s influence on Lu Xun’s Evolutionism. Reprinted

in his Rojin shiron, Kyuko shoin, 24 March 1988, pp. 95-110.
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4.6

4.7

4.8

4.9

4.10

4.11

Galik, Marian. “Nietische in China (1918-1925)”, Nachrichten
der Gesellschaft fiir Natur- und Violkerkunde Ostasiens, 110
(Hamburg, 1972), pp. 5-47.

399

Takita Natsuki. “Rojin to ‘chgjin’ (Lu Xun and ‘Superman’),
Higami Hidehiro kydju kanreki kinen ronbunshi N iche so no

shithen, Asahi shuppansha, 1972, pp. 493-511.

EHER . (B8R BAYY . OKEREHBGREE S

X —--F = ORLD) . $IH LR

1t6 Toramaru. “Rojin ni okeru Niiche shisd no juy6 ni tsui te”
(A Study of Nietzsche’s Influence on Lu Xun)¥, Gaikoku

bunkaku kenkyu (Hiroshima dai), 19 (March 1973), pp. 115-53.

EA | (BB L5 =—F = OBBOZERIONT) ,
CHAESERFD .

Wong Yoon-wah. “The Influence of Western Literature on

China’s First Modern Story”, Nanyang daxue xuebao, VIII-IX
(1974-1975).

§ 4 “The Influence of Nietzsche’s ‘Zarathustra’s Introductory

Discourse™, pp. 150-53. Wong Yoon-wah = Wang Runhua B

4E _Chinese version see #2.150.

Itd Toramaru. Rojin to shumatsuron (Lu Xun and Eschatology),

Ryitikei Shosha, 30 November 1975.

DAL | (BRLREKR) . REREE.

Includes several sections on Lu Xun and Nietzsche, pp. 115-69,
198-202.

Chen, Pearl Hsia. The Social Thought of Lu Hsiin (1881-1936),

Vantage Press, 1976.

Includes IV:B “The Influence of M. Stirner, Henrik Ibsen, A.
Schopenhauer and Nietzsche on Lu Hsiin” and IV:C “The
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4.12

4.13

4.14

4.15

4.16

Appendices

Difference Between Nietzsche and Lu Hsiin” in chapter 3, pp.
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